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    Hoofdstuk I


    Er was niets met Larribee te beginnen. Hij deugde eenvoudig niet.


    Dat stond voor Dent en zijn vrouw als een paal boven water, toen hun neef nog maar amper een halve dag bij hen was.


    Zijn vader had geschreven dat er hopelijk nog iets van Alfred terechtkwam, als hij een kans kreeg in de Far West. Hij had alles voor hem gedaan wat hij kon, maar het baatte niet. De jongen was te lui om een voet te verzetten. Hij hoopte dat Wilber Dent nog een man van hem kon maken. ‘Maar,’ zo schreef hij erbij, ‘ik zie het somber in.’


    Wilbur Dent had met niet een machtige zwaai een volle zak tarwe van de weegschaal getild. Nu stak hij strijdlustig zijn kin naar voren en sprak tot zijn vrouw : ‘Ik maak een man van hem!’


    Zijn vrouw glimlachte en trok toen gauw een bezorgd gezicht.


    ‘Je moet die arme jongen niet te hard aanpakken,’ zei ze.


    In haar hart hoopte ze dat haar man de jongen de botten in zijn lijf zou breken, als dat nodig was om zijn vader te gerieven. Want Larribee senior was rijk. Ongehoord rijk zelfs, en als alles naar wens verliep, als ze van de jongen een ander mens maakten, zou papa dan van zijn kant niet bereid zijn iets te doen voor de toekomst van haar eigen drie brave zoons?


    ‘Je moet die arme jongen niet te hard aanpakken,’ zei ze. Maar haar ogen glinsterden als staal. En haar man begreep het precies. Ze brachten geen van beiden onder woorden wat ze in hun hart hoopten, maar ze namen zich in stilte voor geen middel onbeproefd te laten.


    Ze hadden een wildzang verwacht, een verkwister en een herrieschopper, maar in elk geval een knaap met temperament. Ze hadden zich vergist. Larribee bezat duizend en één ondeugden, maar géén temperament.


    Hij dronk, vergokte desnoods zijn hemd, was verzot op dobbelen en kaarten en bleek in die sport een uitblinker te zijn. Voor de rést stak hij nooit een hand uit. Hij kwam geen centimeter van zijn plaats om zijn familie ergens mee te helpen. Kortom, hij deed totaal niets, behalve praten, en dat dan nog op een irriterend slome manier.


    Hij woog ruim negentig kilo en mat op zijn blote voeten één meter tachtig. Hij had iets weg van een zeehond. Hij had bovendien iets glads en glibberigs en zijn enigszins schorre, blafferige stem maakte de gelijkenis compleet.


    ‘Die overtollige kilo's krijgen we er wel af,’ zei Wilbur Dent.


    , Hij nam Larribee mee naar de houtstapel. Dat was in het begin van de ochtend. Een uur later hielden de bijlslagen op en was Larribee verdwenen. Omstreeks middernacht kwam hij boven water ; luid zingend, maar met een iet of wat onzeker stemgeluid stevende hij op de voordeur af. Dent wachtte hem op, maar bij het zien van de wankele gedaante en de gescheurde en besmeurde kleren haalde hij zijn schouders op en liet de jongen ongemoeid naar bed gaan.


    ‘Per slot van rekening is hij pas eenentwintig,’ zei hij tegen zijn vrouw. ‘Op die leeftijd hebben ze dikwijls een hekel aan werken en lusten ze graag een borreltje.’


    De volgende ochtend kregen ze haarfijn te horen hoe het Larribee de avond tevoren was vergaan. Fort Ransome was een welvarend stadje, waar veel mensen kwamen en gingen en een drukke handel werd gedreven. De kern van de bevolking bestond uit degelijke boeren, die, net als Dent, hun land bewerkten en koeien en paarden fokten, maar de bedrijvigheid concentreerde zich overdag rondom de winkels en 's avonds in de speelhuizen en kroegen.


    Een van die speelhuizen, dat van Potswood, had Larribee met een bezoek vereerd. Hij had zich tot een spelletje poker laten verleiden ; van het ene spelletje was het andere gekomen en tegen middernacht had hij een toren geld voor zich liggen.


    Toen hadden vijf mannen elkaar boos aangekeken, luidkeels verklaard dat dit geen zuivere koffie kon zijn en vervolgens de hand gelegd zowel op Larribee zelf als op het geld. Larribee was door het raam ontsnapt, maar met achterlating van het geld.


    ‘Hij is weggelopen,’ zeiden ze in Fort Ransome. ‘Hij is een lafaard.’


    Maar Wilbur Dent zette zijn neef weer met de bijl bij de houtstapel.


    Nog geen half uur later was hij opnieuw verdwenen!


    Het was onbegrijpelijk waar hij het geld vandaan had om opnieuw te beginnen, maar in elk geval won hij die avond vijftienhonderd dollar met dobbelen. Op weg naar huis, werd hij overvallen en tot op de laatste cent uitgeschud. Weer wachtte Wilbur Dent hem op ; hij liet Larribee naar zijn kamer gaan en draaide de deur op slot.


    ‘Je komt er niet uit,’ zei hij, ‘voor je me belooft eens voor al aan het werk te gaan.’


    Het was een mysterie. Heel de dag kreeg hij geen eten, zelfs geen slokje water, maar 's avonds maakte hij de deur open, verliet in alle stilte het huis en begaf zich opnieuw naar Fort Ransome.


    Hij hielp een uurtje in een kroeg achter de tapkast, spoelde glazen en kreeg daar de som van vijftig cent voor. Met kaarten maakte hij van die vijftig cent vijf dollar ; de dobbelstenen brachten het bedrag op van honderd dollar en met pokeren maakte hij er duizend van.


    Weer meenden zijn medespelers dat hij bedrog had gepleegd. Ze gingen hem eendrachtig te lijf, maar ditmaal wist hij te ontkomen.


    Hij vluchtte, op de hielen gezeten door zijn woedende achtervolgers, zag van de hijsbalk van een schuur een touw omlaag hangen en klom als een eekhoorn omhoog. Hoe hij het met zijn zwaar, lui lichaam klaarspeelde, was een raadsel. De angst moest hem reuzenkrachten gegeven hebben. Hoe het ook zij, hij kwam heelhuids op de hooizolder en zijn achtervolgers sloegen het beleg voor de schuur.


    Toen Wilbur Dent dat vernam, reed hij er met zijn drie zoons heen en wist de belegeraars tot weggaan te bewegen. Maar eerst onderhandelde hij vanaf de grond met de belegerde. Hij stelde als voorwaarde dat Larribee een week lang zijn werk niet in de steek zou laten en Larribee capituleerde. Hij deed ook afstand van het kwalijk verkregen geld, en Wilbur Dent beloofde het voor hem te beheren.


    Dent stak de duizend dollar op zak en nam de knaap mee naar huis. Hij gaf hem 's morgens zijn ontbijt, bracht hem naar de houtstapel en bleef er ditmaal bij staan. Hij deed hem voor hoe hij de bijl moest hanteren. Larribee nam de bijl aan en brak bij de derde klap de steel in tweeën.


    Een kwast in het hout, constateerde Dent en hij haalde een andere bijl met een steel van keihard ijzerhout. Na zes slagen had Larribee ook deze bijl vernield.


    Wilbur Dent kon zelf een volle zak tarwe tillen, maar zo iets had hij nog nooit meegemaakt. Hij legde zijn hand op Larribees schouder en betastte zijn vlees. Toen begreep hij het, want hij kende drommels goed het verschil tussen vet en spieren.


    Een bijl was dus een veel te teer instrument in de handen van zo'n reus en Dent nam hem mee naar een stuk land, waar twee van zijn zoons met de trekzaag een dikke eikenstam onder handen hadden.


    Hij stuurde Douglas naar de stal en liet Larribee tegenover Derry aan de zaag plaats nemen. Toen bleef hij staan kijken.


    Het was een machtig, mooi gezicht, het flitsende staal van de zaag en het stuivende zaagsel. Wilbur Dent keek trots naar Derry, zijn oudste en liefste zoon, die, met al de spieren van zijn rug en schouders gespannen, de zaag hanteerde. Het kernhout van de eik was hard als ijzer en de zaag kermde en kreunde.


    Toen zag Dent dat Larribee maar één hand aan de zaag had en ontstak in woede.


    ‘Twee handen, lelijke luilak!’ schreeuwde hij. ‘Je werkt net zo hard als een ander, of ik zal je...!’


    Larribee keek hem weemoedig aan, zuchtte, pakte de zaag met twee handen beet en duwde.


    Dent zag het zelf gebeuren, maar hij kon er met zijn verstand niet bij. Het was een nieuwe zaag, pas geslepen. Misschien was dat juist de narigheid, want de tanden vraten zich te diep in het taaie, harde hout en bleven toen steken. Maar het blinkende, gloednieuwe stalen blad, sterk en soepel tegelijk, bezweek voor de kracht waarmee Larribee duwde. Het boog, er klonk een knal als van een geweerschot en het hele blad knapte doormidden, anderhalve centimeter buiten de boom.


    ‘Dat is nou jammer,’ zei Larribee, terwijl hij opstond met het stompje zaag in de hand.


    ‘Vervloekte vandaal!’ schreeuwde Dent. ‘Die zaag zul je uit je eigen zak betalen. Werken zul je!’


    Hij zweeg. Werken, dat was makkelijk gezegd. Wat voor werk?


    Een spa had een houten steel; hij kon dat monster niet aan het spitten zetten. Een hooivork had ook een steel en zou het evenmin langer dan een minuut tussen die machtige knuisten uithouden.


    Dent bekeek Larribee met een blik vol haat.


    'Paarden!' schoot het toen ineens door hem heen.


    Hij had pas een dozijn ongetemde mustangs gekocht. Woeste, onbetrouwbare rekels, zo van de prairie. Hij nam Larribee mee naar de omheining, waar de dieren sinds drie dagen niets meer te eten hadden gehad om ze rijp te maken voor de eerste pogingen tot dressuur.


    ‘Vóór vanavond rijd je die beesten stuk voor stuk af!’ beval hij. ‘En als je er de brui aan geeft, stuur ik je met een enkele reis naar je vader terug. Een fijne boerenknecht ben jij!’


    Hij draaide zich om en stevende kokend van woede weg. Toen hij zich bij het hek nog eens omkeerde, stond Larribee met zijn ellebogen op de omheining geleund een deuntje te fluiten.


    Wat er ook in het hoofd van die nietsnut mocht omgaan, het was duidelijk dat hij niet naar zijn vader terug wilde. Tot het middaguur liet hij niets van zich horen of zien, maar hij verscheen prompt op tijd voor het eten. Wilbur Dent bekeek hem oplettend. Er stond geen druppeltje zweet op zijn voorhoofd, er zat geen stofje op zijn kleren en hij hinkte niet.


    ‘Hoeveel heb je er bereden?’ vroeg Dent. •


    ‘Alle twaalf,’ zei Larribee, terwijl hij zich onder de pomp begon te wassen.


    Dent ging naar de omheining. Alle twaalf de mustangs waren nat op hun rug en de sporen van het hoofdstel stonden in hun wangen.


    Hij keerde peinzend terug. Er zat natuurlijk een vuiligheid achter, maar het was op zichzelf al een prestatie, zo'n beest een zadel om te gespen. Hij zei geen woord tegen Larribee. Na het eten zou hij wel zien.


    Ze gingen aan tafel en Dent en zijn zoons zagen met lede ogen hoe Larribee tot twee keer toe zijn bord volschepte met bonen en spek. Vervolgens verorberde hij met smaak zes goudgele pannekoeken met stroop en toen de koffie op de tafel kwam, hield hij vijfmaal zijn kroes bij.


    Gastvrijheid is in de Far West een heilige plicht, maar Dents vrouw kon het eenvoudig niet aanzien. Ze bleef strak naar haar eigen bord kijken en tenslotte kon ze het niet langer harden en stond van tafel op.


    Toen zei Wilbur Dent : ‘Zo, jongens, Alfred zegt dat hij alle twaalf de mustangs bereden heeft. We zullen eens zien. Danny, jij probeert er dadelijk een om te kijken of hij gekalmeerd is.’


    Na het eten strekte Larribee zich uit in de schaduw van een boom, vouwde zijn handen onder zijn hoofd en sliep in. De rest van het manvolk ging naar de omheining en wierp in het voorbijgaan een scheve blik op de slapende jongeman. Zijn mond stond open en hij snurkte dat het een aard had.


    ‘Ik wou dat er een spin in zijn keel kroop,’ zei Danny Dent.


    ‘Dat zal me een lekkere valpartij worden. Die paarden zijn zo wild als duivels. Kijk maar eens even!’


    En inderdaad : de mustangs gingen even woest tekeer als anders, toen de vier mannen naderbij kwamen.


    ‘Hij heeft ze bereden, zegt-ie,’ zei Danny Dent. ‘Hij zal op een bezemsteel gereden hebben, die leugenaar!’


    Maar hij stapte toch de omheining binnen en ving met zijn lasso het kleinste paard dat erbij was. De mustang was klein, maar niet voor de poes. Hij stoof als een wervelwind in het rond en zijn elf makkers betuigden hun sympathie door zo mogelijk nog woester te doen. Weldra hing er een enorme stofwolk boven de omheining, zodat het wel leek of er een heel huis in brand stond. Toch wisten ze de mustang tenslotte aan een paal te krijgen. Hij kreeg een blinddoek voor en een zadel op de rug en daarna besteeg Danny hem.


    Het beest ging tekeer als een mager speenvarken. Tenslotte gaf Danny een teken en lieten ze het paard los.


    Even aarzelde de mustang toen de blinddoek af was. Toen steigerde hij, sprong als een wilde in het rond en bij de derde sprong vloog Danny door de lucht. Hij belandde op zijn hoofd en bleef liggen.


    Hij was niet dood, maar driekwart verdoofd en toen ze hem overeind zetten, drupte het bloed uit zijn oren, neus en mond en staarde hij wezenloos voor zich uit.


    ‘Ga Larribee halen,’ zei zijn vader zacht.


    Derry en Douglas gingen naar de slapende Larribee en stootten hem aan met de punt van hun laars.


    Hij deed slaperig één oog open. ‘Ja?’ prevelde hij.


    ‘Sta op en kom mee,’ zeiden ze. ‘Vader wil je op een van die paarden zien rijden.’


    Larribee kreunde, stopte langzaam, en met zijn ogen dicht, een pijp, deed een ferme trek en was toen eindelijk in staat zich in zittende houding op te richten. De twee jongens sloegen hem vol verachting gade en nadat Larribee eindelijk was opgestaan, volgden ze hem vol wraakgedachten naar de omheining.


    Wilbur Dent strekte stijf zijn arm uit en wees.


    ‘Je beweert dat je ze alle twaalf bereden hebt,’ zei hij grimmig.


    ‘Bewijs het. Dat beest daar is gezadeld. Klim erop en laat zien. En vlug een beetje!’


    Larribee toonde niet de minste haast. Hij leunde op de omheining en nam het twaalftal in ogenschouw.


    ‘Toen ik wegging, waren ze zo tam als konijnen,’ zei hij. ‘En kijk nu eens... Jullie hadden ze met rust moeten laten.’


    ‘Hou je wafel en ga naar binnen,’ snauwde Dent.


    Larribee opende zuchtend het hek en drentelde naar binnen. De mustangs keerden zich naar hem toe, schudden hun manen en gluurden hem vals aan. Ze haatten de lucht van die tweebener.


    ‘Arme jongens,’ zei Larribee. ‘Ik heb meelij met jullie. Maar het moet nu eenmaal. Toom in de mond en zadel op de rug. Dat is jullie noodlot. Hé daar, gevlekte, rol maar niet zo met je ogen ; ik weet precies wat je in het schild voert!’


    Zo keuvelend kuierde hij naar de beesten toe. Danny, die weer bij zijn positieven was gekomen, grijnsde verheugd en mompelde :


    ‘Nu zullen we wat beleven, jongens. Die tijger vreet hem op met huid en haar!’


    Het vreemde was evenwel dat de mustangs geen poot verzetten toen Larribee tussen hen door wandelde. Hij nam het gezadelde dier bij de teugel en voerde het naar het hek. Het leek wel alsof de woesteling zich liet hypnotiseren. Zijn elf broertjes volgden hem in optocht en bleven met hun koppen over de omheining staan kijken.


    Larribee stak zijn voet in de stijgbeugels en steeg op. Het zadel verschoof een eindje onder zijn gewicht. Half staande trok hij het recht en zocht intussen met zijn andere voet naar de tweede stijgbeugel.


    ‘Hij moet nog veel leren,’ zei hij, ‘maar de goede wil is er.’


    En terwijl de anderen zwijgend en verbluft toekeken, liet hij de mustang stapvoets een wijde cirkel beschrijven. Bij het hek teruggekeerd, hield hij stil en steeg af.


    ‘Ga je gang, Derry,’ zei Wilbur Dent, daarmee voor het eerst de stilte verbrekend.


    Larribee bleef bij de kop van de mustang staan en het dier verroerde geen vin, ook niet toen Derry in het zadel klom. Toen deed Larribee een stap opzij en de mustang ontplofte als een landmijn.


    Zijn rug ging omhoog en zijn vier poten vlogen naar de vier windstreken.


    Nadat de stofwolk opgetrokken was, krabbelde Dèrry moeizaam van de grond op.


    Larribee greep het snuivende paard en bracht het terug binnen de omheining.


    ‘Hoe heb je hem dat geleverd?’ vroeg Wilbur Dent. ‘Zeg op : wat heb je gedaan?’


    ‘Gepraat. Dat hoorde je,’ zei Larribee. ‘En als er verder niets te doen is, ga ik nog maar een poosje dutten.’


    Wilbur Dent was te verbluft om hem tegen te houden. Hij gaf zijn jongens hun taak op voor de middag en keerde nadenkend terug naar het huis.


    ‘Iets te doen?’ vroeg Larribee, die onder de boom zat.


    ‘Niet voor jou,’ gromde Dent. En toen schoot hem iets te binnen.


    ‘Ja, waarachtig wel!’ zei hij. ‘Je kunt de schuur verven. Dat kun je doen. En breek niets, of het moest je eigen nek zijn.’


    Hij keek om en zag dat Larribee al weg was. Hij had prompt gereageerd op de eerste woorden.


    Bij het huis was Dents vrouw de was aan het ophangen. Ze was moe, want de zon brandde aan de hemel.


    ‘Wassen en ploeteren, dat is nu heel mijn leven,’ klaagde ze.


    Wilbur Dent keek somber naar haar grauwe gestalte. De frisheid van haar jeugd was al lang verwelkt en hij wist zelf eigenlijk niet hoe hij haar beschouwde - als zijn vrouw of als een goedkope, onvermoeibare werkezel.


    ‘Wassen en ploeteren, dat is niets,’ zei hij. ‘Jij hoeft niet met een knaap als Larribee op te trekken.’


    ‘O ja?’ zei ze scherp. ‘En wie kookt er voor die gulzigaard? Wie kookt er en ziet hem dan aan tafel drie porties naar binnen slobberen, alsof het hele huis van hem is? Een varken is het, een zwijn. Hij is goed voor de slager, dat zeg ik!’


    ‘Voor de slager deugt hij misschien, maar niet voor mij,’ zei haar man. ‘Ik heb genoeg van hem. Ik stuur hem naar huis!’


    Ze zette haar natte handen op haar heupen en staarde hem aan.


    ‘Is het je in je bol geslagen, Will?’ zei ze.


    ‘Ik geef het op,’ zei hij. ‘Als hij nog langer hier blijft, word ik crazy.’


    ‘Hou toch op,’ zei zijn vrouw. ‘De gestadige druppel holt de steen uit. Kleinkrijgen zullen we hem.’


    Larribee was evenwel op zijn gemak naar Fort Ransome gekuierd.


    Hij had een zakmes bij zich, een pijp, tabak en lucifers. Geen geld.


    En hij snakte naar drank, naar speelkaarten en dobbelstenen.


    Trots kende Larribee niet. Hij droeg dezelfde kleren, die hem de eerste avond in Fort Ransome half van zijn lijf waren gerukt, maar wat kon het hem schelen dat hij er uitzag als een schooier.


    Toen de knappe Joe Ransome, de zoon van de majoor en de kleinzoon van de stichter van de stad, voor de zaak van Potswood stilhield, gooide hij Larribee de teugels toe en riep : ‘Bind mijn paard vast, jongen. En hier is wat voor de moeite.’ Hij wierp eèn muntstukje in het stof.


    Larribee was niet trots. Hij maakte het paard vast, zonder zich te bekommeren om het gegrinnik van de omstanders en de mensen die op de veranda zaten. Toen zocht hij in het stof en raapte het kwartje op. Hij gooide het een keer in de lucht en ving het in zijn handpalm weer op.


    Voor een arm mens is iets oneindig veel beter dan niets. Met een kwartje kon Larribee opnieuw de grondslag voor een fortuin leggen.


    Hij leunde tegen een pilaar van de veranda en stak een pijp op, terwijl hij zijn blik over de vijandige gezichten liet gaan. Drie keer was hij uit Fort Ransome gevlucht en in een streek als deze vergaf men een man desnoods alles, maar nooit lafheid.


    Larribee kende echter geen trots. Hij ging naar een pelsjager en zei : ‘Kruis of munt. Ik zet een kwartje in.’


    ‘Maak dat je wegkomt,’ zei de pelsjager. ‘Ik speel niet met lafbekken.’


    Hier en daar werd gelachen en een paar sloegen er Larribee gespannen gade. Hij trok zich echter niets aan van de belediging, deed een paar stappen en leunde tegen een andere pilaar aan.


    ‘Kruis of munt; ik zet een kwartje,’ zei hij tegen een man met een zuur gezicht en een grote hoed, het type van de beroepsspeler.


    De andere bekeek Larribee van het hoofd tot de voeten.


    ‘Poeh, een kwartje,’ deed hij verachtelijk. ‘Maar goed, als je met alle geweld wilt.’


    ‘Kruis,’ zei Larribee.


    De ander knipte een muntstuk omhoog en het kletterde op de verandavloer neer. ‘Kruis,’ zei de man en hij schopte het kwartje naar Larribee toe.


    ‘Ik geef je revanche,’ zei Larribee glimlachend.


    ‘Man, moet ik daarmee mijn tijd verspillen,’ zei de andere. ‘Nóu, vooruit dan.’


    Hij wierp een halve dollar op. Het ging net zoals met het kwartje.


    Hij verloor een dollar, twee dollar, vier dollar, acht. Toen, terwijl hij opnieuw zijn hand in zijn zak stak, keek hij Larribee scherp aan.


    ‘Hoe lap je hem dat?’ vroeg hij benieuwd, niet nijdig.


    ‘Hij ziet ze draaien in de lucht en dan weet hij hoe ze neerkomen,’ merkte iemand anders op.


    De man met de grote hoed haalde zijn hand leeg terug uit zijn zak.


    ‘Een aardig foefje, jongen,’ zei hij. ‘Heel aardig voor kruimelwerk.’


    Larribee ging de bar binnen. Hij dronk een dubbele whisky. Een halfbloed, een neger, een afgetakelde Indiaan en een welvarend uitziende koopman stonden bij hem aan de bar. Larribee dobbelde met de neger, verloor vijf dollar en won er vervolgens veertig. Toen slenterde hij de speelbank binnen.


    Er zaten hoogstens twintig mannen, want het was nog vroeg op de dag. De kater van de vorige nacht was nog niet helemaal uitgewerkt en er werd lusteloos gespeeld. Na zonsondergang zou de drukte toenemen en werden de inzetten hoger.


    Larribee zocht een plaatsje aan de roulette. Hij verloor heel zijn bezit, op één dollar na, in de tijd van een half uur. Tien minuten daarna was zijn bezit aangegroeid tot honderd dollar. Hij zette tien dollar op negen ; het balletje bleef in het holletje van de negen liggen en Larribee stopte driehonderd vijftig dollar in zijn zak.


    Met zo'n bedrag kon je gaan pokeren. Maar er viel niets te pokeren.


    Er werd zelfs nergens meer gespeeld, behalve in een hoek van een der vertrekken, waar de jeugdige Joe Ransome, de derde van die naam, met enkele vrienden aan het dobbelen was. Larribee kwam erbij. Ze waren met een stuk of vijf, allemaal goed geklede en ruim van geld voorziene jongelui, en bekeken Larribee met minachtende blikken.


    ‘Dat is mijn paardenjongen,’ zei Ransome lachend. ‘Laat hem zijn centjes maar verspelen, als hij daar zin in heeft. We leven in een democratisch land, mijne heren.’


    Larribee kende geen trots. Hij bleef bij een hoek van de tafel staan. Eerst verloor hij honderd dollar, toen won hij er duizend in vier worpen achter elkaar. Meer dan de helft daarvan kwam uit Ransomes zak.


    Joe Ransome was een knappe, welgemaakte knaap, met een fier gezicht. Na de vierde worp keek hij Larribee aan ; toen verliet hij het vertrek en begaf zich naar de bar. Hij nam de barkeeper apart en zei tegen hem : ‘We hebben een knaap bij ons ; hij loopt in lompen en ik geloof dat hij vals speelt. Ken je hem?’


    ‘Dat is Larribee,’ zei de barkeeper. ‘Die is voor geen cent te vertrouwen. Dobbelen, kaarten of pokeren - hij is zo glibberig als een paling. U hebt toch niet met hem gespeeld, mijnheer Ransome?’


    Ransome deed een stap achteruit en keek de bar langs. Aan het uiteinde zag hij een paar brede schouders, een smal hoofd en een granieten kin.


    ‘Mullins!’ riep hij. ‘Laat die whisky staan en kom hier!’


    Mullins trok een lelijk gezicht, maar toen hij zag wie hem geroepen had, zette hij zijn glas neer en kwam naderbij. Hij bracht even zijn hand aan zijn hoedrand, want de familie Ransome werd algemeen gerespecteerd in de stad.


    ‘Ja, mijnheer,’ zei Mullins eerbiedig.


    ‘Er is hier een zekere Larribee...’ begon Ransome.


    ‘Ik ken die lafbek;’ zei Mullins.


    ‘Hij speelt vals,’ zei Ransome, ‘en ik wens mijn handen niet aan hem vuil te maken. Hier is iets voor de moeite.’


    ‘Nee, sir,’ zei Mullins. ‘Ik zou me generen, daarvoor geld aan te pakken. Ik knap dat zo wel even op, mijnheer Ransome.’


    Hij ging naar de veranda en keek om zich heen.


    Mullins was een bekende figuur. Hij, en niemand anders, had het veertig bloedige ronden lang uitgehouden tegen de legendarische Jem Richards, toen die op het hoogtepunt van zijn boksloopbaan stond. Mullins knikte en drie breedgeschouderde kerels kwamen naar hem toe. ‘Ga me die Larribee halen,’ zei hij tegen een van hen.


    ‘Vertel hem dat iemand hem wil spreken. Ik zal jullie iets laten zien, jongens.’


    En zo gebeurde het dat Larribee op de schouder werd getikt en naar buiten geroepen. Hij ging met tegenzin, want het spel verliep naar zijn zin en de inzetten stegen gestadig. Langzaam liep hij naar de veranda en knipperde even met zijn ogen tegen het zonlicht.


    ‘Zo, Larribee,’ zei Mullins, ‘je noemde me onlangs een opschepper. Daarvoor zul je me hier hardop je excuses aanbieden.’


    De toeschouwers grinnikten ; alleen Ransome stond er koeltjes en hooghartig bij.


    ‘Best,’ zei Larribee. ‘Ik ben niet trots. Ik heb u niet uitgescholden. Dat doe ik nooit, mijnheer Mullins. Maar ik bied u toch mijn excuses aan.’


    ‘Jij Jaffe hond.’ Mullins klapte zijn tanden op elkaar. ‘Maar daarmee ben je van mij nog niet af. Ik zal je die geintjes eens voor altijd afleren. Ik sla je tot appelmoes.’


    Hij had zich met opzet staan opwinden. Nu bracht hij zijn machtige arm naar achteren en stootte zijn vuist naar voren. Recht op Larribees hoofd aan vloog die vuist.


    Larribee dook. Het was alsof de luchtdruk van de stoot bijtijds zijn hoofd wegduwde. De massieve arm van Mullins schoot over zijn schouder heen. Larribee tuimelde met een onthutst gezicht voorover en scheen zich nog net aan Mullins' shirt beet te kunnen grijpen, ter hoogte van zijn hartstreek.


    De vervaarlijke Mullins wankelde achteruit. Zijn gezicht werd asgrauw en streperig, alsof hij met een zweep was bewerkt. Zijn lichaam helde scherp over naar links, hij hield de armen beschermend voor het gezicht en snakte naar adem.


    ‘Pak aan, Jerry,’ mompelde een van Mullins' paladijnen. ‘Die smeerlap sloeg per ongeluk raak. Jij aan die kant en ik aan deze...’


    Met opgestoken vuisten besprongen ze Larribee en als verlamd van angst wierp hij zich plat voorover. Dat had het merkwaardig gevolg dat zijn twee aanvallers met de vuisten over hem heen maaiden en elkaar met volle kracht, op hetzelfde moment, een geweldige opstopper toedienden.


    De twee paladijnen ploften op de grond. De ene bleef zitten en de andere zakte kreunend opzij.


    Het leek zuiver toeval. Het móést toeval wezen. Het gekke was alleen dat het drie keer achter elkaar toeval was geweest, met tussenruimten van nog geen twee seconden. Zelfs de welopgevoede en arrogante Ransome junior stond er verbaasd van te kijken.


    Wat de beroemde Mullins betrof, die zei tegen zijn derde paladijn : ‘Die vuilik - we nemen hem met ons tweeën te grazen. Jij zijn hoofd, ik zijn middel. We slaan hem tot gruizelementen.’


    Mullins was echter nog niet helemaal op adem. Daardoor zette hij zijn aanval iets later in, zodat zijn dappere vriend hem een half stapje voor was. Deze liet zich daardoor niet uit het veld slaan, ook niet door het feit dat zijn twee makkers zich van de pijn over de grond kronkelden. Hij sprong dus manmoedig op Larribee toe en kreeg daardoor diens achteloos afwerende hand net tegen het puntje van de kin.


    Niet alleen brak dat de aanval, maar de jongeman tuimelde zelfs achterover, struikelde over Mullins en rolde samen met hem de grond op, zodat ze vlak voor Larribees voeten terechtkwamen. En toen steeg er voor het eerst uit de kelen van de toeschouwers een eenparig gejuich op. Nu begrepen ze wat er gaande was. Nu beseften ze dat er reuzenkrachten schuilgingen in dat ogenschijnlijk zo slome en slappe lijf. En menigeen onder hen kreeg een aangenaam, warm gevoel van binnen. Dit was eens de moeite waard.


    Larribee bukte zich en pakte Mullins bij het haar. Het gezicht van de ex-bokser was een studie waard. Hij was onthutst en verbijsterd.


    Bovendien was hij daarnet op zijn hoofd terechtgekomen en had hij het volle gewicht van zijn strijdmakker op zich gekregen. Hij hijgde amechtig en zijn gezicht zat onder het stof.


    ‘Wie wilde me eigenlijk spreken, mijnheer Mullins?’ zei Larribee.


    Mullins liet zijn ogen rollen en toevallig rolden ze in de richting van Ransome junior. Hij meende het niet kwaad met Joe Ransome III, maar zijn blik bleef nu eenmaal toevallig op dat arrogante gezicht rusten. Hij stak vaag een vinger uit.


    ‘Mijnheer Ransome...,’ stamelde hij.


    Larribee liet hem los, draaide zich om en slenterde met een flauw lachje op Ransome toe.


    Hij was de enige van heel het gezelschap die glimlachte. De toeschouwers stonden met uitpuilende ogen toe te kijken. En de jeugdige Ransome was een tikje verbleekt, ofschoon hij zijn hoofd even fier omhoog hield als anders. Larribee bleef bedaard en een beetje schaapachtig voor hem staan.


    ‘Had u naar mij gevraagd, mijnheer Ransome?’ vroeg hij.


    Ransome keek hem aan. Hij had graag een bijtende opmerking teruggegeven, maar zijn hersens werkten op het moment niet zo goed. Hij zweeg dus en staarde naar Larribee.


    ‘Moest u me zo nodig spreken,’ zei Larribee, ‘dat er vier man aan te pas moesten komen? Ik ben een bescheiden mens, mijnheer Ransome, en een erewacht is veel te deftig voor mij. Maar nu ik hier toch eenmaal ben, mag ik nu misschien weten wat u me te vertellen had?’


    .Ransome was eindelijk tot een besluit gekomen. Hij keerde de andere zijn rug toe en zei tegen een kleine jongen, die tussen de omstanders stond : ‘Maak mijn paard los, wil je, ventje?’


    En hij wierp de jongen een kwartje toe.


    Het was een elegant gebaar en onder normale omstandigheden zou het wel indruk gemaakt hebben, maar de kleine jongen ging zo op in het schouwspel dat zich voor zijn ogen ontrolde, dat hij het hem toegeworpen geldstukje niet eens zag. Er werd dus geen hand uitgestoken om het paard van ‘Zijne Hoogheid’ los te maken. Hij zou het bijgevolg zelf moeten doen en dat was, vooral op dit ogenblik, in strijd met zijn waardigheid.


    Toen raakte Larribee zijn arm aan.


    ‘Neem me niet kwalijk, mijnheer Ransome,’ begon hij.


    Joe Ransome bezat een behoorlijke dosis temperament en dat zo'n landloper hem durfde aan te raken, bracht zijn bloed aan het koken.


    Hij vergat zijn angst, draaide zich heftig om, sloeg Larribees hand weg en greep met zijn andere hand zijn blinkende revolver.


    ‘Handen thuis, canaille,’ zei Ransome, ‘anders...’


    Verder kwam hij niet, want een soort bankschroef klemde zich om zijn rechterpols. Een helse pijn schoot door zijn hand en arm en het leek of de kolf van de revolver tot in zijn gebeente drong.


    Het fantastische was echter dat Larribees gezicht bij dat alles even sloom, slaperig en goedmoedig bleef. Zelfs zijn glimlach verdween niet en op trage toon merkte hij op : ‘Ik wist niet dat revolvers ook bij iemands opvoeding hoorden, mijnheer Ransome. Maar als dat zo is, dan...’


    Bij die woorden tilde hij de jongeman een voet hoog van de grond en stiet hem naar achteren. Joe Ransome vuurde al vallend in het wilde weg zijn revolver af en de kogel vloog de blauwe hemel tegemoet.


    Toen sloeg hij met de rug tegen de balustrade van de veranda, kieperde er door zijn vaart overheen en viel minstens een meter omlaag.


    Zijn voorhoofd raakte de ijzeren schoenschrapper en het bloed stroomde over zijn lijkbleek gezicht.


    Geen mens maakte aanstalten om hem op te rapen, behalve Larribee zelf. Hij nam Joe Ransome in zijn armen, droeg hem de bar van Potswood binnen en goot eigenhandig een glas whisky in zijn halfopen mond.


    Ransome kwam hoestend en proestend bij zijn positieven ; er werd in allerijl een dokter gehaald om de gapende wonde te hechten en in de drukte en verwarring verliet Larribee de bar en ging naar huis.


    De eerste die hij thuis zag, was mevrouw Dent; ze snauwde hem toe :


    ‘Heb je kippen gestolen, nietsnut? Hoe komt dat bloed aan je kleren?’


    ‘O, een klein ongelukje,’ zei Larribee.


    ‘Ga naar de schuur,’ zei ze. ‘Je neef heeft je onmiddellijk nodig.’


    Larribee ging naar de schuur en kreeg een schrobbering. Een poosje later stond hij op een primitieve steiger en haalde fluitend de verfkwast heen en weer over de ruwe planken van de schuur. Hij was daar al een poosje mee bezig, toen sheriff Hannahan in volle galop kwam aanrijden.


    Het paard van Steve Hannahan had het schuim op de flanken staan, maar zo ging het altijd met de paarden van de sheriff. Hij beulde de dieren af tot ze niet meer konden en werkte zeker vier paarden per dag af. Hij zag er zelf altijd uit alsof hij net uit het zadel was gesprongen. Betrad hij een bar, dan leek het alsof zijn fraaie, blonde snor nog wapperde in de rijwind. Hij had glanzende ogen, nerveuze, dunne lippen en een knap gezicht. Hij vervulde de functie van sheriff nu al zes maanden en er waren talloze weddenschappen gesloten dat hij het geen jaar zou volhouden. Want Steve Hannahan ging voor niets uit de weg en hunkerde naar moeilijkheden, zoals een oud strijdros naar het tumult van het slagveld.


    Er was een twee meter brede poort in de omheining van Dents erf, maar de sheriff joeg er zijn paard dwars overheen, zodat het arme dier de achterpoten openhaalde aan de bovenste balk en bijna op zijn kop belandde. Hannahan lette er niet eens op en joeg verder, om dan vlak onder de steiger bij de schuur halt te houden.


    Wilbur Dent had het hek horen klapperen en kwam vloekend naar buiten, maar hij bedwong zich toen hij de sheriff zag en keek zwijgend toe.


    De sheriff kookte van woede. ‘Ben jij die Larribee, de schurk die daarnet de zaak van Potswood op stelten heeft gezet?’ schreeuwde hij.


    Larribee staakte zijn schilderwerk, zette de kwast behoedzaam in de verfpot, keek omlaag en nam toen beleefd de hoed af.


    ‘Ik was daarstraks bij Potswood, sir,’ zei hij.


    De sheriff was vuurrood. ‘Ik heet geen 'sir'!’ tierde hij. ‘Ik zal je leren wie hier de baas is! Dat gedobbel en dat vechten zullen afgelopen zijn, landloper die je bent! Kom van die steiger af, dan zal ik je leren!’


    ‘Goed, sir,’ zei Larribee. ‘Als u me even die ladder aangeeft, dan kom ik beneden.’


    ‘De ladder aangeven - pak zelf die ladder, brutale rekel!’ raasde de sheriff. ‘Kom van die steiger af en vlug een beetje, anders haal ik je er zelf af, ladder of geen ladder. Ik zal je leren oproer kraaien! Ik zal je leren de notabelen van Ransome op hun gezicht timmeren! Dat zal eens voorgoed afgelopen zijn, dat verzeker ik je!’


    Hij liet zijn zweep knallen, alsof hij van plan was Larribee duchtig met het leer te laten kennismaken. Door de knal van de zweep maakte zijn paard een zijsprong. Het gebeurde zo onverhoeds, dat de sheriff met zijn been langs de schuur schraapte en Larribee schrok er zo van, dat hij een kreet slaakte en per ongeluk met zijn hand tegen de pot witte verf stootte ; de hele inhoud stortte omlaag en kwam midden in het opgeheven gezicht van de sheriff terecht.


    Het paard schrok nog heftiger van die plotselinge witte waterval, steigerde woest en wierp zijn berijder af, zodat de sheriff met een plof op zijn zitvlak belandde.


    Zelfs toen deed hij zijn reputatie nog eer aan. Hij was verblind van de pijn, maar hij greep met beide handen zijn revolver en loste een schot, juist toen hij met zijn achterste op de grond smakte.


    Dent wist niet hoe hij zijn lachen moest inhouden. Half stikkend nam hij de sheriff mee naar binnen, maar toch zag hij nog kans een paar meewarige woorden te stamelen. De sheriff vloekte en tierde, en zwoer dat hij Larribee in stukken zou rijten. Wilbur verklaarde zich daarmee volkomen akkoord en zei dat hij nog nooit zo'n nietsnut gekend had.


    Mevrouw Dent slaakte luide kreten en begon de verf van het gezicht van de sheriff te wassen. Ze kamde en spoelde het kleverige, witte goedje zo goed mogelijk uit zijn fraaie, zijige snor, maar haar moeite werd slechts gedeeltelijk beloond en de sheriff zag er dan ook uit als een soort mandarijn in spe. Zijn elegante jas en rijbroek waren totaal bedorven.


    Toen de sheriff zijn met bloed belopen ogen eindelijk weer kon openhouden, was zijn gezicht paars en gezwollen van razernij. Hij vroeg en kreeg een pak van Wilbur Dent, dat hem als een zak om het lijf hing. Intussen, terwijl Dent hem hielp, gaf hij een hortend verslag van hetgeen Larribee bij Potswood bedreven had. Wilburs ogen begonnen hoe langer hoe meer te glanzen, maar hij knikte iedere keer meewarig en zorgde wel dat hij de sheriff zoveel mogelijk bedaard hield.


    Toen de sheriff juist een halsdoek omdeed en daarmee zijn toilet min of meer completeerde, klonk uit de deuropening de lijzige stem van Larribee, die vroeg :


    ‘Als de sheriff klaar is, wil je dan zeggen dat ik buiten op hem wacht om mijn excuses aan te bieden?’


    Hannahan staakte zijn bewegingen. Zijn blik ontmoette die van Dent, toen ging hij langzaam verder met het ombinden van de halsdoek.


    Hij stond op, stevende de keuken uit en keek in de gang.


    Wilbur Dent wachtte een seconde en zei dan : ‘Als ik jou was, sheriff, dan zou ik Larribee maar in zijn eigen sop gaar laten koken. Ga liever naar de dokter en vraag iets voor je ogen. Voor zulk belangrijk werk als het jouwe, sheriff, heeft een mens goede ogen nodig.’


    De sheriff deed één stap, bedacht zich en bleef staan.


    ‘Verstandig gesproken, Dent,’ zei hij. ‘Ik kan beter eerst naar de dokter gaan.’


    Hij liep regelrecht naar zijn paard, waarmee Derry Dent voor hem klaarstond. In het zadel draaide hij zich nog een keer om.


    ‘Als je maar weet dat dit muisje nog een staartje zal hebben!’ riep hij.


    ‘Dat spreekt nogal vanzelf,’ knikte Dent.


    Pas toen de sheriff een goed eind weg was, hief Wilbur Dent zijn hoofd op. Een vreselijke niesbui scheen hem te overvallen.


    Hij wankelde als een dronkaard naar de eerste de beste boom en leunde ertegenaan. Zonder een zweem van schaamte trok hij zijn zakdoek en stortte hete tranen. De tranen bleven stromen ; hij wankelde terug naar huis en wierp zich in een leunstoel.


    Zijn vrouw kwam uit de keuken, een en al trillende verontwaardiging.


    ‘Een fijne neef hebben we op ons dak gekregen!’ krijste zij. ‘Hij maakt ons te schande in heel de buurt... Wilbur, wat scheelt je? Heb je de stuipen?’


    ‘Neef Wilbur,’ klonk Larribees stem van de achterveranda, ‘is de sheriff al weg?. Ik wou hem nog mijn excuses aanbieden.’


    ‘Larribee... Alfred,’ kreunde Wilbur Dent. ‘Kom hier, ogenblikkelijk!’


    Larribee gehoorzaamde. ‘Het spijt me ook van je mooie verf, neef Wilbur,’ zei hij.


    ‘Stuk verdriet dat je bent!’ keef mevrouw Dent.


    Maar haar man schoof met zijn voet een tweede stoel bij en legde zijn armen op de tafel.


    ‘Ga zitten, Alfred,’ zei hij. ‘Ga zitten en kijk me aan. En durf me eens vertellen dat je Ransome junior buiten westen hebt geslagen!’


    ‘Mijnheer Joe Ransome?’ gilde mevrouw Dent. ‘O, heremijntijd!’


    ‘Schiet op, mens,’ zei haar man met gesmoorde stem. ‘Geef ons een kop koffie. Met veel suiker. O, Alfred, mijn buik! Ik sterf bijna. Heb je de bakkebaarden van de sheriff gezien?’


    ‘Nou,’ zei Larribee nadenkend. ‘Bakkebaarden... ik vond dat ze meer op haarklodders leken.’


    Wilbur Dent uitte een gesmoorde kreet en wiegde zachtjes heen en weer op zijn stoel, terwijl hij zijn halsdoek als een prop voor zijn mond hield. Hij maaide met de ene hand door de lucht en scheen bijna geen adem meer te kunnen krijgen.


    Toen liet hij zich weer achterover in zijn stoel vallen en de tranen stroomden hem over de wangen. Zijn vrouw kwam uit de keuken en verscheen in de deuropening. Van pure schrik liet ze de koffiepot bijna uit haar handen vallen.


    ‘Wilbur Dent!’ riep ze uit. ‘Je lacht! Bij mijn ziel en zaligheid...je lacht!’


    ‘Ik lach niet. Ik sterf,’ zei hij.


    De eerste slok koffie scheen hem echter wat meer tot zichzelf te brengen. Hij steunde zijn hoofd in zijn handen en begon kreunend te spreken.


    ‘Ze hebben gewed dat Hannahan het geen jaar zou volhouden,’ zei Wilbur Dent. ‘En ze hebben goed gezien, want hij staat al met zijn ene been in het graf. Ze zullen hem uitlachen, ze zullen bulderen van plezier en hij zal niet weten hoe gauw hij moet wegkomen. Neef Alfred ik moet eerlijk bekennen dat ik me in je vergist heb. Ik had het helemaal bij het verkeerde eind. Hier, geef me de vijf. Ik ben razend trots op je. Ik mag sterven als het niet waar is.’


    ‘Kom, kom, neef Wilbur,’ zei Larribee.


    ‘Ik meen het. Dit huis staat voor altijd voor je open. Je hebt vrij toegang aan mijn tafel, wanneer je maar wilt. Mijnheer Joe Ransome . Ha, ha, ha! Had ik het maar met mijn eigen ogen kunnen zien, die opschepper met zijn lelieblanke voorhoofd. Maar ik heb de sheriff gezien en dat was een openbaring op zichzelf... Alfred, ik sta met beschaamde kaken. Ik dacht dat je nergens voor deugde. Ik wist niet dat je zo'n wondermens was. Mijn huis is het jouwe. Knoop dat eens en voor altijd in je oren, mijn jongen.’


    ‘Dat vind ik fijn, neef Wilbur,’ zei Larribee. ‘Dat is mooi gesproken. Maar ik zou me schamen als ik misbruik maakte van je gastvrijheid. Als je het goedvindt dat ik luier, dan werk ik liever. Klinkt dat soms gek, neef Wilbur?’


    Dent gaf de jongen een klopje op zijn hand.


    ‘Zoals je wilt,’ zei hij. ‘Je kunt doen en laten waar je zin in hebt. Maar ik verzeker je nogmaals dat ik trots op je ben. Geef me de kruik aan, die daar bij de deur staat, jongen. Die twintig-literkruik. Die zit vol goede whisky, niet dat slappe spul dat ze in de stad verkopen.’


    Larribee zette de kruik op tafel en nam een glas uit de kast.


    ‘Twee glazen, kerel!’ riep zijn neef. ‘Dacht je dat ik alleen aan die kruik ging zitten lurken, zolang jij er bent?’


    ‘Dank je,’ zei Larribee, terwijl hij het glas van de ander volschonk.


    ‘Maar dit glas bevalt me beter.’ En hij hief de zware kruik met een zwaai omhoog, zodat Wilbur Dent verbluft van zijn stoel overeind kwam en met open mond toekeek. En mevrouw Dent, die zelf menigmaal die kruik moeizaam van haar plaats had getrokken wanneer ze de kamer schoonmaakte, bleef op de drempel staan en sloeg haar handen ineen toen ze Larribee de kruik met één hand aan zijn mond zag zetten, terwijl hij op zijn gemak zijn andere hand op de heup hield.


    De whisky maakte een gorgelend geluid en even later liet Larribee de kruik zakken, zette ze met een nonchalante beweging op tafel en sloeg de kurk vast in de hals.


    ‘Dat was tenminste een dronk, waar een man een week op kan teren,’ verklaarde hij. ‘Een dronk voor een vorst. Op de eer en het geluk van je gezin, neef Wilbur, en moge je kruik altijd vol zijn. Ik wist niet dat ik zulke familie had, anders was ik hier al veel eerder geweest.’


    Wilbur Dent sloeg grinnikend de inhoud van zijn glas naar binnen.


    ‘Nu ik jou gezien heb,’ zei hij, ‘heb ik het gevoel of ik uit een vingerhoed drink. Die paar druppels proef ik niet eens. Jongen, Alfred, als ik jou een paar jaar over de vloer had, dan zou ik misschien ooit nog eens een man worden!’

  


  
    


     


    Hoofdstuk II


    Hannahan ging niet weg uit Fort Ransome, evenmin als Mullins of Ransome junior. En dat kwam doordat er de volgende dag reeds iets gebeurde, waardoor al het andere vergeten werd.


    Die gebeurtenis bestond uit de komst van een paard, een hengst met een lichtblauwe glans over zich, die van op een afstand de tint van de hemel leek. Dit was dan ook de reden van de naam die hij droeg : Hemelsblauw.


    Met de hengst kwam ook de eigenaar mee. Hij heette Dan Gurry en was een stevige, gedrongen knaap met een paar resolute ogen en een allesbehalve kinderachtig voorkomen. Hij deed zich niet groter voor dan hij was. Binnen een uur wist iedereen in Fort Ransome dat hij vier jaar geleden de hengst als éénjarig veulen had gekocht, en wel tegen een schappelijke prijs. Die prijs had twee oorzaken.


    In de eerste plaats was die vreemde, blauwe kleur niet in trek en ten tweede was het dier zo schraal van lijf en zo fors van leden, dat geen mens er veel heil in zag. De afstamming voldeed echter aan alle eisen en Dan Gurry had dan ook op de kop af duizend dollar voor het dier neergeteld.


    Vier jaar lang had hij alles voor het beest gedaan wat maar mogelijk was. Hij had de hengst het beste gras gegeven, de fijnste haver, het zuiverste water. En zijn moeite werd beloond. Het dier was opgegroeid tot een hoog, prachtig paard, edel van bouw en een en al spieren. Bekeek je het van achteren, dan leek het alsof het met die brede schoften nauwelijks kon galopperen, maar zag je het in profiel, dan wist je dat je een renpaard van het zuiverste ras voor je had. En zette het dier zich in galop, dan kon je het niet eens meer galopperen noemen. Het leek alsof er een stormwind voorbijvoer.


    Er was evenwel één 'maar'. Hemelsblauw was vijf jaar en had nog nooit in een renbaan gelopen. En wel om de heel eenvoudige reden dat geen enkele jockey langer dan een seconde op zijn rug kon zitten. De beste en beroemdste ruiters hadden het geprobeerd en stuk voor stuk hadden ze gefaald.


    Dat alles had Dan Gurry verteld en daarna had hij eraan toegevoegd : ‘Ik heb het een en ander over jullie hier gehoord. Ik heb horen zeggen dat hier mannen zijn, die voor de duivel nog niet opzij gaan. Ik wil de proef op de som nemen. Duizend dollar heb ik voor die hengst neergeteld. Ik betaal nog eens duizend dollar aan degene die hem driemaal achter elkaar berijdt. Vertel het aan vrienden en kennissen, mensen. Ik wacht.’


    Dat was aan geen dovemansoren gezegd.


    De eerste ochtend liep heel Fort Ransome uit om drie mannen hun krachten te zien beproeven. Een van de drie was een bewoner van de grensstreek, de tweede een volbloed Comanche en de derde een halfbloed Sioux. Ze deden hun best. Ze lieten zich niet door de eerste tuimeling afschrikken ; ze probeerden het afwisselend nog een paar maal en gemiddeld hielden ze het per keer anderhalve minuut op de rug van de hengst uit. Die morgen trad Hemelsblauw als onbetwist overwinnaar uit de strijd.


    's Middags was heel Fort Ransome weer aanwezig om het vervolg van de voorstelling te zien.


    Het begon met Joe Creary, die in zijn leven vrijwel alles had bereden en over een uitgebreide en sappige woordenschat beschikte.


    Joe was een algemeen bekende figuur en hij verscheen zowaar broodnuchter. Er werden haastig weddenschappen gesloten en over het algemeen gaf men hem een kans van twee tegen één. Er waren er zelfs, die van tevoren al medelijden hadden met Hemelsblauw.


    Maar toen de hengst voor de tweede maal een luchtsprong maakte en op zijn voorpoten neerkwam, stond het gezicht van Joe Creary hoogst bedenkelijk. Het volgende manoeuvre verliep anders. Hemelsblauw sprong met alle vier de poten van de grond en draaide zich een kwartslag in de lucht. Creary vloog er af en smakte tegen de grond. Hij kwam plat op zijn rug terecht en, ofschoon hij bewusteloos was toen ze hem opraapten, gilde hij van de pijn toen zijn rug naar achteren toe doorknakte.


    Die gil ging zelfs de meest geharde mannen door merg en been en toen Creary werd weggedragen, slopen de overige gegadigden heen als geslagen honden.


    Toen sprak Wilbur Dent tot zijn neef : ‘Hoor eens, Alfred, ik wil je niets opdringen. Maar duizend dollar is duizend dollar. En als je kans ziet op één ochtend twaalf duivels van mustangs naar je hand te zetten, wat denk je dan van die ene lelijkerd daar?’


    Larribee keek in het rond en zijn blik bleef rusten op een groepje notabelen uit Fort Ransome. Daar stonden ze : de familie Rigby Peterson, de familie Walters en warempel ook de familie Ransome, onder aanvoering van de majoor met zijn krijgshaftige, blinkende snor. Zelfs de jeugdige Joe had zich durven vertonen, al was het verband om zijn hoofd een tastbaar bewijs van de schande, die hem ten deel was gevallen. En met de familie Ransome was hun knappe logée, nicht Arabella, meegekomen.


    Arabella Ransome keek niet naar de hengst, die in zijn omheining met lege flapperende stijgbeugels ronddanste en toen waardig tot stilstand kwam. Ze keek recht in de richting van de familie Dent en haar blik bleef rusten op de reusachtige gestalte van Larribee.


    Ze was een jonge vrouw. Haar wangen hadden de kleur van rozen en onder haar ogen lag een purperen weerschijn. Haar gestalte was fier als van een prinses en haar stem welluidend als orgelmuziek.


    Ze stond daar en keek naar Larribee, alsof hij een wonderlijk exemplaar uit een dierentuin was, en hij beantwoordde rustig haar blik.


    ‘Kijk daar,’ zei hij tegen Wilbur Dent.


    ‘Bedoel je Arabella Ransome?’ zei Wilbur. ‘Ze zeggen dat ze met die blaaskaak van een Joe verloofd is.’


    ‘O nee,’ zei Larribee. ‘Dat is geen vrouw die met een verliezer genoegen neemt.’


    Dit was zijn enige reactie op Dents voorstel over de hengst. En voor Dent er erg in had, was Larribee al op weg naar de familie Ransome.


    ‘Idioot,’ mompelde Dent. ‘Vandaag of morgen krijgt hij een tik op zijn hoofd. Per slot van rekening is hij niet van ijzer.’


    Maar Larribee kuierde rustig verder en hoorde het meisje zeggen :


    ‘Het schijnt dat hij ook al paarden kan temmen. Zeker met zijn mond.’


    ‘Stil toch, Arabella,’ zei mevrouw Ransome. ‘Pas op dat hij je niet hoort.’


    ‘Hij heeft het al gehoord,’ zei Arabella duidelijk en luid.


    Larribee lichtte zijn hoed. Het was een verfomfaaid hoofddeksel, dat in Fort Ransome al de nodige opstoppers had ontvangen.


    ‘Natuurlijk heb ik het gehoord,’ zei Larribee. ‘Maar mijn nek is mij meer waard dan duizend dollar. |Of denkt u er anders over?’


    De familie Ransome bekeek hem koeltjes. Joe junior deed zijn blauwbloedige opvoeding eer aan en bleef strak naar de hengst staren.


    ‘Dit is je kans om bejubeld te worden,’ zei Arabella. ‘Je naam in de krant en op ieders lippen.’ Ze wees naar de hengst, maar Larribee wendde zijn blik niet van haar af.


    ‘Ik geloof dat Creary zijn rug heeft gebroken,’ zei hij.


    ‘Het is jouw rug niet,’ zei ze.


    ‘De mijne is van hetzelfde spul gemaakt,’ antwoordde hij.


    ‘En toch wed ik dat je op dat paard klimt,’ zei ze. Haar familie wilde haar tegenhouden, maar ze wuifde afwerend.


    ‘Waarom denk je dat?’ vroeg hij.


    ‘Omdat ik je uitdaag,’ antwoordde ze. ‘Is dat niet genoeg?’


    ‘Waarom wed je?’ vroeg Larribee.


    ‘Wat je maar wilt.’


    Hij wees naar haar vinger. ‘Om die smaragden ring?’ zei hij.


    Ze keek naar de ring en toen weer naar Larribee. ‘Om de waarde van de ring, duizend dollar,’ antwoordde ze. ‘Aan de ring zelf heb ik sentimentele herinneringen.’


    ‘Dit is ook een sentimentele weddenschap,’ zei Larribee. ‘Ik verwed duizend dollar tegen die ring dat ik dat paard een keer rondrijd.’


    Ze keken elkaar strak aan. ‘Niet de ring zelf,’ zei ze.


    ‘O jawel,’ zei Larribee. ‘Ik weet dat je er namelijk alles voor overhebt om me in het stof te zien bijten.’


    ‘Waarom denk je dat?’ vroeg ze.


    Hij haalde de schouders op en knikte in de richting van Joe III.


    ‘Vanwege dat gebarsten hoofd daar,’ zei hij. ‘Je wil de familie Ransome weer oprichten, desnoods met behulp van een paard;’


    ‘Arabella,’ zei mevrouw Ransome, ‘ik verbied je nog één woord tegen die vent te spreken.’


    ‘Arabella,’ zei Larribee, ‘doe het niet. want als je die ring verspeelt, wat zal de gever er dan van zeggen?’


    Ze werd vuurrood. ‘Ik laat me niet overbluffen,’ zei ze.


    Larribee haalde zijn portefeuille te voorschijn en telde bedaard het geld af.


    ‘Hier is duizend dollar,’ zei hij. ‘Verdiend met kaarten en dobbelen.


    Er zit zelfs nog een whiskyluchtje aan. Je nicht wil misschien de inzet onder haar hoede nemen.’


    ‘Arabella!’ riep mevrouw Ransome uit.


    Maar Arabella bleef Larribee strak aankijken en draaide de ring van haar vinger.


    Larribee ging op mevrouw Ransome toe en stak haar het geld toe.


    ‘U hoeft zich niet te schamen,’ zei hij. ‘Mijn ruggegraat is wel een smaragden ring waard, dunkt me.’


    Ze maakte een vaag gebaar naar de majoor, maar voor hij iets doen kon, stak ze ineens haar hand uit en nam het geld aan. Larribee keerde zich om.


    ‘Lieve,’ zei de majoor, ‘wat doe je nu?’


    Ze was een zachtaardige vrouw, maar haar antwoord verbijsterde hem.


    ‘Ditmaal doe ik toch maar eens wat ik zelf wil,’ zei ze. ‘Arabella, wees zo goed me de ring te geven.’


    En Arabella overhandigde haar het gevraagde.


    Dan Gurry liep ondertussen langzaam heen en weer binnen de omheining. Hij was ten prooi aan een hevige emotie en zijn stem klonk gedrukt.


    ‘Heren,’ zei hij, ‘het spijt me verschrikkelijk voor die arme Creary. Ik zal hem zeker niet aan zijn lot overlaten en volgens de dokter maakt hij een goede kans om er weer bovenop te komen. Wat mij betreft, ik herhaal nog één keer mijn aanbod. Dit is het nobelste paard ter wereld. Als ik het op de renbaan kan krijgen, zullen er grote dingen gebeuren. Ik overdrijf niet. Iedereen kan zien dat ik de waarheid spreek.


    ‘ Jaren heb ik geduld gehad en al mijn geld in Hemelsblauw gestoken. En behalve mijn geld ook mijn tijd. Mijne heren, betere ruiters dan in Fort Ransome zijn er niet. Ik ga niet naar Rusland om het bij de Kozakken te proberen. Als niemand hier Hemelsblauw kan berijden, kan geen mens ter wereld het. Ik vraag u dus, heren :is er onder u iemand, die deze hengst berijden kan? Ik bied duizend dollar. Dat is echter nog niets. De man die deze hengst tot driemaal toe berijdt, krijgt een kwart van alle winst, die ik ooit met Hemelsblauw maken zal!’


    Hij zweeg. De familie Ransome keek naar Larribee, maar hij stond rustig met zijn ene arm op de omheining geleund en sloeg de situatie achteloos gade. Geen mens bood zich aan als vrijwilliger, zelfs niet met een vennootschap in het vooruitzicht. De mannen van Fort Ransome hadden vandaag gezien hoe het Joe Creary vergaan was en dat was voor hen voldoende.


    Gurry was wanhopig. Hij stond stil, zette zijn vuisten op zijn heupen en zei : ‘Heren, ik verhoog mijn aanbod tot de helft van de opbrengst. Er móét iemand zijn, die Hemelsblauw kan berijden, en als hem dat lukt, dan worden hij en ik samen rijk. Wie in het zadel weet te blijven, wordt mijn compagnon op gelijke voet.’


    De Ransomes keek naar Larribee, maar Alfred verroerde zich niet.


    ‘Let wel,’ vervolgde Gurry, ‘Hemelsblauw doet nu lelijk, maar zo is hij niet altijd geweest. Hij had vroeger nooit kuren. Nog nooit van mijn leven heb ik zo'n verstandig en zachtaardig paard gehad.


    Maar hij verandert als een blad aan een boom, wanneer hij een ruiter op zijn rug voelt. Zodra dat gebeurt, breekt de duivel in hem los, zoals u zelf gezien hebt. Dan is hij Satan in eigen persoon. Maar ik vermoed dat er iets moet zijn waarvoor zelfs deze hengst bang is. Daar zit, volgens mij, het geheim. Degene die hem die vijandigheid tegen ruiters uit zijn kop krijgt, heeft een lammetje aan hem.’


    Hij zweeg éven en zei toen :


    ‘Goed, blijkbaar is het hiermee afgelopen. Dan zal Hemelsblauw de rest van zijn levensdagen in de wei moeten lopen. En óver een paar jaar slachten ze hem en gaat zijn vlees voor de honden.’


    Er steeg een geroezemoes op uit de menigte. Tientallen ervaren ruiters stonden om de omheining. Mannen, die een goed paard met hun ogen verslinden konden. En Gurry's dramatisch beroep op hun moed werd nog versterkt door de aanblik van de hengst, die fier binnen de omheining stond, terwijl de wind speelde met zijn manen.


    ‘Heren,’ zei Gurry, ‘hij is sneller dan de Wind en sterker dan een berg.’


    Er liep een licht gemompel door de omstanders, maar niemand trad naar voren.


    Potswood, de speelhuishouder, had slechts één been. Het andere was jaren geleden bij een twist afgeschoten. Nu liet hij zich door een paar makkers op de schouders tillen. Hij was een kleine man met een Napoleon-lok en een rond, vuurrood gezicht. Hij was op dit moment aan een hevige woede ten prooi.


    ‘Dames en heren!’ riep hij uit. ‘Als er geen dames bij waren, dan zou ik precies zeggen wat ik denk van de tweebenige wezens, die ik hier in broeken zie rondlopen. In de streek waar ik vandaan kom, zouden de vrouwen hun rokken ophijsen en zelf op dat paard springen. Ik verhoog het aanbod. Ik doe er nog een duizend dollar bij voor de knaap die drie keer met die hengst de omheining rondrijdt.


    Kom op, jongens, laat zien dat je fut in je body hebt. Duizend dollar in je zak en de eer van Fort Ransome gered. Moeten ze ons soms allemaal uitlachen? Laten we ons door een paard ringeloren?’


    Er werd geapplaudisseerd en Potswood werd op de grond gezet.


    Het hardst werd er geklapt door degenen die onder normale omstandigheden zeker hun geluk zouden beproefd hebben. Maar nu keek de een de ander aan en verwachtte iedereen van een ander een wonder. Allemaal zagen ze nog in gedachten Hemelsblauw die sprong maken en Creary op de grond smakken. Het bleef stil en niemand verroerde zich.


    Toen bukte Larribee zich, stapte onder het hek door en wandelde bedaard naar Gurry toe.


    Nu klapte er geen mens. Enkelen fluisterden : ‘Larribee!’


    Elders klonk het : ‘Die zwerver...’, ‘Dat jong van Dent!’ Of : ‘Die krachtpatser!’ En inderdaad leek hij een zwerver, zoals hij daar in zijn gescheurde kleren bedaard op Gurry toestapte.


    Gurry was niet bekend in Fort Ransome en had nog niets van Larribees uitspattingen gehoord. Hij bekeek hem dus rustig en vroeg : ‘Jij wou Hemelsblauw proberen?’


    ‘Ja,’ zei Larribee.


    ‘Je bent niet dronken, makker?’ vroeg Gurry.


    Larribee negeerde die vraag. ‘Ik moet hem drie keer rondrijden - is dat de bedoeling?’ zei hij.


    ‘Drie keer,’ zei Gurry. ‘Je kunt het achter elkaar afwerken, als je wilt, met niet meer dan een of twee minuten ertussen. Maar hij moet driemaal bestegen en bereden worden. Ik heb vaak genoeg paarden gekend, die de eerste keer een ruiter duldden en hem er de tweede keer afmikten.’


    ‘Nu, ik zal het eens proberen,’ zei Larribee.


    Hij gaf Gurry een knikje en kuierde in de richting van de hengst.


    ‘Kijk!’ zei Arabella Ransome. ‘Hij heeft niet eens sporen aan of een zweep bij zich. En toch wil hij op dat duivelse beest klimmen. Wat is dat voor een mens?’


    ‘Arabella,’ zei mevrouw Ransome, ‘ik wil niet onvriendelijk zijn, maar de manier waarop je je gedragen hebt...’


    ‘Och kom,’ zei Arabella. ‘U staat zelf te popelen van nieuwsgierigheid.’


    Mevrouw Ransome antwoordde niet en staarde gespannen naar de hengst en de jongeman. Joe Ransome junior keek nors naar de grond, zag een stekelige klit liggen en raapte ze op, om iets in zijn handen te hebben. Hij ergerde zich over het feit dat hij zijn nicht Arabella niet durfde aankijken en kneep de klit hard in zijn hand samen, zodat de stekels pijn deden in zijn vel.


    Intussen was Larribee recht op de hengst afgewandeld. Hemelsblauw duldde dat, tot de uitgestrekte hand vlak bij zijn neus was.


    Toen maakte hij een zijsprong, brieste en bleef staan, met zijn nek fraai gebogen.


    Larribee lachte en deed weer een stap naar het paard toe.


    De hengst hield zijn kop scheef, bijna alsof hij luisterde. Het was net of hij die stem vroeger nog eens had gehoord. Het riep in hem gedachten wakker aan de geur van maïs, de zoete, pittige lucht van de haverzak en het suizen van de wind op een voorjaarsdag, als de wolken langs de blauwe hemel zeilen.


    Hij schudde zijn hoofd om die waanvoorstellingen te verjagen.


    Vlak daarop voelde hij de hand van de man vlak bij zijn neus.


    Hij besnuffelde die hand. Ze rook goed. De hand kwam dichterbij en wreef over het haar tussen zijn ogen, niet tegen de vleug in, maar steeds omlaag, zoals het behoorde.


    En toen gebeurde er iets met Hemelsblauw. Het was alsof een stalen draad, waarin een elektrische stroom vloeide, plotseling met de aarde verbonden werd. Een tinteling voer door de hengst heen en hij onderging de aanraking en de stem van de man als iets aangenaams.


    Hij liet de hand de teugels beetpakken en over zijn hoofd leggen, terwijl de vingers even pauzeerden om tussen zijn oren te kriebelen.


    Toen kwam de vreemdeling naast hem staan.


    ‘Wat is dat daar?’ vroeg Larribee. ‘Zit dat zadel niet goed, ouwe jongen?’


    Hij maakte de riemen los. Hij stak zijn hand onder de zadeldeken en tastte de zachte, dampende huid af. Links en rechts van de ruggestreng voelde hij de grote spierbundels, die als een ineengevlochten net doorliepen naar voren, naar achteren en opzij.


    ‘Grote genade,’ zei Larribee, en het was alsof er iets in hem doorbrak, als een dijk die het water van de zee doorliet. ‘Grote genade,’ zei hij eerbiedig. ‘Zo'n paard bestaat er geen tweede.’


    Hemelsblauw draaide zijn kop en pakte de schouder van de man tussen de tanden. Hij had in zijn kaken de kracht van een leeuw en Larribee verwachtte eigenlijk het kraken van zijn eigen botten te horen. De pijn was als een vlam in zijn vlees. Maar hij zei alleen maar speels :


    ‘Dat is een schouder, geen appel. Hemelsblauw, ouwe jongen!’


    De hengst liet los en stak zijn kop omhoog. Met een tik van zijn snuit stiet hij de hoed van het hoofd van de man en knabbelde aan zijn haar. Ineens begon Larribee hard te lachen. Zijn stem klonk luid en vrolijk en de menigte rondom de omheining hield de adem in.


    Nu merkten ze dat Larribee niet eens bang was.


    Dan Gurry durfde zijn ogen en oren niet te geloven. Hij bedekte even zijn gezicht met zijn handen en durfde nauwelijks ademhalen.


    Intussen wreef Larribee met de vingertoppen over de neus van Hemelsblauw. De hengst beet naar zijn vingers en Larribee gaf hem een tik op de snuit.


    Hemelsblauw snoof en steigerde. Hij torende boven Larribee uit, maar Larribee ging geen centimeter van zijn plaats. Hij riep lachend omhoog :


    ‘Gekke kunstenmaker!’


    De hengst kwam licht en luchtig met zijn voorpoten op de grond terug en de toeschouwers haalden ruimer adem. Het zou hen niet verbaasd hebben als de hengst de roekeloze jongeman met zijn voorpoten de schedel had ingeslagen.


    Larribee trok de riemen weer vaster aan. Hij legde een hand op de zadelknop en zette zijn voet in de linkerstijgbeugel. Het was een wonder : hij bekommerde zich totaal niet om de teugels ; hij liet ze zo maar los over de zadelknop liggen!


    Nu begon het in de hengst te zieden. Een mens op de grond kon hij nog verdragen, maar in een zadel werd diezelfde mens een ander wezen voor hem. Voelde hij de druk op de stijgbeugel, dan werd hij herinnerd aan een mooie meidag, toen hij nog een veulen was en vol van voorjaarsgevoelens. Hij had kalm de toom in zijn bek laten leggen. Hij had zelfs niet tegen het krakende zadel en de slingerende stijgbeugels geprotesteerd. Maar toen er een man op dat zadel was gesprongen, was het geweest alsof er een roodgloeiende ijzeren priem door zijn lijf ging. Dat kon hij niet vergeten. De angst om die gebeurtenis maakte hem dol en joeg hem het rode bloed naar de ogen.


    Bij de omheining riep iemand : ‘Larribee, Larribee! De teugels, man!’


    Het was Wilbur Dent. Dan Gurry draaide zich met een ruk om.


    Zijn gezicht was lijkbleek geworden, met purperen vlekken, en zijn lippen trilden. Hij bedwong zijn stem en siste tussen zijn tanden door, maar iedereen kon verstaan wat hij zei.


    ‘Wie nog eens zijn mond opendoet, die schiet ik neer! Dat beest kan alleen met hersens bedwongen worden, niet met teugels!’


    Met zijn voet in de stijgbeugel wachtte Larribee even. Met zijn rechterhand tastte hij onder het zadel naar de plek waar een paardenrug het veerkrachtigste is, waar de spieren het soepelst zijn en zich het centrum van kracht bevindt. Op die plek liet hij zijn hand rusten en er ging een siddering door het paardenlijf. Hij voelde de spieren zich onder zijn vingers samenballen tot staal en het hele lichaam van de hengst schokte.


    ‘Hemelsblauw toch,’ zei Larribee zacht.


    Het paard draaide zijn kop om en de felheid in zijn ogen zwakte iets af, want de hand van de man lag precies op de plek, waar hij eenmaal de pijn had gevoeld, die hij nooit kon vergeten. Langzaam ontspande hij zich. Hij luisterde naar de stem van de man en die stem kabbelde door zijn ziel als een voorjaarsstroompje over een heuvelbedding.


    'Ik begrijp het wel,' scheen die stem te zeggen. 'Ik weet het allemaal best. We hebben elkaar heel lang niet meer gezien, maar nu zijn we eindelijk weer bij elkaar, beste jongen.'


    Hemelsblauw zuchtte ; zijn longen zetten zich uit tot de laatste cel en terwijl de lucht naar binnen stroomde, voelde hij de druk van de man op zich neerkomen.


    Het ging niet met een ruk. Hij voelde geen pijnlijk getrek aan zijn tere mondhoeken. Er daalde alleen een gewicht op zijn rug neer, op de plek waar een paard dat het best verdragen kan. En nog steeds lag de hand zacht en ferm op die plek onder het zadel.


    Hemelsblauw rilde. Hij boog iets door zijn knieën, klaar om zijn eerste luchtsprong te maken. Door zijn sluw brein flitsten de duizend en één middelen van verzet die hij kende. Altijd had hij gewonnen ; hij zou ook nu winnen. Hij zou ook deze tiran verslaan!


    En toch leek het anders dan vroeger. Want de stem van de man zweeg niet. Ze praatte verder, kalm en sussend. En de hengst kon nog steeds zijn kop vrij bewegen. Dat verbaasde hem het meest.


    Altijd wilden ze regeren met de teugels en het bit. Dan trokken ze zijn kop tegen zijn borst. Maar ditmaal gebeurde dat niet. Hij kon zijn kop onbelemmerd naar alle kanten bewegen.


    En dan was er die hand van de man onder de deken. Zachtjes werd die nu weggetrokken en het volle gewicht van de ruiter drukte op het zadel.


    Het was onbegrijpelijk. Geen druk op zijn flanken, niet dat geslinger van de stijgbeugels. Geen scherpe sporen, die in zijn huid prikten.


    Nee, Larribee zat nog niet eens goed schrijlings. Hij klopte Hemelsblauw op zijn schouder en zocht op zijn gemak met zijn voet naar de rechterstijgbeugel, onbevreesd, zonder haast, ook al schuurde zijn voet daarbij langs de gevoelige flank van het paard.


    Hemelsblauw schudde opnieuw zijn kop, zodat het bit rammelde, en weer ging er een zucht uit de menigte op.


    Dan Gurry leunde met een asgrauw gezicht tegen een paal van de omheining. Zijn lippen bewogen zich zachtjes. Een paar mensen meenden dat hij bad, maar anderen beweerden naderhand dat ze hem hadden horen vloeken. Misschien was vloeken de enige manier van bidden, die Gurry kende.


    Arabella Ransome mompelde bij zichzelf : ‘Hij is niet bang! Kijk toch eens! Hij is niet bang. Dat paard is als was in zijn handen. Zo'n man heb ik van mijn leven nog niet gezien!’


    Ze pakte de arm van mevrouw Ransome beet en die waardige dame zei zowaar tegen haar : ‘Wees toch stil, kleine domoor!’


    Maar daarginds, binnen de omheining, strekte Hemelsblauw zijn fraaie nek uit en het was alsof hij zei : 'Ga je gang, probeer het nu! Probeer of je me aankunt! Probeer dan mijn kop tegen mijn borst te trekken. Durf eens! Ik zal je partij geven, op een eerlijke manier, man tegen man!'


    Hij wachtte op de prikkende sporen, op een rauw bevel, op de druk in zijn flanken en de ruk aan de teugels, die altijd de eerste ontlading van haat in hem teweegbrachten.


    Maar Larribee klopte zachtjes op zijn hals en schouder. ‘Blijven we zo nog lang staan, Hemelsblauw?’ zei hij. ‘Of gaan we een eindje stappen?’


    De hengst draaide zijn kop naar achteren en rook aan de knie van de ruiter. En de hand van de man gaf een klapje op zijn snuit.


    ‘We zijn vrienden, nietwaar, Hemelsblauw?’ zei hij.


    De hengst had juist een luchtsprong willen maken, maar dat klapje op zijn snuit bracht iets aan het tintelen. Hij bracht zijn kop omlaag. Hij niesde en zette zich toen met een drafje in beweging.


    De teugels flapperden langs zijn nek ; de man zat volmaakt in evenwicht in het zadel en uit de menigte ging een luide kreet op.


    Hemelsblauw hoorde die kreet en maakte een reusachtige zijsprong.


    Hij had de sporen verwacht en een ruk aan de toom, maar het gebeurde niet. Larribee pakte hem zo maar in zijn manen om niet te vallen. Dat was dan ook alles!


    Toen werden de teugels ingehaald. Zachtjes, heel zachtjes, maar Hemelsblauw was niet van gisteren. Dit was een sluipende aanval, wist hij, en nauwelijks waren de teugels strak, of hij strekte zijn nek naar voren en sprong vooruit.


    Maar wat was dat nu weer? Larribee had de teugels door zijn handen laten schieten. Er kwam geen ruk, links niet en rechts niet.


    Hemelsblauw mocht rennen naar hartelust. Maar via de losse teugels en het bit kwam van de handen van de ruiter het kalmerende ritme dat een paard zo graag voelt. Nu was alles goed. Nu was het heerlijk voor paard en ruiter om zo in de wind te galopperen.


    Ze waren een eenheid. De man danste in het zadel op de maat van de paarderug en de hengst hoorde Larribee lachen ; hij voelde de klopjes van de warme hand op zijn hals.


    In plaats van te bokken, in plaats van links en rechts en steil omhoog te springen, begon de hengst te dartelen zoals hij als veulen in de wei had gedaan. Hij gooide zijn achterpoten omhoog, maar alleen uit louter vreugde. Hij galoppeerde de omheinde ruimte rond met een snelheid, die de omstanders de adem deed inhouden.


    Toen viel hij terug in een draf. Een lichte druk van de zit zei hem dat hij stoppen moest en midden in de omheinde ruimte kwam Hemelsblauw tot stilstand.

  


  
    


     


    Hoofdstuk III


    Als de Far West juicht, dan wordt er gejuicht dat de vlakte ervan weerklinkt en de hemel dreigt te barsten. Zo'n gejuich steeg er op toen Larribee de hengst overmeesterd had.


    Want dat was onmiskenbaar het geval. Het dier had niet één enkele capriool gemaakt. Hij had even een poging gedaan om zwakjes te protesteren, maar nu gehoorzaamde hij volkomen en stond zelfs toe dat Larribee hem met de hiel een stompje gaf.


    Larribee reed naar het hek en bleef voor Gurry staan.


    ‘Een goed paard,’ zei hij tegen Gurry. ‘Een paard waarmee je rijk kunt worden.’


    ‘En jij ook,’ zei Gurry. ‘Wij samen, Larribee!’ Die woorden kwamen recht uit zijn hart.


    Daar kwam Potswood luid roepend aan. Met behulp van zijn stok baande hij zich een weg door de menigte. Hij kon zich dat veroorloven, want naast hem liepen de potige jongens, die 's avonds in zijn etablissement als uitsmijters fungeerden.


    Boven zijn hoofd zwaaide Potswood en zeemleren beurs. Hij zwaaide ermee, zodat je het goud kon horen rinkelen. En toen hij bij Larribee kwam, riep hij : ‘Larribee Hier, mijn jongen. En mocht je ooit in nood zitten, dan kun je bij mij nog eens een keer het dubbele komen halen.’


    Larribee draaide zich naar hem toe en maakte een luchtig, afwerend gebaar.


    ‘Hou dat geld maar, Potswood,’ zei hij opgeruimd. ‘Doe het in tien porties en deel het uit aan tien arme stumpers.’


    Potswood aarzelde en wist blijkbaar niet hoe hij dit moest opvatten, maar er steeg rondom hem zo'n applaus op, dat hij zijn hand wuivend opstak en Larribee toeriep dat hij het doen zou.


    Er was één persoon, op wie Larribees edelmoedigheid bijzonder veel indruk had gemaakt, meer nog dan op de anderen. Dat was Arabella Ransome en ze zei opgewonden tegen mevrouw Ransome :


    ‘Hoort u dat? Ziet u nu wel dat het hem niet om geld te doen was?’


    ‘Geld?’ zei mevrouw Ransome. ‘Had je dat dan ook maar één moment gedacht, domoor? Die jongen is een held. Een held, zeg ik je!’


    Toen haar zoon die opmerking hoorde en Arabella diepzinnig en eerbiedig zag knikken, kneep hij zijn vingers zo heftig samen, dat de stekels van de klit diep in zijn vlees drongen.


    Nu kwam Larribee tussen de omstanders door. Hij was groot van gestalte en op de rug van Hemelsblauw leek hij een reus, zodat de mensen eerbiedig ruimte maakten voor hem en de dansende hengst. Het paard was onrustig tussen al die mensen. De teugels hingen los en alleen de kalmerende stem van zijn berijder hield het in bedwang.


    Larribee reed regelrecht naar mevrouw Ransome en steeg af. Zijn eerste rit op Hemelsblauw was daarmee definitief volbracht.


    ‘Ik geloof dat u iets voor mij hebt,’ zei hij tegen mevrouw Ransome.


    ‘Ja, ik heb geld voor je,’ zei ze.


    Toen legde ze de ring in Arabella's hand.


    ‘Over dat andere kun je zelf met haar praten,’ zei ze.


    Haar man kwam er met een streng gezicht bij staan, maar Arabella ging naar Larribee toe.


    ‘Wel,’ zei ze langzaam, ‘de ring komt je toe. Maar hij is mij alleen als een soort onderpand toevertrouwd. Ik heb het recht niet, hem weg te geven aan de eerste de beste man. Ik moet je verzoeken hem niet te dragen.’


    Larribee nam de ring aan en bekeek hem. Hij was breed en de zetting van de steen was heel eenvoudig. Het leek eigenlijk een mannenring. De smaragd was groot en recht gesneden en zeker niet zonder fouten. Er zaten heel kleine barstjes in. Toch was het een mooie steen en er stond een wapen in gegraveerd, met links een eenhoorn en rechts een klimmende leeuw.


    Hij probeerde de ring aan zijn ringvinger. Hij paste niet, maar met wat moeite kreeg hij hem aan zijn linkerpink.


    ‘Jongeman,’ zei mevrouw Ransome, ‘pas op wat je doet. Als je die ring draagt, kon je wel eens heel erg in moeilijkheden komen!’


    ‘Dat is mogelijk,’ zei Larribee, ‘maar ik zie die ring graag en ik geloof dat hij van de lucht en de zon houdt. Arabella, dit is een grote dag in mijn leven!’


    Arabella keek hem recht aan.


    ‘Eigenlijk moest ik je vertellen wat die ring te betekenen heeft,’ zei ze, ‘maar nu je zo trots bent, mijn vriend, doe ik het niet. Maar als je kans ziet de ring veilig en wel een jaar lang aan je hand te dragen, dan zou ik dat graag van je vernemen.’


    Larribee beantwoordde onbevreesd haar blik. ‘Als de ring over een jaar nog van mij is,’ zei hij, ‘dan zal hij ook aan mijn hand zitten.’


    Daarna zei hij luchtig dat hij nog twee ritten op de hengst voor de boeg had. Hij sprong in het zadel en reed weg.


    Majoor Ransome ontplofte bijna van woede. Hij had tot nog toe niets gezegd, deels uit hooghartigheid en deels omdat hij eenvoudig niet wist wat hij zeggen moest. Maar nu zei hij met verstikte stem :


    ‘Lieve, ik weet niet wat je bezielt!’


    Mevrouw Ransome was een kleine, tamelijk schrale vrouw en ze was lang niet zo mooi meer als vroeger. Ze was echter bijzonder zachtaardig en haar man stond dan ook versteld, toen ze hem met fonkelende ogen aankeek en zei : ‘Joe Ransome, waar heb je het over?’


    ‘Over de vagebond, waar jij je mee afgeeft,’ sprak hij verontwaardigd. ‘Over de schooier, die onze jongen heeft afgeranseld.’


    ‘Onze jongen bidt en smeekt al jaren om een pak slaag,’ zei mevrouw Ransome, ‘en ik ben blij dat hij het eindelijk gekregen heeft. Misschien dat hij dan eindelijk eens wat minder hoog van de toren blaast. En wat die jongeman betreft, die Larribee... ik verzeker je dat ik geen man hoger schat dan hem. Arabella is het volkomen met mij eens.’


    ‘Inderdaad,’ zei Arabella, terwijl ze haar arm door die van mevrouw Ransome stak en Larribee glimlachend nakeek.


    De majoor had wel door de grond willen zakken, maar hij was ondanks alles een trots en dapper man. Hij liet zijn stem dalen en zei : ‘Ik sta paf, lieve. Geef jij je tegenwoordig af met schavuiten, dronkelappen en dobbelaars? Hoe kom je erbij zo iets hardop te zeggen, zodat iedereen je kan horen? Ben je dol geworden?’


    ‘Nee, Joe,’ zei ze. ‘Ik ben niet dol geworden. Maar ik ben moe. Ik ben een heleboel dingen moe. En momenteel ben ik in het bijzonder de Ransomes moe - allemaal, op één na.’


    Met die woorden keerde ze de majoor de rug toe en perste Arabella's arm stijf tegen zich aan.


    Arabella gaf haar arm een drukje. Ze wandelden samen een eindje weg en verscheidene omstanders gluurden met een heimelijk lachje naar de majoor, die troost zocht bij zijn zoon.


    ‘Vrouwen hebben nog meer discipline nodig dan soldaten,’ bromde de majoor. ‘En ik zal zorgen dat ze discipline krijgen.


    Dat zweer ik.’


    ‘Arabella heeft moeder aangestoken,’ zei Joe III. ‘Dat is alles. Arabella is een beetje rebels van aard, geloof ik.’


    Hij zei het met een triest lachje, want hij hunkerde met heel zijn hart naar haar.


    ‘Arabella is jong,’ zei de majoor diepzinnig, ‘maar dat komt vanzelf in orde. Een beetje geduld met haar, mijn jongen. Vergeet niet dat ze rijk is en daardoor verwend.’


    Maar Joe junior dacht niet aan Arabella-'s rijkdom. Hij zou haar ook met open armen ontvangen hebben, als ze in lompen gekleed naar hem toe was gekomen.


    Inmiddels zei Arabella tegen mevrouw Ransome : ‘Ik moet hem van die ring vertellen. Ik kan hem toch niet in onwetendheid laten!’


    ‘Natuurlijk niet, kind,’ zei mevrouw Ransome. ‘Maar ik zal je één ding zeggen.’


    ‘Wat dan?’ vroeg Arabella.


    ‘Wat je hem ook vertelt, hij zal die ring niet wegstoppen.’


    ‘Waarom zegt u dat?’


    ‘Omdat het zo is,’ zei mevrouw Ransome. ‘Hij heeft die ring als een onderpand in ontvangst genomen. Hij heeft je daarmee laten weten dat hij vroeg of laat terugkomt om met je te trouwen. En dat weet jij even goed als ik.’


    ‘Ach, nonsens!’ zei Arabella. ‘Zo iets heb ik nog nooit gehoord.’


    Ze staarde voor zich uit, niet naar de mensen, maar naar de helderwitte wolken, die langs de hemel zeilden en het stralende licht van de zon vingen.


    Toen Larribee op de hengst tussen de menigte door reed, gebruikte hij de teugels en het leek zelfs alsof hij het verre van zachtzinnig deed. Maar in werkelijkheid was iedere beweging van zijn handen zo licht als een veertje. Hij praatte door de teugels heen met het dier en vertelde het zo wat het doen moest.


    En wanneer Hemelsblauw het bit voelde trekken en hij draaide een ietsje zijn kop om, dan zag hij telkens hoe eerbiedig de mensen opzij weken. Hij reageerde dus gewillig en begreep al gauw dat de man op zijn rug hem niet commandeerde, maar hem alleen hielp.


    De hengst verheugde zich over die nieuwe vriendschap. Hij had zijn vrienden gehad in de stal en de wei, maar deze man kon hem meer geven dan waartoe een beest in staat was. Het leek alsof die man hem begreep. Steeds vloeide door de teugels die geheimzinnige stroom van vertrouwen en hoorde hij de rustige stem, die iets in hem wakker maakte dat hij tevoren nooit gekend had.


    Dan Gurry had zich een weg door de menigte gebaand. Hij was bleek en zijn wenkbrauwen stonden als borstels vlak boven zijn ogen samengedrongen.


    Zijn stem was laag en trilde.


    ‘Larribee, Larribee!’


    ‘Ja?’ riep Larribee terug.


    ‘Probeer hem in het open veld. Laat hem een keer naar hartelust lopen. Wacht even. Waar is kolonel Pratt met zijn volbloed? Die moet hier ergens zijn.’


    De kolonel was er inderdaad, een slanke, kaarsrechte man van even in de zestig. Hij reed op een tienjarige merrie, een dier dat ondanks zijn leeftijd nog de snelheid van een zwaluw bezat. De merrie was de oogappel van de kolonel.


    ‘Hier ben ik, mijnheer Gurry,’ zei de kolonel. ‘Wat wilt u van me?’


    ‘U hebt een prachtige merrie, kolonel,’ zei Gurry. ‘Ik ben een kenner en ik zie het. Dat dier is vlug als de wind.’


    ‘Ja,’ zei de kolonel met een zekere trots. ‘Ze kan lopen.’


    ‘Juist, sir,’ zei Gurry. ‘Nu is het niet zo dat ik u wil beledigen, maar ik zou eigenlijk een vriendschappelijke weddenschap willen aangaan dat uw merrie het in snelheid tegen de hengst aflegt, ondanks het feit dat de hengst een man van ruim negentig kilo op zijn rug heeft.’


    De kolonel woog er zelf zestig, geen ons meer. Zijn merrie was in prima conditie, getraind, gehard en ervaren.


    ‘Die hengst heeft nog nooit vrij kunnen galopperen, neem ik aan, mijnheer Gurry?’ zei de kolonel.


    ‘Hij heeft nooit anders gedaan dan in een weiland gelopen en gesprongen, net zoals het hem zelf beliefde,’ zei Gurry.


    ‘Geen slechte training in sommige opzichten,’ meende de kolonel.


    ‘Daarom zijn Ierse paarden zulke goede springers. Maar met een ruiter is het natuurlijk iets anders. En dan, negentig kilo, en een wildvreemde berijder...’


    ‘Zeker,’ zei Gurry. ‘Maar ik zou zo graag eens zien waartoe Hemelsblauw in staat is, kolonel. Ik stel voor dat u dat stuk neemt tot aan die bomen en dan eromheen. Dat zal zowat een halve mijl zijn, denkt u ook niet?’


    ‘Zo iets, ja.’ De kolonel kneep kritisch één oog dicht.


    ‘Goed dan,’ vervolgde Gurry gretig. ‘Zuiver uit vriendschap, sir. Bent u bereid uw merrie met de hengst te meten? Voor vijfhonderd, laten we zeggen?’


    ‘Ik wed alleen...’ begon de kolonel, maar toen bedacht hij zich, want hij was een hoffelijk man en wilde niemand beledigen, ook niet iemand die hij feitelijk beneden zijn stand achtte. ‘U hoeft het niet aantrekkelijker te maken door een weddenschap voor te stellen, mijnheer Gurry,’ zei hij. ‘We laten de merrie tegen de hengst lopen en houden gewoon allebei ons geld in onze zak.’


    ‘Dank u, kolonel,’ zei Gurry. ‘Dat is een nobel aanbod en ik ben u hoogst erkentelijk.’


    Hij haastte zich naar Larribee.


    ‘Zou je hem kunnen laten springen?’ vroeg hij.


    ‘Over een berg desnoods,’ zei Larribee, die tintelde van vreugde over het paard. Voor het eerst in zijn leven voelde hij zich volledig man en het was alsof de fierheid van het paard in hem overvloeide.


    ‘Neem hem dan mee over die hekken daar,’ zei Gurry. ‘Het zal hem geen moeite kosten, denk ik. Ik heb hem zonder ruiter over hindernissen van twee meter laten springen. Als hij zin heeft, dan doet hij het met gemak. Laat hem zijn eigen idee volgen... of nee, ik hoef jou geen advies te geven, Larribee. Alleen, één ding : als hij op het open veld op de merrie uitloopt, probeer hem dan in te houden als je daar bij dat stuk weg komt.


    ‘ Het zal zowat een kwart mijl zijn, maar ik wil hem op die weg eens zien lopen tegen een volbloed als die van de kolonel. De merrie is wel geen kampioen, maar lopen kan ze en ze is in tiptop conditie.


    De hengst daarentegen is nog ongetraind. Larribee, mijn zegen heb je bij voorbaat en laat ons een staaltje zien van wat Hemelsblauw kan.’


    Larribee knikte. De kolonel naderde tussen de omstanders, die al wisten wat er ging gebeuren en in een staat van hevige opwinding verkeerden.


    Het gegons van de menigte klonk Larribee in de oren als het zoemen van een zwerm bijen. En hij kon nauwelijks zijn lachen bedwingen, zo groot was zijn vreugde.


    De kolonel draaide zich om in het zadel.


    ‘Mijnheer Larribee,’ zei hij, ‘u hebt vandaag een grote prestatie verricht. We zullen dus nu om het hardst rijden. Als u wilt, zal ik de merrie niet harder laten lopen dan nodig is. Ik zal zorgen dat we gelijk eindigen.’


    ‘Kolonel,’ zei Larribee, ‘dat is vriendelijk van u, maar laat u de merrie liever lopen zo hard ze kan. Ik vermoed dat het nodig zal zijn.’


    Hij glimlachte even. Hij had dat beter niet kunnen doen, want de kolonel werd vuurrood.


    ‘Uitstekend,’ zei hij. ‘Bent u klaar?’


    ‘Klaar,’ zei Larribee.


    ‘Daar gaan we dan,’ zei de kolonel, en de merrie schoot weg als een pijl uit de boog.


    Larribee gaf de hengst met de hand een klapje tegen de flank. Het dier draaide alleen verwonderd het hoofd opzij. Een kreet van teleurstelling ging uit de menigte op, maar er waren er ook die spottend lachten. Dan Gurry kreunde en toen Larribee dat hoorde, sprak hij de hengst zachtjes toe. Het dier zette zich stapvoets in beweging en ging dan over in een drafje.


    Larribee riep nogmaals en stootte met zijn hak tegen de flank van Hemelsblauw. Op datzelfde moment zag de hengst de merrie met een fraaie boog over de eerste hindernis gaan.


    Dat was voldoende. Een ogenblik later werd Larribee bijna achteruit uit het zadel geworpen, zo machtig was de sprong waarmee de hengst naar voren ging. Binnen twee tellen scheen hij al op volle snelheid te zijn.


    De hindernis nam hij zonder te springen. Je kon het althans geen springen noemen. Het ging in één enkele vloeiende beweging. Voordat Larribee er erg in had, bevond het hek zich reeds achter hem.


    Zijn adem stokte. Een brede greppel gaapte Vlak voor hem en de hengst nam een tien meter lange sprong. Bijna was Larribee opnieuw uit het zadel gevallen, van pure verbazing.


    Zo snel ging het, dat het voorbijflitsende landschap een vage vlek leek. De wind sneed Larribee de adem af en deed de tranen in zijn ogen springen. Hij boog zich naar voren om de weerstand te verminderen en een hoge, licht snerpende kreet ontsnapte zijn lippen.


    Hemelsblauw spitste de oren. Was dat de kreet van een arend, van een havik, of misschien van een ander paard, niet ver hiervandaan? Toen wist hij dat hij de stem van de man had gehoord en het stelde hem gerust. Hij voelde de vertrouwde druk van de knieën, de harmonie waarmee dat andere lichaam op zijn rug danste, in volmaakte balans.


    Bij het groepje bomen haalden ze de merrie in en de kolonel keek om, als hoorde hij de aarde achter zich splijten en verwachtte hij de god van de onderwereld te zien omhoog rijzen.


    Op het stuk van de bomen naar de weg bewaarde de merrie de leiding, maar Larribee hield de hengst in. Zo bereikten ze het rechte stuk weg, de merrie met twee of drie lengten voorop. En toen sprak Larribee één enkel woord tot de hengst. Een woord dat het dier verstond en waarop het prompt en vreugdevol reageerde. In nog geen zes sprongen had Hemelsblauw de merrie ingehaald.


    Nooit zou Larribee het onthutste gezicht van de kolonel vergeten.


    Het leek alsof de merrie en haar berijder stilstonden, zo geweldig was de vaart waarmee de hengst voorbijstoof. Daarna dacht Larribee alleen nog maar aan het wilde genot van de rit en stormde hij op de horizon af.


    Het donkere zweet stond op de huid van Hemelsblauw, toen het dier trappelend voor de menigte tot stilstand kwam. Er werd niet gejuicht. De mensen keken elkaar verbaasd aan. Hier schoten woorden te kort.


    Dan Gurry was vuurrood en terwijl Larribee afsteeg, nam hij diens rechterhand in zijn beide knuisten.


    ‘Misschien is het bijgeloof,’ stamelde Gurry, ‘maar toen ik Fort Ransome naderde, voelde ik in mijn bloed dat hier het geluk op mij wachtte. Ik heb het zelfs gevoeld, toen Creary werd afgeworpen.


    Ze kunnen zeggen wat ze willen, maar ik heb de miljoenen geroken toen ik de stad voor mij zag opdoemen. Ik rook ze al voordat ik de rivier over was.’


    De anderen spraken niet tegen Larribee. Ze hadden al hun aandacht nodig om dit superbe paard te bewonderen, dit vliegende wonderdier. Ze konden gerust dichtbij komen. Hemelsblauw zou hun geen kwaad doen. Het dier graasde rustig op de plek waar het stond, met de kop vlak bij de voeten van zijn berijder.


    Zo trof kolonel Pratt hengst en ruiter aan, toen hij eindelijk met zijn dampend, hijgend paard arriveerde. De merrie had tien jaar ervaring en dressuur achter zich ; ze was door een man bereden die nog geen zestig kilo woog, en toch had ze geen schijn van kans gehad.


    ‘Het was of er een stormwind voorbijvoer,’ bekende de kolonel zonder een zweem van aarzeling. ‘Mijnheer Gurry, hoeveel vraagt u voor dat paard?’


    ‘Hebt u ooit een dergelijke kleur gezien?’ zei Gurry.


    ‘Nee,’ zei de kolonel. ‘Eerlijk gezegd betwijfel ik of het een volbloed is.’


    ‘Toch is het zo,’ zei Gurry grimmig. ‘Ik kan u de papieren laten zien. Ondanks zijn kleur.’


    De kolonel knipperde met zijn ogen. ‘Goed,’ zei hij, ‘aangenomen dus dat het een volbloed is, wat vraagt u er dan voor?’


    Gurry knipoogde naar Larribee.


    ‘Larribee is voor de helft mede-eigenaar,’ zei hij. ‘En hij is de enige tot nog toe die hem bereden heeft. Vraagt u het aan hem.’


    Larribee keek Pratt glimlachend aan. ‘De prijs staat gelijk aan mijn hartebloed, kolonel,’ zei hij.


    De kolonel knikte. ‘Ik begrijp en respecteer uw standpunt, mijnheer Larribee,’ sprak hij. ‘Een nobel dier is meer waard dan al het geld ter wereld. Ik hoop van harte dat de blauwe hengst u en mijnheer Gurry geluk mag brengen. Ik ben verslagen, maar ik waardeer er mijn merrie niet minder om. Hemelsblauw is geen paard meer, het is een bliksemflits.’


    Van alle kanten drongen de mensen op om de hengst te bewonderen en te strelen, terwijl Gurry en Larribee een ernstig gesprek voerden.


    Gurry wilde onmiddellijk met de training beginnen. Het zou niet meevallen de hengst aan een andere ruiter te wennen, meende hij, ook al was de eerste hindernis met succes genomen. Ze zouden heel wat jockeys moeten proberen voor ze de geschikte vonden.


    Zo stonden ze samen te praten, zonder veel acht te slaan op de menigte en zonder te beseffen dat de hengst onder hun handen gestolen werd.


    Want tussen de menigte door kwam onopvallend de jeugdige Joe Ransome. En terwijl hij naderde, zag hij het stralende en opgetogen gezicht van Arabella. Hij wist dat die opgetogenheid niet hem gold ; hij kneep zijn vingers samen en de stekels van de klit dreven het bloed uit zijn hand te voorschijn. Zo viel hem de gedachte in.


    Hij legde zijn rechterhand op de rug van het paard en schoof zijn vingers onder de zadeldeken. En op een plek, waar er wat ruimte was tussen de rug en het zadel, plaatste hij de stekelige klit. De stekels hechtten zich in de deken en Ransome keerde voldaan terug.


    'Als ze erachter komen,' dacht hij, 'dan is het met mij gedaan. Ontdekken ze het niet, dan zal Arabella meemaken hoe diep een held kan vallen.'


    Even later vroeg Gurry aan Larribee de hengst naar de stal te brengen. De volgende dag zouden ze naar Kentucky vertrekken, besloot hij. Er was daar een kleine renbaan, half tussen de bomen verscholen, waar ze ongestoord met oefenen konden beginnen.


    Larribee knikte glimlachend, hing de teugels over de zadelknop en sprong in het zadel. Hij pakte de teugels en stak zijn rechtervoet in de stijgbeugel. De hengst stond roerloos. Op de zachte plek in zijn rug, waar eens een ezelachtig stalknechtje een klit had neergelegd, voelde hij weer diezelfde vurige pijnen vlijmen.


    Een moment stond Hemelsblauw roerloos, zonder het te geloven.


    Hij had die man zijn vertrouwen geschonken ; de man had hem de vrije teugel gelaten. En nu?


    Larribee riep hem monter toe en gaf hem met de hiel een por in de ribben. En Hemelsblauw reageerde. Zo ongeveer als buskruit waar een vonk in valt. Hij sprong recht omhoog, viel als een steen weer omlaag en het neerploffende gewicht van de man dreef de stekels van de klit diep in het vlees. Het was niet alleen die pijn ; het was de herinnering aan zo'n zelfde pijn vroeger. Hij gaf een schreeuw van angst en woede en opende toen het gevecht.


    Fort Ransome bestaat niet meer. De muren van de huizen zijn verkoold en ingestort. Ook de vesting zelf is verdwenen. Maar nog zijn er mannen, hier en daar in de streek, die bij het kampvuur 's avonds soms het verhaal doen van dat gevecht tussen de hengst Hemelsblauw en Larribee.


    De hengst vocht met al zijn aangeboren en aangeleerde sluwheid en behendigheid. Hij was desnoods bereid geweest vechtend onder te gaan. Hij legde in dat gevecht al zijn haat tegen de mensheid en tegen die ene man in het bijzonder, die hij had vertrouwd en die hem had bedrogen. En de man vocht met de vertwijfeling van iemand, die het paradijs heeft geproefd en verstoten wordt.


    Hij vocht als een volmaakt ruiter en met de kracht van vier mannen.


    Zijn evenwicht was perfect en tussen zijn knieën had hij misschien bij een ander paard de ribben gekraakt. En zijn hand was als ijzer aan de teugels.


    Terwijl de menigte de adem inhield, worstelde Larribee met de blauwe hengst. Wierp het paard heel zijn lichaam naar achteren, op het gevaar af zijn eigen rug te breken, dan vloog Larribee uit het zadel. Maar ging de paarderug weer omhoog, dan veerde hij in het zadel terug. Wierp Hemelsblauw zich opzij, dan knelden Larribees knieën met de kracht van een bakschroef om zijn flanken. En zelfs als de hengst opsprong en in de lucht een halve draai maakte, kon hij Larribee nog niet afschudden. Toen het dier zich tenslotte op de achterpoten verhief en met de voorbenen naar de omheining sloeg, trok Larribee met ijzeren hand de teugels aan, zodat de kop van het paard omlaag gedwongen werd.


    Zo hard trok Larribee, dat de dikke leren teugels kraakten en stuksprongen. Door de reactie schoot zijn lichaam achterwaarts en het paard was sluw genoeg om zijn kans te grijpen.


    Er stond een lage boom in de buurt, waarvan de takken breed uitstaken, en Hemelsblauw had er tijdens het gevecht al enkele malen zijn geluk beproefd. Nu, terwijl hij zijn berijder achterover voelde hangen, was hij vlak bij die boom en als een bliksemschicht sprong hij eropaf.


    Ze zagen het aankomen, al die starende ogen, en een schreeuw steeg op uit de kelen der omstanders. Ransome junior keek met een asgrauw gezicht toe, zijn ogen half toegeknepen. Even ging zijn blik naar Arabella, die er doodsbleek bij stond, als een marmeren beeld.


    Toen sloeg Hemelsblauw tegen de tak van de boom. Het was een wonder dat zijn berijder niet gedood werd. Het was Larribees geluk dat hij zo ver achteroverhing in het zadel, want nu ving de zadelknop de klap op. Het zadel sprong aan stukken en de riemen braken. Ruiter en paard stortten op de grond.


    Maar terwijl de hengst weg galoppeerde, lag de ruiter verdoofd door de schok op de grond, zonder een schrammetje of buil.


    En dat was misschien wel het grootste wonder!

  


  
    


     


    Hoofdstuk IV


    Van de omstanders, die ademloos het gerecht hadden gadegeslagen, hadden er misschien wel honderd vijftig een paard bij zich, en toen de hengst wegflitste, de oren plat in de nek en zijn staart als een triomfantelijke vlag achter zich aan, zetten al die mannen en knapen op hun paarden de achtervolging in.


    Van heel de geschiedenis, zoals deze later de ronde deed, was dat misschien het meest indrukwekkende voor de toehoorder : die massale achtervolging van de hengst. Als een optrekkend leger stormden de paarden achter hem aan, in een stofwolk die elk ogenblik groter werd. En hoe meer de achtervolgers zich inspanden en hun dieren de sporen gaven, des te verder liep Hemelsblauw op hen uit.


    De enige, die zich van achtervolging onthield, was kolonel Pratt.


    Dat was hem niet euvel te duiden, want zijn merrie was nog buiten adem van de wedloop. En de kolonel was te verstandig, om nogmaals in zo'n korte tijd het uiterste van het nobele beest te vergen. Hij had trouwens al één keer kennis gemaakt met de snelheid van Hemelsblauw en dat deed hem de volmaakte nutteloosheid van een dergelijke poging inzien.


    Hij voegde zich dus bij hen, die ter plaatse waren gebleven en nu samendrongen om de plek, waar Larribee roerloos ter aarde lag.


    Dan Gurry was er ook, maar Gurry was praktisch niet te herkennen.


    Zijn ogen staarden glazig. Als iemand hem aansprak, wist hij niets terug te zeggen. Hij had als het ware een ster uit de hemel zien plukken ; de ster was op zijn handpalm gelegd en toen hij zijn hand had willen sluiten, was de ster naar de hemel teruggevlucht.


    Aan achtervolging dacht hij op dat moment niet. Daarvoor was hij te verstandig. Het had geen zin een komeet te willen grijpen.


    Toen dat goed tot hem doordrong, schudde hij verbijsterd zijn hoofd en snelde naar Larribee toe.


    Enkele mannen hadden Larribee opgeraapt, maar kolonel Pratt riep hun een scherpe vermaning toe en ze legden hem voorzichtig weer op de grond.


    Pratt knielde bij Larribee neer ; tegenover hem stond Arabella Ransome. Als een hinde was ze voor de anderen uit gesneld en het eerst ter plaatse geweest.


    Bedaard opende de kolonel zijn mes en sneed jas en overhemd van de roerloze gedaante open. Larribee bleef doodstil liggen. Hij vertoonde geen sporen van kwetsuren ; alleen liepen er een paar heel dunne straaltjes bloed uit zijn neus en oren.


    ‘Gelukkig, hij leeft,’ zei de kolonel. ‘Anders zou het bloed niet stromen en zijn hart niet slaan. Hoort u zijn hartslag, juffrouw Ransome?’


    Ze had haar oor tegen zijn borst gedrukt en richtte zich nu op.


    ‘Zijn hart klopt heel kalm en krachtig,’ zei ze. ‘Ik denk dat hij zo overeind komt.’


    Ze kreeg gelijk. Larribee ging ineens rechtop zitten en keek onthutst om zich heen.


    ‘Hemelsblauw?’ vroeg hij.


    Geen mens antwoordde. Van een man als Larribee zou niemand ontroering verwacht hebben ; zijn gezicht stond gewoonlijk kalm en tevreden. Maar nu klonk zijn stem angstig en daarom antwoordde er geen mens, omdat niemand de waarheid durfde te zeggen.


    Toen zag Larribee Gurry en hij wenkte hem.


    ‘Weg,’ zei Gurry schor. ‘En hoe is het met jou, jongen? Voel je niets in je rug? Ik dacht dat je in tweeën zou barsten.’


    ‘Weg?’ herhaalde Larribee. Het andere hoorde hij niet eens.


    ‘Is Hemelsblauw weg?’


    ‘Als een vuurpijl verdwenen,’ zei Gurry hees. ‘Maar een vuurpijl brandt uit en valt neer ; het vuur in Hemelsblauw raakt nooit opgebrand. Hij is weg en ze zijn hem met man en macht achterna, de idioten!’


    Larribee sprong overeind en moest even naar zijn evenwicht zoeken. Hij was naakt tot aan zijn middel en nu kon iedereen zien met welke middelen hij gevochten had. Want de spieren onder zijn huid waren als water, dat in volle breedte over een helling stort.


    Arabella zag hem wankelen en ondersteunde hem.


    ‘Sta recht,’ zei ze. ‘Hemelsblauw is niet voorgoed weg en er komt een dag dat je weer op hem rijdt. Hoor je wat ik zeg? Je mag niet denken dat het voorgoed voorbij is.’


    Hij was nog half verdoofd, anders zou hij haar zeker niet zo ruw weggeduwd hebben. Met onzekere passen liep hij naar een lage boom. Hij bleef staan en keek omhoog naar het brede bladerdak.


    Het was een wonder dat hij het er levend had afgebracht.


    Het zadel lag een eind verder op de grond, gescheurd en gekreukt.


    Larribee knielde bij het zadel neer en stak zijn hand uit. Zijn hoofd was nog niet helder ; er trokken wolken over zijn brein.


    Langzaam draaide hij het zadel om. '


    ‘Ik begrijp het niet,’ mompelde hij afwezig. ‘Het was alsof ineens de duivel in hem voer. Ik dacht dat ik gewonnen had. Ik meende dat we voorgoed vriendschap hadden gesloten. En toen ontplofte hij en knapten de teugels. Ja, gaandeweg begin ik me alles weer te herinneren!’


    Zwijgend stonden ze om hem heen. Een bundel zonlicht viel tussen de takken door en bescheen zijn ontblote bovenlijf.


    ‘De teugels braken onder je vingers,’ zei kolonel Pratt. ‘Dat was alles, daardoor kwam het. Doordat de teugels braken. Anders had je gewonnen. Je had hem praktisch al bedwongen.’


    Larribee keek hem met een verbijsterde blik aan en wreef met de rug van de hand langs zijn voorhoofd. ‘Het gaat niet om winnen,’ zei hij. ‘En niet om bedwingen. Niet bij dat paard.’


    De kolonel bekeek het zadel van dichterbij.


    ‘Het is volledig vermorzeld,’ zei hij. ‘Het is in elkaar geperst en...’


    Hij zweeg, richtte zich langzaam op en liet een rode plek op de zadeldeken zien. , ‘Kijk!’ zei de kolonel.


    Ze drongen dichterbij. Het was duidelijk genoeg. De stekels van de klit staken uit de deken en waren in bloed gedrenkt. De klit zat voor de helft nog in de deken.


    ‘Zo!’ zei kolonel Pratt.


    Hij gaf de deken aan Larribee, die ernaar staarde en toen opkeek.


    Hij schudde zijn hoofd en kon het nog niet begrijpen.


    Overal waar mensen zijn, is er altijd wel één flapuit of verklikker.


    Zo was het ook hier, want een schrille stem riep uit : ‘Ik heb Joe Ransome zo'n ding zien oprapen en daarstraks stond hij met zijn vingers onder het zadel van de hengst te frunniken!’


    ‘Stomme idioot!’ snauwde een tweede man. Hij keerde zich om en sloeg de andere met de vlakke hand midden in het gezicht, zodat deze viel en een paar keer omrolde.


    Niemand bekommerde zich om hem. Hij kwam jankend overeind op zijn knieën. Toen zag hij Larribee aan de ene kant naast zich staan en Dan Gurry aan de andere.


    Larribee was nu helemaal bij zijn positieven. Hij greep de man bij de kraag, hees hem overeind en zei toen bedaard : ‘Heb jij het Ransome zien doen?’


    De man - het was maar een klein kereltje - staarde Larribee aan en ineens drong het tot hem door dat zijn woorden konden beslissen over leven en dood.


    Hij kromp ineen.


    ‘Ik zei alleen maar dat ik hem zo'n klit zag oprapen,’ jammerde hij. ‘En... en ik dacht...’


    Larribee liet hem los.


    ‘Merci,’ zei hij. ‘Meer hoef ik niet te weten.’


    Hij draaide zich om.


    ‘Sheriff,’ sprak hij tegen Hannahan, ‘zou zo iets voor u gelden als voldoende bewijs? Ik spreek niet over het officieel gerecht. Ik spreek over gerechtigheid, zoals die onder eerlijke en verstandige mannen wordt toegepast.’


    De sheriff was, ondanks zijn excentrieke karakter, een rechtschapen en ook een dapper man. En tegenover de menigte, die hem gespannen aanstaarde, toonde hij zijn dapperheid door te zeggen :


    ‘Larribee, gebruik je verstand. Geen enkel paard is een moord waard en ik geloof dat ik weet wat er in je omgaat!’


    Larribee glimlachte, maar het was geen plezierige glimlach. Hij keek naar Gurry.


    ‘Ik ga,’ zei hij. ‘Ga je mee, Gurry?’


    ‘Ik ga mee, Larribee,’ zei de ander.


    Zwijgend maakte de menigte plaats voor hen. Iedereen wist wat er gebeuren ging. En geen mens zou anders gehandeld hebben, ook al was het een daad, waar misschien de doodstraf op stond.


    Een derde man voegde zich bij het tweetal. Het was kolonel Pratt en zijn merrie stapte gedwee achter hem aan.


    ‘Als u het goedvindt, ga ik mee, mijnheer Larribee,’ zei hij. ‘Er bestaat zoiets als ongeschreven gerechtigheid. Staat u me toe u te assisteren?’


    ‘Natuurlijk,’ zei Larribee.


    Zo liepen ze verder, schouder aan schouder, met de donkere schaduw van de dood in hun hart.


    De kolonel was de eerste, die opnieuw het stilzwijgen verbrak.


    ‘Mag ik als vriend vragen hoe u te werk wilt gaan?’


    ‘Ik zal hem de nek omdraaien,’ zei Larribee kortaf.


    ‘Ik kan het niet afkeuren,’ antwoordde de kolonel. ‘Als iemand zich zo verlaagd heeft, dan is het beter hem met de blote handen te straffen. Desondanks zijn er andere overwegingen in het spel. De Ransomes zijn een van de oudste en meest gerespecteerde families in deze streek. Daar komt nog bij dat u zeker opgehangen zult worden, indien u Joe met de blote handen ombrengt. Met een revolver of geweer daarentegen...’


    Hij zweeg en keek opzij.


    ‘Hebt u ooit dergelijke wapens gebruikt, mijnheer Larribee?’ vroeg hij.


    ‘Ik ken het verschil niet tussen een geweer en een wandelstok,’ antwoordde Larribee. ‘Maar een revolver heb ik wel eens gebruikt.’


    De toon van de woorden ontlokte de kolonel een glimlach, ofschoon hij strak voor zich uit bleef kijken.


    ‘Uitstekend,’ zei hij.


    Ze begaven zich naar het centrum van het stadje. Ze beklommen de zacht glooiende helling en kwamen bij het huis van majoor Ransome, dat een eind van de straat af stond en door een hoge heg aan het gezicht onttrokken werd. Zo hoog was die heg opgeschoten, dat kleine jongens en honden gemakkelijk tussen de stammetjes door konden kruipen.


    Ze liepen langs de heg en konden tussen het groen door de witte gevel zien en de smalle witte pilaren van de veranda. Toen gingen ze door het hek naar binnen. Het hek veerde uit zichzelf dicht en sloeg met een licht, metalige klank in het slot. Larribee vroeg zich af of het hek zich ooit eerder geopend had voor een zaak van zo groot gewicht.


    Hij was in Fort Ransome even een winkel binnengegaan om zich een overhemd aan te schaffen en nu zag hij er tamelijk fatsoenlijk uit, ofschoon hij nog dezelfde verfomfaaide broek aanhad. Zijn hoed zag er ook niet bepaald fraai uit, maar dat gaf niet, want die had hij toch in zijn hand.


    Majoor Ransome verscheen dadelijk met een ernstig gezicht. Kolonel Pratt deed een stapje naar voren en beduidde de twee anderen dat ze moesten blijven staan.


    ‘We komen uw zoon spreken, majoor,’ sprak hij.


    De majoor antwoordde : ‘Mijn zoon is niet te spreken, kolonel. Ik heb die dwaze beschuldiging uit de mond van de een of andere onbekende idioot gehoord. Mijn zoon zal op zulke nonsens geen antwoord geven.’


    De kolonel boog en hernam volkomen onbewogen : ‘Ik kom als vertegenwoordiger van mijnheer Larribee hier.’


    ‘Mijnheer Larribee en consorten kunnen naar de bliksem lopen,’ zei de majoor heftig.


    ‘Het is mij een eer, mij tot mijnheer Larrribees consorten te mogen rekenen,’ zei Pratt.


    ‘Wie de schoen past, trekke hem aan,’ zei de majoor bot.


    ‘Wij wachten nog steeds op uw zoon Joe,’ zei de kolonel onverstoorbaar.


    ‘Dan kunt u wachten tot u wortel schiet,’ zei de majoor. ‘Ik heb mijn zoon verboden zijn kamer te verlaten.’


    ‘Dat zal veel verwondering wekken in de stad, majoor.’


    Op dat moment trad Larribee naar voren. ‘Ik wil je zoon spreken, Ransome,’ zei hij kortaf.


    ‘Ik ken je niet,’ zei de majoor. ‘En ik wens je niet te kennen ook. Niemand heeft je gevraagd op mijn terrein te komen.’


    De majoor was vuurrood van ergernis en militaire moed.


    Maar Larribee zei : ‘Je lieve zoontje is erger dan een moordenaar. Hij is trouwens al bijna een moordenaar geweest. Ik zal hem spreken, al moest ik het huis met de grond gelijkmaken.’


    ‘Je komt niet over de drempel,’ zei de majoor. ‘En als je het met geweld wilt proberen, kerel, dan...’


    Larribee deed een stapje dichterbij. De majoor bleef onverschrokken staan, maar toch tintelde er iets door zijn zenuwen.


    ‘Luister goed,’ zei Larribee, ‘ik kom uit een familie, die minstens net zo goed is als de jouwe en heel wat ouder bovendien. En als je op school het abc hebt geleerd en je leest geregeld de krant, dan weet je drommels goed wat de naam Larribee zeggen wil. Niet dat het voor mij een snars verschil maakt. Een naam is voor mij niet belangrijk. Ik sta hier als een man en wens Joe Ransome junior te spreken. Ga uit de weg, majoor!’


    De majoor ging niet uit de weg, maar hij deed wel een stap achteruit en stak zijn hand in zijn colbert. Larribee bracht zijn eigen hand naar achteren.


    ‘Ik zal duidelijke taal spreken,’ zei hij met een glimlach. ‘Ik tel tot vijf, majoor.’


    ‘Voor mijn part tel je tot vijf miljoen, zwerver. Ik ga geen duimbreed opzij.’ De ogen van de majoor schoten vuur.


    Kolonel maakte geen aanstalten om tussenbeide te komen. Hij was militair en gewend aan bloedvergieten. Hij hield zelfs meer van een stevig gevecht dan van een flinke maaltijd of een fles wijn, en dat wil wat zeggen. Hij streek dus zijn snorpunten op en wachtte.


    Toen ging de voordeur open en verscheen mevrouw Ransome.


    ‘Vechten heeft geen zin,’ zei ze rustig. ‘Majoor Ransome, je brave zoon is weggelopen!’


    De majoor moest een ogenblik steun zoeken tegen de muur.


    ‘Lieve,’ zei hij, ‘je vergist je. Joe is mijn zoon.’


    ‘De mijne ook,’ zei mevrouw Ransome, ‘en ik zeg je dat hij weggelopen is als een...’ Ze zweeg. Ze kon de rest niet over haar lippen krijgen.


    Larribee legde zijn hand op de arm van de kolonel.


    ‘Mevrouw Ransome,’ zei hij, ‘een dergelijke kwestie kan beter tussen de betrokken families afgehandeld worden. Noch ik, noch mijnheer Gurry, noch kolonel Pratt zal er met een woord tegen anderen over reppen. Dag, mevrouw. Dag, majoor!’


    Hij keerde zich om en liet de majoor half stikkend van woede achter. Toen ze op de straat waren, barstte Gurry uit : ^


    ‘Je kunt beloven wat je wilt, maar ik zal het vertellen aan iedereen die het horen wil. Hemelsblauw is ervandoor en ik zal de naam Ransome door het slijk sleuren, waar en wanneer ik maar kan.’


    ‘Man,’ zei kolonel Pratt, ‘je doet wat ik doe. Je houd je aan wat Larribee gezegd heeft. De Ransomes zijn een respectabele familie. Hoe vond je de majoor? Hij stond daar als een knaap van twintig en toch wist hij dat hij in acht jaar geen schot meer gelost heeft. Desondanks was hij bereid het tegen Larribee op te nemen.


    Zulke mannen heeft de wereld nodig... Ik raad jullie nu aan op zoek te gaan naar jullie paard. Ik heb in mijn leven heel wat paarden gezien, maar nog nooit zo iets als Hemelsblauw.’


    Hij zweeg en aarzelde even.


    ‘Toen hij daarstraks mijn goede merrie voorbijging,’ vervolgde hij, ‘had ik maar één verlangen : één keer, al was het maar voor een dag, dat paard te mogen berijden. Daarvoor zou ik de rest van mijn ongetwijfeld karige levensdagen willen geven.’


    De anderen knikten. Het was misschien hoogdravende taal, maar niet in de oren van deze mannen.


    Gurry stelde voor om de stad door te gaan en te horen hoe het de achtervolgers van Hemelsblauw was vergaan en wat zij te vertellen hadden. Niet dat een van hen drieën ook maar een flauwe hoop koesterde dat de hengst gevangen was. Hoogstens hoopten ze iets te weten te komen omtrent de richting waarin hij gevlucht was.


    Ze keerden dus terug naar het gedeelte, waar zich de winkels, de kroegen en de speelhuizen bevonden. Zodra ze daar arriveerden, vormden ze het middelpunt van de belangstelling. Gurry was immers de man die het paard naar Fort Ransome had gebracht. De kolonel had met zijn merrie een wedloop aangedurfd. En Larribee was de legendarische figuur die kans gezien had het ongetemde dier te berijden.


    Binnen enkele minuten verzamelden zich minstens zes mannen op afgematte, dampende paarden om hen heen.


    Een bejaarde kerel met een doorgroefde kop zei tegen Larribee :


    ‘Als Gurry en jij Hemelsblauw terug willen hebben, dan zullen jullie vleugels moeten aanmeten. Met een paard is hij niet in te halen. Het was eenvoudig of wij stilstonden, vergeleken bij de snelheid die hij ontwikkelde. Het leek wel alsof hij zich oploste in het blauw van de hemel. Ik wens jullie geluk, want alleen met geluk kun je er komen...’


    Ze kregen genoeg te horen om te weten in welke richting de hengst verdwenen was. Toen bood kolonel Pratt aan om Gurry en Larribee elk van een paard te voorzien en zelf mee te gaan. Dat aanbod namen ze volgaarne aan. Larribee kwam op straat Wilbur Dent tegen en nam vanaf zijn paard afscheid van hem.


    Ze reden door en onwillekeurig keek Larribee nog eens om. Hij zag zijn neef roerloos midden op de straat staan en hen achternastaren.


    Er ging even een steek door Larribees hart, maar hoe kon hij weten dat hij Wilbur Dent nooit meer zou zien?


    Het schemerde al, toen ze de streek verlieten waar men de hengst het laatst gezien had. Het had geen zin de jacht in het donker verder te zetten en dus sloegen ze hun kamp op en verorberden de crackers met kaas, die de kolonel wijselijk had meegebracht. Die nacht sliepen ze alledrie onrustig, want de gedachte aan de onbeheerd rondzwervende hengst hield hun geest voortdurend bezig. Het was alsof ze een kostbaar kleinood midden in een drukke stad verloren hadden.


    En was Hemelsblauw niet meer dan een kleinood?


    Nog voor het morgengrauwen waren ze op en het eerste licht gloorde nog niet aan de einder, toen ze reeds in het zadel zaten.


    Maar toen het allereerste licht doorbrak, ontdekten ze in het bedauwde gras de donkere sporen van een paard. Gurry behoefde niet eens af te stijgen om ze te herkennen.


    ‘Hemelsblauw!’ zei hij.


    Alledrie lachten ze ineens luid en opgelucht. Het leek een belofte dat het kleinood nog niet door een begerige hand was opgeraapt.


    Ze kwamen op een zacht, moerassig gedeelte, via een schraal bos.


    Toen ze de bomen achter zich lieten, verscheen Hemelsblauw eensklaps voor hun ogen, op een heuvel tegen de blauwe lucht. Hij draaide zijn kop naar hen toe. Gurry gaf een onmenselijke schreeuw en de hengst keerde zich om en galoppeerde weg.


    Vijf minuten lang reden ze als wilden achter hem aan. Toen was hij nog maar een vlekje in de verte. Het was zoals de achtervolgers in Fort Ransome gezegd hadden. Als een luchtspiegeling rees hij op uit de grond en als een luchtspiegeling verdween hij weer.


    Ze hielden hun paarden in.


    ‘O, het geeft niet,’ zei de kolonel, ‘zolang de Indianen hem maar niet in de gaten krijgen.’


    ‘Zijn, die hier veel, zo ver naar het oosten?’ vroeg Larribee.


    ‘Zover naar het oosten? Hoe ver denk je dat we zijn?’ vroeg de kolonel. ‘Het wemelt hier van Indianen. Waarom dacht je anders dat hier forten waren? En als één Indiaan Hemelsblauw in het vizier krijgt, dan komen ze met hele troepen eropaf.’


    De kolonel had een goede verrekijker bij zich en na een uur of drie, toen ze een hele tijd op een kalm drafje waren doorgereden, zette hij de kijker aan zijn ogen en ontwaarde Hemelsblauw aan de horizon. Ze zwenkten rechtsaf en maakten een grote boog, waarmee nog een drie uren verliepen. Toen verspreidden ze zich op onderlinge afstanden van ongeveer een kwart mijl en begonnen een omsingelingspoging.


    Het was middag en de zon stond hoog. De hitte trilde boven de prairie. Larribee verwonderde zich over het hoge gras en de uitgestrektheid.


    Al het vee van de wereld zou hier in vrede en vrijheid kunnen grazen en nog zou er overvloed zijn. Maar toen ze weer met de kijker zochten, bleek de hengst naar het noordwesten afgezwenkt te zijn.


    ‘Hij is van koers veranderd,’ zei de kolonel. ‘Wat bezielt hem?


    Het lijkt of hij voortdurend naar het westen trekt, met alleen af en toe een omweg om ons te misleiden.’


    Ze kwamen aan een stroompje en rustten daar. Ze moesten gezamenlijk hun honger stillen met het vlees van een konijntje, maar hun stemming werd er niet door gedrukt.


    ‘Af en toe heb ik het gevoel dat hij voorgoed weg is,’ zei Gurry.


    ‘Niet zo'n gekke gedachte, want kijk me die uitgestrektheid eens aan!’


    Anderhalf uur lang lieten ze hun paarden grazen. Toen kregen de dieren het tuig en het zadel weer aangegespt en reden ze verder over de groene, golvende vlakte. Ze hielden de laatst waargenomen koers van de hengst aan, maar spreidden zich uit over een afstand van drie tot vierhonderd meter.


    Na een uur vond Larribee duidelijke sporen van Hemelsblauw.


    Tien minuten later vond hij nog iets. Hij sprong uit het zadel en knielde op de grond. Hij zag het spoor van een kleiner paard; een onbeslagen paard, dat met zijn zachte hoeven nauwelijks het gras had neergedrukt.


    Larribee hoorde doffe slagen ; hij richtte het hoofd op en zag kolonel Pratt in volle vaart komen aangalopperen.


    ‘Wat is er?’ vroeg Larribee.


    De kolonel strekte zijn arm uit en wees langs de horizon.


    ‘Indianen!’ zei hij. ‘Ze hebben Hemelsblauw ontdekt. Eén ik elk geval. We moeten goed opletten of we rook zien, want één alleen kan de hengst niet in zijn macht krijgen, zodat hij ongetwijfeld zijn broeders zal waarschuwen, indien hun wigwams in de buurt zijn.’


    ‘En wat is dit?’ Larribee wees naar het gras.


    De kolonel keek één seconde. Toen richtte hij zich in het zadel op en schudde het hoofd. ‘Meer Indianen. Dat betekent het, Larribee. Als je verstandig bent, keer je regelrecht naar Fort Ransome terug.’


    Gurry voegde zich bij hen.


    ‘Ik heb een spoor gevonden...’ begon hij.


    ‘Van een onbeslagen paard?’


    ‘Drie,’ zei Gurry, ‘en een half dozijn kriskras ernaast, net alsof het drie man zijn, die een stuk of zes reservepaarden bij zich hebben.’


    ‘Dat klopt’ zei de kolonel. ‘En het zijn Indianenpaarden. En wat nog meer zegt: als Hemelsblauw ooit nog een keer bereden wordt, dan zal het door een Indiaan zijn. Vrienden, we kunnen beter uit eigen beweging teruggaan, voor we ertoe gedwongen worden. Het paard komt jullie rechtens toe, maar daar bekommert geen enkele Indiaan zich om. Zeker niet in het geval van Hemelsblauw. Voor hem zullen ze bereid zijn bij honderden in de pan gehakt te worden.’


    Gurry keek Larribee aan. Deze beantwoordde kalm die blik en wachtte. Toen zei Gurry : ‘Goed en waar gesproken, kolonel, maar laat mij u dan de paarden en het tuig betalen. U kunt teruggaan, maar Larribee en ik moeten verder.’


    ‘Wat?’ zei de kolonel. ‘Dacht je dat ik jullie halverwege in de steek liet? Geen sprake van, vrienden. Trouwens,’ vervolgde hij opeens luchtig, ‘we zijn nog tamelijk dicht bij de blanke nederzettingen. Een paar van die rode duivels kennen mij wel. We kunnen Hemelsblauw misschien terugkopen, nadat ze hem gevangen hebben.’


    ‘En als ze hem niet vangen?’ vroeg Larribee.


    ‘Niet vangen?’ de kolonel trok de wenkbrauwen op. ‘Ondenkbaar. Een Indiaan is in staat ieder paard te vangen. Hij kan sluipen als een slang, door de lucht vliegen als een arend en uit de grond oprijzen als een schim. Hij heeft het geduld van duizend engelen en de sluwheid van duizend vossen. Nee, vangen doen ze hem.’


    De kolonel sprak af dat hij nog twee dagen mee zou gaan daarna moest hij in elk geval naar Fort Ransome.


    Ze gingen op weg, nu met een halve mijl onderlinge afstand. De kolonel bleef in het midden ; met zijn kijker kon hij de twee anderen altijd makkelijk terugvinden.


    Ze kwamen in een heuvelachtige streek, waar ze elkaar volkomen uit het oog verloren. Slechts af en toe, wanneer er een op een heuveltop kwam, kon hij zijn metgezellen in de verte ontwaren.


    Larribee reed op de linkerflank, naar het zuidwesten. De kolonel hield in het midden de Indianensporen in het oog. Hij was het meest geoefend in het zoeken en volgen van sporen.


    De oneffenheid van het terrein nam toe. Een nauwe, droge bedding bracht Larribee enigszins uit de koers en toen hij weer op de hoge oever was, bevond hij zich tussen kreupelhout dat tot aan zijn hoofd reikte. Het gras was hier zeldzamer en de droge, rood getinte bodem scheen er doorheen.


    Hij besteeg een heuvel om te trachten de kolonel terug te vinden, want hij maakte zich enigszins bezorgd, omdat hij de andere twee een tijdlang niet meer gezien had; Hij moest eerst een lage heuvel over, een diepte door en dan een hogere heuvel op. Hij was juist in het diepe gedeelte, tussen het struikgewas, toen een hete pijn door zijn rechterdij vlijmde.


    Verbijsterd keek hij omlaag. De roodbevlekte, driehoekige punt van een Indianenpijl stak uit zijn broekspijp en aan de andere kant zat het gevederde achtereinde.


    Na de eerste pijnsteek werd Larribees been gevoelloos over de gehele lengte. Hij trok zijn revolver, draaide zich om in het zadel en gaf met het goede been het paard een por in de ribben. Hij had verwacht ergens rechts een verentooi van een Indiaan te zien, maar hij zag alleen de wuivende takken van het struikgewas.


    Het paard sprong naar voren en werd toen als het ware midden in de lucht door een reuzenhand tegengehouden. Zo hard kwam de tweede pijl in het paardenlijf aan, dat Larribee zelf de schok voelde.


    Toen viel het dier, in de schouder getroffen, en Larribee vloog over het hoofd van de mustang heen.


    Hij kwam plat op de grond terecht, zijn revolver nog in zijn vingers geklemd. Een doffe pijn woelde ergens onderaan bij zijn schedel.


    Er trok een donkerrode wolk voor zijn ogen en hij meende de zonneschijf te zien dansen.


    Toen trok de wolk weg en zag hij het gezicht van de Indiaan naderen. De koperkleurige schouders glansden onder het wapperende, zwarte haar. Zijn borst was breed en diep en zijn armen waren een en al spierbundels. De hand van de roodhuid hief een mes omhoog, dat blikkerde in het licht van de zon.


    Larribee trachtte zijn krachten te verzamelen, maar zijn lichaam reageerde niet op zijn wil. Zijn hersens en zenuwen gaven de boodschap door, maar zijn spieren weigerden gehoorzaamheid. Hij zag het knappe, scherp getekende gezicht van de roodhuid boven zich en het mes in de gespannen hand.


    Toen, in zijn vertwijfeling, vond Larribee de kracht in zijn arm terug. Hij sloeg blindelings, zijn hand verzwaard door het gewicht van de revolver, en het rode gezicht verdween.


    Misschien had hij de Indiaan voor een moment verdoofd, maar hij wist dat de klap niet dodelijk kon zijn. Hij moest nogmaals slaan.


    Hij moest zijn revolver richten en de trekker overhalen.


    Zijn brein was nu helder en scherp. De wolk was voor zijn ogen weggetrokken. Hij voelde zelfs de warmte van het bloed, dat uit de pijlwonde drupte, maar zijn lichaam kon hij nog steeds niet verroeren.


    In zijn rechterarm scheen leven te zitten en met behulp van die arm wist hij half overeind te komen.


    Toen zag hij dat de Indiaan aan zijn voeten was neergevallen en worstelde om overeind te komen. De man schudde verward zijn hoofd ; de klap had hem inderdaad even van zijn zinnen beroofd.


    Larribee kwam in zittende houding. Hij hief de revolver en vuurde op hetzelfde ogenblik dat de roodhuid zijn benen onder zich optrok en met het mes op hem toesprong. Hij wist dat de kogel zijn tegenstander ergens geraakt had, maar dat het schot niet in diens hoofd of hartstreek terecht gekomen was.


    Het mes flitste voor zijn ogen. De pijn ging als vuur door zijn lichaam en de Indiaan plofte met zijn volle gewicht op hem en wierp hem terug op de grond.


    Een wonderlijk gevoel van afkeer overviel Larribee. Hij was als een varken dat op het punt stond van geslacht te worden. De revolver was gevallen en hij had alleen zijn handen om zich te verdedigen.


    Hij stak zijn armen uit en trok de Indiaan met zo'n kracht tegen zijn bloedende borst, dat het een wonder was dat de ribben van de roodhuid niet braken.


    Larribee had het gevoel of hij een eiken vat tegen zich aan klemde, zo sterk was het lichaam van de Indiaan. En de hand, met het mes worstelde om zich vrij te maken.


    Nu was de hand vrij en blikkerde het mes weer in de zon. Diep drong het staal door de spieren bij Larribees hals. Als een varken, dacht Larribee.


    Het mes schoot omhoog en een regen van bloeddruppels sproeide in Larribees gezicht. Blindelings greep hij naar dat rode staal en bij toeval kreeg hij de pezige pols van de Indiaan te pakken.


    Uit alle macht rukte en trok de roodhuid om zijn arm te bevrijden, maar Larribees vingers waren als een bankschroef. Hij voelde het leven wegvloeien uit zijn lichaam, maar eerst zou hij zijn moordenaar nog meeslepen in de dood. Zijn eigen dood interesseerde hem niet meer.


    Trots en eerzucht kunnen een mens enorme krachten geven. Uit alle macht klemde Larribee zijn vingers om de rode pols. Hij wilde de haat in die ogen doven ; hij wilde die grijnzende mond en de stem tot zwijgen brengen, die tot zijn grote verbazing zei in het Engels :


    ‘Blanke hond! Blanke jakhals!’


    Het laatste woord eindigde in een snik, want keihard perste Larribee de pols van de man tegen zijn botten. De Indiaan was gedwongen zijn vingers te openen en het mes viel vlak naast Larribees hoofd.


    Nu was de Indiaan ontwapend. Nu was het een gevecht van man tegen man, en wie was bestand tegen de kracht van Larribee?


    Terwijl ze lijf aan lijf worstelden, kon hij merken hoe verbluft de Indiaan was door de enorme krachtreserve in het lichaam van de blanke. Ongetwijfeld was de roodhuid de sterkste van zijn stam.


    Hij was ook een hard en eerzuchtig man, want hij vocht met de moed en het uithoudingsvermogen van een leeuw.


    Larribee voelde hoe alle kracht in het lichaam van zijn tegenstander samenbalde tot een climax. Toen ging een huivering door de Indiaan en Larribee wist dat hij de man in zijn macht had. Hij keek recht in het gezicht van de wilde en zei :


    ‘Ik heb je mijn taal horen spreken, struikrover. Luister dus naar mij. Ik weet niet hoe je mijn taal geleerd hebt. Misschien heeft een edelmoedige blanke je in huis genomen en opgevoed en waarschijnlijk heb je je weldoener de keel overgesneden, zoals je met mij had willen doen. Nu is het met je gedaan. Je lijk zal in de zon wegrotten. Kijk, ik lig nog onder. Maar de rollen zullen omgedraaid worden.


    De pijl, die je uit een laffe hinderlaag door mijn been geschoten hebt, zit vast in de grond en scheurt mijn vlees open, maar kijk, toch draai ik je langzaam om. Vecht als een duivel, vriend, het zal je niet baten. Want ik ben sterker dan jij. Vecht dan, vriend!’


    Hij lachte. Langzaam, met inspanning van zijn uiterste krachten, draaide hij zich om. Hij voelde het uiteinde van de pijl afbreken en het warme bloed gutste over zijn been. Maar het lichaam van de Indiaan draaide mee, worstelend en stuiptrekkend, tot het onder hem op de grond geperst lag.


    Een duizeling overviel Larribee. Hij verjoeg dat gevoel. Toen klemde hij de beide polsen van de Indiaan in zijn ene hand.


    Deze zette zijn ellebogen naar buiten en trachtte zijn handen te bevrijden, zodat zijn spieren opzwollen tot machtige bundels, maar de greep van de blanke vingers verslapte niet.


    Larribee pakte het mes van de grond op.


    ‘Voel je de punt?’ vroeg hij. ‘De punt, die je op een steen geslepen hebt, op een avond voor je wigwam?’


    Hij ritste de punt over het voorhoofd van zijn tegenstander, zodat het bloed uit een lange snede sprong. De Indiaan bleef ineens doodstil liggen.


    ‘Sla toe,’ zei hij. ‘Steek. Je bent sterker dan ik. Ik had je scalp in mijn wigwam willen drogen, maar mijn scalp zul je evenmin krijgen. Het leven stroomt al weg uit je ogen. Ik ben niet voor niets gestorven. Mijn broeders zullen mij met ongeschonden hoofd vinden. Mij zullen ze begraven, maar jou zullen ze de scalp van het hoofd rukken. Ik hoop dat je nog lang genoeg zult leven om het mes te voelen. Ze zullen mij een grafheuvel maken. Ze zullen mij in de beste kleren wikkelen en mijn paard doden, zodat ik over de Eeuwige Jachtvelden zal kunnen draven, terwijl jouw ziel op donkere winteravonden in de wind zal kreunen. Steek dan, blanke! In mijn wigwam hangen zeven scalpen van je vervloekte broeders. Sla toe! Je hebt niet veel tijd meer!’


    Larribee hief het mes.


    Toen zag hij de trotse, zelfbewuste ogen van de Indiaan en hij herkende de blik die hij ook in de ogen van de blauwe hengst gezien had. De blik van een schepsel dat zich niet overgaf, ook niet als het met de dood bedreigd werd. Waar ter wereld was er een hengst als Hemelsblauw? Waar ter wereld een man als deze Indiaan?


    Ineens liet hij de polsen van de roodhuid los.


    ‘Ik wou dat ik je midden in het gevecht gedood had,’ prevelde Larribee. ‘Maar ik kan geen moord begaan. Hang mijn scalp bij je andere scalpen. Ik ga de duisternis in, maar dat is geen reden om een man als jou mee te nemen,’ Hij lachte flauwtjes. ‘Je zou geen gezelschap zijn voor een man die...’


    Hij voltooide zijn zin niet ; de glimlach stierf weg op zijn gelaat.


    Hij zakte langzaam opzij en bleef toen roerloos liggen.

  


  
    


     


    Hoofdstuk V


    De Indiaan had de dood voor ogen gezien ; nu was hij ineens vrij en was de blanke van hem afgerold.


    Hij trok de rest van zijn lichaam los, steunde op één hand en keek naar het gezicht van zijn tegenstander. Met de andere hand trachtte hij vergeefs het bloed te stelpen, dat uit de kogelwonde stroomde.


    Hij kon dat bloed niet tegenhouden en ook niet de pijn. Hij keek naar de wonde en zag het bloed klokkend naar buiten komen. Zijn lichaam zat al half onder de dikke, rode levensvocht. Hij tastte op zijn rug en vond de opening, waar de kogel weer naar buiten was gekomen. De wond was daar zeker viermaal zo groot als aan de voorzijde.


    Hij keek omhoog naar de hemel en zei bij zichzelf : 'Nu ga ik sterven. De goden van mijn volk zullen mij opnemen. Mogen mijn broeders een goed geweer naast mij neerleggen en een snel paard voor mij doden, opdat ik in eeuwigheid langs de hemel op buffels kan jagen. Misschien hebben mijn broeders inmiddels de blauwe hengst gevangen, waar wij vandaag op joegen: In dat geval zullen ze hem zeker om mijnentwille offeren, want voor een gestorven opperhoofd is slechts het beste goed genoeg. Op die blauwe schim zal ik sneller zijn dan de arenden in de hemel. Ja, ze zullen het beste geven aan hun opperhoofd, wanneer ze hem vinden met de scalp van een verslagen vijand in zijn dode hand!'


    Zo sprak hij bij zichzelf en hij nam het mes, waarmee hij tot tweemaal toe Larribee doorstoken had en dat dreigend boven zijn eigen borst gezweefd had. Hij greep het haar van Larribee beet en wilde de cirkelsnede maken rondom de schedel. Maar op dat moment kwam van de lippen van de blanke een zwak geluid en het hart van de Indiaan stond stil. Een onzichtbare macht weerhield zijn hand.


    Hij herinnerde zich hoe zijn vijand hem in zijn macht had gehad.


    Hij liet zijn hand zakken en keek rond. Zijn instinct zei hem dat hij moest toeslaan en de scalp nemen, zodat hij na zijn dood bij zijn stam vereerd zou worden. Een eervolle dood hield geen bitterheid in.


    Want was deze blanke, die hulpeloos in het gras lag, niet de meest glorieuze vijand die ooit door een Indiaan was verslagen Hij betastte zijn pijnlijke pols. Heel het gewricht was gekneusd.


    Toen keek hij naar de stille hand, die zijn eigen hand tot machteloosheid had gedoemd.


    ‘We zijn als twee broeders,’ prevelde de Indiaan. ‘Als de kleur van zijn huid niet anders was, dan zouden we zonen van één en dezelfde moeder kunnen zijn. En hier zullen we liggen, naast elkaar in de dood, want geen medicijnman kan de blanke genezen en geen medicijnman kan mijn wonde helen. Het doodszweet staat op mijn gezicht. Maar deze man heeft gevochten als een held. Hij heeft gehandeld als een broeder en mijn scalp gespaard.’


    Er ontwaakte in zijn wilde hart een soort medelijden. Hoe meer hij naar de blanke keek, hoe meer hij de overtuiging kreeg dat hij met deze man samen honderd vijanden had kunnen weerstaan.


    Een duizeling overviel de roodhuid. Toen het gevoel wegtrok, lag hij voorover in het koele gras. Zijn ademhaling ging moeilijk en hij had al zijn wilskracht nodig om zich te verheffen.


    ‘Ik ga sterven,’ fluisterde hij. ‘Als ze mij hier naast deze blanke vinden, zullen ze in mijn naam zijn scalp nemen en aan de vrouwen geven. Dat mag niet gebeuren, want hij heeft mijn leven en mijn eer gespaard. Daarom zal ook ik zijn eer sparen. Samen zullen we opstaan in de Hemelvelden. En als er voor ons slechts één paard is, dan zal ik te voet gaan en zal hij in het zadel zitten!’


    Daarna verrichtte hij de ceremonie van de bloedbroederschap.


    Met de punt van het mes maakte hij een snede in zijn arm en bij de blanke deed hij hetzelfde. Hij legde de twee bloedende wonden tegen elkaar en bond zijn arm en die van Larribee met een reep van Larribees hemd samen.


    Toen hij de woorden uitgesproken had, die de ceremonie bezegelden, zonk hij neer op de grond en verloor het bewustzijn.


    De hete zon scheen hun in het gezicht en de prairiewind streek hun door de haren. Hoog in de lucht verscheen een buizerd, cirkelde langzaam omlaag en was weldra vergezeld van een paar soortgenoten.


    Door de buizerds zagen de Indianen het. Met acht man naderden ze en ze hadden iets beters bij zich dan scalpen : twee blanke gevangenen, de handen op de rug gebonden, de voeten onder de buik van het paard samengesnoerd.


    In galop kwamen ze aanstormen. De aanvoerder, die de twee mannen zij aan zij zag liggen, sprong het eerst op de grond, liet de teugel van de mustang slepen, greep zijn mes en pakte Larribees haren beet.


    Een tweede roodhuid stond nog geen seconde later op de grond en toen hij zich over de vijand boog, gaf hij opeens een kreet en greep de hand van zijn aanvoerder beet. ‘Kijk,’ zei hij. ‘Ze zijn bloedbroeders. Het ritueel is voltrokken. Hun armen zijn samengebonden. Ze zijn dood, maar in de dood zijn ze broeders.’


    Toen kreunde de gevallen Indiaan, bewoog zich en legde een hand op zijn wond.


    Ogenblikkelijk ontstond er grote bedrijvigheid. Was hun makker dood geweest, dan zouden ze hem eerder benijd dan beklaagd hebben, want hij had dapper gestreden en zijn scalp was niet genomen.


    Maar nu hij nog leefde en gewond bleek, was het een ereplicht om al het mogelijke voor hem te doen.


    Ze maakten eerbiedig het verband los dat de twee armen samenhield.


    De oudste van de troep nam bepaalde kruiden uit zijn zadeltas, liet vuur maken en verwarmde het water in een van de leren zakken. Hij strooide de kruiden in het water en maakte een verband, dat zorgvuldig op de wonden van de gevallen kameraad werd aangebracht.


    Maar toen hij zich ervan vergewist had dat de Indiaan nog ademde, zij het ook zwakjes, staakte hij zijn werk nog niet.


    ‘Hij, die de bloedbroeder is van Roepende Doder,’ zei hij, ‘is eveneens een broeder van ons allemaal. Was het bloed van zijn lichaam. Neem mijn eigen mantel van mijn paard en wikkel hem erin. Ik zal mijn speer geven om zijn lichaam te helpen ondersteunen.’


    Vele handen jeukten om de scalp van de blanke man te nemen, maar de eerbied voor de wet was sterker dan hun instinct.


    Ze wasten het lichaam van Larribee, maar ze waren nog niet lang bezig, toen de knaap die toezicht hield op de gevangenen, een scherpe kreet uitte.


    ‘Kijk!’ riep hij. ‘Hij leeft ook nog!’


    Ze keken verbluft toe. De blanke had zoveel wonden, dat hij tien doden had kunnen sterven. De oude man berispte hen om hun traagheid.


    ‘Het is mijn schuld,’ zei hij. ‘Het Hemelvolk is genadig geweest voor Roepende Donder. Zou het dan ook niet genadig zijn voor zijn bloedbroeder? Beiden zullen ze leven en bijdragen tot de glorie van onze stam. Behandel hem alsof hij je eigen vader was. Maak opnieuw vuur. Er is leven in hem. Misschien niet zijn eigen leven, maar een leven dat het Hemelvolk hem geschonken heeft.’


    Met grote zorg verbond hij de wonden van de vreemdeling. Onderwijl gaf hij zijn orders. Hij beval de knaap de andere leden van de stam te waarschuwen.


    ‘Zeg hen dat we voedsel en water gevonden hebben,’ zei hij ‘en dat Roepende Donder hier ligt en te zwak is om vervoerd te worden. Vraag of ze hier willen komen. De anderen nemen de paarden en rijden het grote paard achterna, dat de kleur heeft van de hemel op een zomeravond. Mijn hart zegt dat het paard ons de weg naar deze man heeft gewezen. Door hem zal er groot kwaad of veel goeds over ons komen. Rijd hard. De man die de blauwe hengst vangt, zal meer eer vergaren voor de stam dan indien hij een Pawneescalp nam.’


    Ze gehoorzaamden blindelings en stoven weg. Maar de oude roodhuid ging zitten en stak zijn pijp aan. Hij blies de rook naar de aarde en naar de hemel. Hij blies rook in zijn hand, opende die, liet de rook omhoogtrekken en sprak een gebed voor de twee gewonde mannen.


    En al die tijd zaten de gevangenen op hun paarden, spraken geen woord en keken naar het bleke gezicht van Larribee op het gras.


    Een sterke man heeft niet alleen een sterk lichaam en veel bloed, maar ook een overvloed aan levensgeesten en dat is even belangrijk als de kracht van de stof. Larribee stierf dan ook niet.


    Hij zweefde op het randje van de dood. Een week lang kwam hij niet van de plek waar hij gevallen was en verkeerde hij buiten bewustzijn.


    De zorgzame handen van de roodhuid hadden hem een zacht bed gemaakt van wilgetakken en dekens. Zijn wonden werden met kennis van zaken verzorgd. Maar zijn genezing werd vertraagd door de beraadslagingen, het rumoer en de ceremoniën, die dagelijks plaats hadden in de haastig opgeslagen wigwam van Roepende Donder, waar de blanke in lag.


    Zodra het enigszins mogelijk was, kreeg hij kruidenaftreksels te drinken, maar hij zou zeker toch nog gestorven zijn, als de kolonel en Gurry niet zo goed voor hem gezorgd hadden. Daarvoor hadden ze een goede reden, want de aanvoerder van de stam had hen laten weten dat hij hun miserabele leven voorlopig zou sparen, totdat de blanke in staat was te zeggen in hoeverre zij werkelijk zijn vrienden waren. Stierf hij, dan zouden zij dezelfde dag nog gedood worden.


    Niet door een pijl of een kogel, maar door de geraffineerdste martelingen die de Indiaanse squaws konden bedenken. Ze hielden dus voortdurend de wacht bij Larribee, losten elkaar om beurten af, en het waren vooral de grote kennis en ervaring van de kolonel, die Larribee het leven redden.


    Een week lang kampeerden de Indianen bij de twee gekwetsten.


    In die tijd kwam Roepende Donder al aanzienlijk op krachten.


    Larribee was aan het eind van die week nog buiten bewustzijn, maar volgens de uitspraak van een hardvochtige medicijnman was er geen bezwaar, hem te vervoeren.


    Ze gingen dus op weg. Ze wilden Larribee op een primitieve baar tussen twee paarden leggen, wat zeker zijn dood binnen twaalf uur zou betekend hebben. De kolonel protesteerde krachtig en toen kwam Roepende Donder tussenbeide en zorgde voor een meer comfortabel transport.


    Tien dagen lang trokken ze in noordwestelijke richting. Het was voor de gewonde een afschuwelijke reis, maar gelukkig was Larribee de meeste tijd buiten kennis. Intussen werkte zijn krachtig gestel aan de genezing en heelden zijn wonden gestadig.


    Toen de koorts hem eindelijk geheel verliet, opende hij de ogen en schermde ze af met zijn vermagerde doorschijnende hand. Hij kon voelen hoe ingevallen zijn wangen waren. Hij keek omhoog en zag de rook van de wigwam door het gat bovenaan bij de gekruiste palen wegtrekken.


    Hij staarde ernaar met gefronste wenkbrauwen, keek toen opzij en zag de kolonel.


    ‘Blij u te zien, kolonel,’ zei hij. ‘Ik schijn dus toch niet te dromen.’


    Ook de kolonel was er niet op vooruitgegaan. Hij was sterk vermagerd en zijn wangen waren eveneens ingevallen. Met schitterende ogen boog hij zich naar voren.


    ‘De hemel zij dank,’ zei hij. ‘Wacht even, dan roep ik Gurry. Het zal een pak van zijn hart wezen. Gurry, kom eens!’


    Gurry schrok wakker, sprong op en kwam kijken. ‘Is het erger met hem?’ vroeg hij.


    ‘Kijk zelf,’ zei de kolonel. ‘Zijn ogen staan helder en voor het eerst herkent hij ons.’


    Larribee keek de beide mannen ernstig aan. ‘Vertel me wat er gebeurd is,’ zei hij. ‘Ik herken niet eens mijn eigen hand.’


    ‘Wat er gebeurd is?’ zei de kolonel grimmig. ‘Man, het is nog lang niet afgelopen. Die rode schurk, waarmee je gevochten hebt, heeft je tot zijn bloedbroeder verheven. Al die tijd daarna heb je met de ogen dicht gelegen. In elk geval heb je alles aan Roepende Donder te danken. Gurry, praat jij verder met hem. Ik ben doodop ; ik ga het klokje rond slapen. Voor nog geen honderd Indianen sta ik de eerstvolgende vierentwintig uur op.’


    Hij legde zich te slapen en Gurry kwam met gekruiste benen bij de zieke zitten en vertelde het hele verhaal.


    ‘Waar is die Roepende Donder?’ wilde Larribee weten. ‘Ik heb hem iets te zeggen.’


    ‘Het is een wonder dat je hem nog niet gezien hebt,’ zei Gurry.


    ‘Hij was nog half een lijk, maar iedere dag sleepte hij zich van zijn legerstede en kwam naar je kijken. Hij schijnt in de waan te verkeren dat zijn leven afhangt van het jouwe. De helft van zijn ziel is van jou en de helft van jouw ziel is van hem, beweert hij. Een soort huwelijk, maar dan nog veel sterker. Die schurk heeft voor vijftig procent blank bloed in zijn aderen, wil je dat wel geloven!’


    En Gurry voegde eraan toe ‘Maar hij zit desondanks nog vol Indianenstreken. Kijk maar.’


    Hij wees op de scalpen die in de wigwam hingen.


    Larribee knikte. ‘Ik herinner me vaag dat hij van plan was de mijne aan zijn collectie toe te voegen. Waar zijn we eigenlijk?’


    ‘Op het spoor van Hemelsblauw,’ zei Gurry.


    ‘Op het spoor van Hemelsblauw?’ riep Larribee uit. ‘Hoe bedoel je?’


    ‘Kalm, kalm,’ zei Gurry. ‘We zijn al een hele poos aan het trekken. Een gedeelte van de Indianen jaagt op buffels en elanden, maar de anderen, die de snelste paarden hebben, achtervolgen voortdurend Hemelsblauw. Twee keer zat de lasso om zijn nek, maar telkens heeft hij zich met touw en al losgerukt.


    ‘ Ze hadden zelfs lasso's om zijn poten gekregen. Maar toen liet hij zich pardoes van een helling afrollen, tussen hen in ; hij brak de nek van een van die Indianen met een trap van zijn hoef en met zijn tanden reet hij een andere de arm open. Toen schudde hij de lasso's af en rende weg. Verder dan dat hebben ze het niet gebracht. Ze zeggen dat het een medicijnpaard is en dat het hen ergens naar toe voert.’


    Hij zweeg en schudde het hoofd.


    ‘Nog steeds achter Hemelsblauw aan,’ zei Larribee. ‘Ik heb van hem gedroomd. Ik droomde dat hij me beet had en me vermorzelde met zijn tanden, terwijl hij schreeuwde met de stem van een mens.’


    ‘Misschien was je in je droom niet eens ver van de waarheid af,’ zei Gurry.


    ‘Wat voor Indianen zijn het?’ vroeg Larribee.


    ‘Cheyennes.’


    ‘Daar heb ik wel eens van gehoord.’


    ‘Geen wonder. Ze zijn beroemd en berucht. De meesten zijn minstens één meter tachtig lang. Jij bent geen kleine jongen, Larribee, maar je steekt niet erg af bij hen. Je hebt zelf Roepende Donder gezien en hij behoort nog lang niet tot de grootste. En die kerels hebben een temperament als buskruit. Ze staan zo in lichtelaaie. Ik wed dat honderd van die knapen zijn opgewassen tegen tweehonderd man paardenvolk, compleet met wapens, munitie en keiharde krijgstucht.


    Ze vechten als koppige honden. Ze hebben er als het ware een zesde zintuig voor. Dit hier is nog maar een kleine afdeling en Roepende Donder is hun aanvoerder. Alleen is er nog een oude medicijnman, die hem glad op de kop zit. Je was al eerder bij je positieven geweest, als die oude idioot hier niet iedere dag de boel op stelten zette met zijn stinkende pijp en zijn eeuwigdurend gekwebbel. Maar enfin, je bent weer zover hersteld, Larribee, en dat is het voornaamste.’


    ‘Arme kolonel,’ zei Larribee. ‘Hoe moet het nu met zijn zaken?’


    ‘Het enige waar hij zich om bekommert, is Hemelsblauw,’ antwoordde Gurry. ‘De eerste tien dagen zat hij voortdurend te piekeren over zijn zaken in de stad, maar daarna kalmeerde hij en had alleen nog maar aandacht voor de krant.’


    ‘De krant?’


    ‘Ik bedoel dat hij naar de verhalen van die roodhuiden luisterde,’ lichtte Gurry toe. ‘Iedere dag, als ze thuiskomen, hebben ze de blauwe hengst weer ergens anders gezien. Maar dit zeg ik je, ouwe jongen : er speelt een soort geluk in mee. Hemelsblauw wordt van ons, en hier, op de vlakte, zullen we hem vangen. Zorg dat je gauw weer kunt rijden. Hemelsblauw is van jou en mij, Larribee.’


    Larribee strekte zich uit. ‘Waar zijn we nu?’ vroeg hij.


    ‘Ik weet het niet. Op het spoor van Hemelsblauw ; dat is alles wat ik zeggen kan. En de rest interesseert me ook niet.’


    Larribee haalde diep adem. Al zijn wonden deden pijn en het was hem te moede, alsof dat de tweede prijs was die hij betalen moest voor de hengst. De eerste keer had hij betaald door uit het zadel geworpen te worden. Zou hij ook nog een derde maal moeten betalen?


    Hij hoorde Gurry zeggen : ‘Maak voort, jongen. Er zit een stel Pawnees achter Hemelsblauw aan, en ook een stel Crows. Het gerucht gaat dat de Crows onder aanvoering staan van een blanke. Er zijn kapers op de kust, man. We hebben geen tijd te verliezen!’


    Gurry had mooi praten ; Larribee had nog een volle maand nodig om geheel op krachten te komen. Maar vóór die tijd kon hij reeds in het zadel zitten en meerijden met de Indiaanse vrouwen en kinderen, die de jagers op een afstand en in gelijkmatig tempo volgden.


    Hij hield van dit leven. Hij kon luieren en babbelen, zonder dat iemand het hem kwalijk nam. Hij had geen overdreven eergevoel en daarom deed hij niets liever dan met gekruiste benen op de grond zitten, nieuwe woorden leren van de kinderen en meedoen met hun spelletjes, voor zover hij daartoe in staat was.


    Het was algemeen bekend dat deze blanke een schrikwekkend man was, een groot en moedig krijger, want hij was niet door Roepende Donder verslagen en er werd zelfs gefluisterd dat hij op het punt had gestaan te winnen. Hij was de gezworen bloedbroeder van het opperhoofd. En bovendien was hij de enige die het meer dan twee minuten had volgehouden op de rug van Hemelsblauw, het medicijnpaard, dat de jagers met zoveel hardnekkigheid achtervolgden.


    Ondanks zijn heldhaftige daden, was het voor de Cheyennes toch onmogelijk veel eerbied voor hem aan de dag te leggen. Hij bezat helemaal geen waardigheid. Hij ging in de schaduw liggen, haalde een paar kleine ventjes over om de vliegen bij zijn hoofd weg te slaan en sliep uren aan een stuk. Een moderne dokter had de Indianen kunnen vertellen dat er geen betere geneeswijze voor wonden bestaat dan veel slapen. Maar er waren geen moderne dokters onder de Cheyennes. Ze hadden hun medicijnmannen en het vreselijke was dat Larribee de spot met hen dreef. Als ze hun gruwelijke maskers opzetten, stinkende kruidendranken brouwden en in het rond dansten om de kwade geesten te verdrijven en de goede uit de hemel te roepen, dan lachte Larribee hen in hun gezicht uit.


    Erger nog : hij aapte hen na. In het bijzijn van de kinderen sprong hij in het rond, met een koeiestaart aan zijn broek en een buffelschedel voor zijn gezicht. Dan maakte hij de dolste capriolen, zodat de kinderen het uitgierden en hun moeders hen naar de wigwams terugriepen. Maar zelfs de moeders konden nauwelijks hun lach houden.


    Ze fluisterden soms onder elkaar. Waarom bliksemden de medicijnmannen geen dood en verderf over de spotter? Eerst hadden ze vast geloofd dat dit gebeuren zou. Maar de dagen verstreken en de jonge blanke bleef ongedeerd en even spotziek.


    Toch begonnen de Indianen zich onzeker en onprettig te voelen met die halfgare blanke bij zich. Hij had ongetwijfeld grote daden verricht en zelfs op de blauwe hengst gereden, maar was dat niet het werk van een bijzondere geest geweest? Namen de geesten niet vaak hun intrek bij hen die zwak van verstand waren?


    De blanke bezat geen zweem van waardigheid, energie of trots.


    Zelfs om hun feesten bekommerde hij zich niet. Wanneer de grote vertellers van de stam hun verhalen begonnen, viel Larribee in slaap en stoorde hij de helden met zijn luid gesnurk.


    Soms waagden de dappersten het de zaak bij Roepende Donder zelf ter sprake te brengen. Ze deden het tactisch en merkten voorzichtig op dat de blanke misschien nooit een vinger voor de Cheyennes zou uitsteken. Hij lag altijd ergens te luieren of te slapen, ook nu zijn wonden geheeld waren. Hij was vet en rond als een overvoede hond. Welke hulp konden ze van hem verwachten bij de buffeljacht of tijdens de lange winteravonden? En wat het voornaamste was : welke invloed oefende hij uit op de jongeren van de stam?


    Roepende Donder kon zich slechts in een ernstig stilzwijgen hullen en zijn hoofd fronsen. Weerleggen kon hij niet. Het was een feit dat de blanke de jongens van hun mannelijke spelen lokte en ze aan het lachen bracht met zijn dwaze imitatie van de medicijnmannen met zijn rare verhalen over mensen en dieren, die alleen voor kinderen betekenis hadden.


    Als er wel een held in Larribees verhalen voorkwam, dan was het bijvoorbeeld een groot man, bezitter van vele scalpen, die op een donkere winteravond uitging om grootse daden te verrichten. Moedig stapte hij voorwaarts, tot hij uitgleed in de modder en zijn bakmes verloor, zodat hij onverrichterzake moest terugkeren en bij het vuur kruipen, met een verkouden neus en wintertenen.


    Om die spottende verhalen lachten de kinderen zich tranen.


    Soms waren er zelfs knapen van vijftien of zestien die stiekem in de kring kwamen zitten en meeluisterden, waarbij ze zich geweld moesten aandoen om ook niet te lachen. Want al die helden waren duidelijk herkenbare karikaturen van een van de hoogvereerde leden van de stam. En Larribee bootste hun manier van lopen, houding, stem en eigenaardigheden voortreffelijk na. Ook de vrouwen hielden de oren gespitst en zorgden er wel voor dat Larribees spotternijen fluisterend de ronde deden.


    Nu is een held tegen alles bestand, behalve tegen spot. De roemruchte krijger, die de reputatie genoot een groot paardendief te zijn, kon onmogelijk het verhaal waarderen van een roodhuid, die naar de Pawnees was gegaan, vijftig paarden had genomen en ze alle vijftig tegelijk bij hun staart meegesleurd, tot hij per ongeluk struikelde, zodat de staarten uit zijn vingers schoten en de paarden lustig teruggaloppeerden.


    Nee, zulke dingen waren ongehoord en de vingers van menige Cheyenne jeukten om de blanke met zijn mes tot zwijgen te brengen.


    Zo nam de ontevredenheid van de Cheyennes toe en zelfs Gurry en de kolonel begonnen zich over hun vriend te schamen. De Indianen verheelden hun afkeer niet, wanneer ze de blanken zagen.


    Tenslotte gebeurde er iets. Gevlekte Stier, een reusachtige krachtpatser met een door de pokken geschonden gezicht, maakte een fout bij een wedstrijd in steenwerpen ; de steen schoot hem in de verkeerde richting uit de hand en kwam vlak bij de blanke neer, die met een volkomen ongeïnteresseerd gezicht naar de prestaties van zijn rode broeders zat te kijken.


    Toen stond Larribee op, gaapte en riep : ‘Je zou gewonnen hebben, Gevlekte Stier, als je de steen rechtuit geworpen had. Probeer het nog eens.’


    Terwijl hij sprak, hief hij de steen op en slingerde hem met zo'n kracht weg, dat hij recht op het hoofd van Gevlekte Stier afvloog.


    De Indiaan moest zich snel bukken om zijn leven te redden.


    Even stond hij totaal verbijsterd, toen gaf hij een schreeuw en vloog op de blanke af. Tevergeefs bulderde Roepende Donder hem een halt toe. Maar Larribee lachte, ving de geweldenaar op en hield hem bij de polsen vast.


    ‘Schrik maar niet, Roepende Donder,’ riep Larribee. ‘Gevlekte Stier en ik zijn de beste vrienden. Kijk maar hoe we elkaar de hand drukken!’


    Gevlekte Stier zei niets. Zijn gezicht was verwrongen van pijn en toen Larribee hem losliet, liep hij haastig weg.


    Die dag werd er niet meer met de steen geworpen. De kleine jongens van de stam maten met hun stappen de afstand af, die Larribee gegooid had. Het aantal stappen zou nog lang in de herinnering van de Cheyennes blijven.


    Waren de omstandigheden anders geweest, dan zou de gebeurtenis van Gevlekte Stier voldoende geweest zijn om Larribee voor altijd tot een gevierd en gevreesd man te maken. Maar hij had te veel vijanden gemaakt. Zo kwam het dat, na dit voorval, de stemming nog slechter werd. Toch was hij niet voorbereid op wat toen volgde.


    Hij had met Gurry en de kolonel in de wigwam van Roepende Donder zitten praten. Ze hadden het zoals gewoonlijk over Hemelsblauw en bespraken de mogelijkheden om de hengst te vangen.


    Het leek niet zo moeilijk meer als vroeger, want de hengst had aanhang gekregen. Hij werd vergezeld door een troep merries en jonge paarden, die hem als hun aanvoerder beschouwden en waarover hij een onbeperkte macht uitoefende. Dat was een voordeel, want een kudde was gemakkelijker op te jagen en in het nauw te drijven dan een eenzaam paard. Toch bleef het verre van eenvoudig, anders hadden de Cheyennes of de Crows, die geraffineerde paardendieven, hem al lang te pakken gehad. Er werden verschillende voorstellen geopperd. Larribee was het met de kolonel en Gurry niet eens. Die twee meenden dat de hengst verder naar het westen moest opgejaagd worden. Ze waren momenteel al in de uitlopers van de Rocky Mountains en ongetwijfeld zou de hengst zich ergens tussen de rotsen en ravijnen nestelen. Ze konden dan zijn gangen nagaan en hem tenslotte ergens in een ravijn in het nauw drijven.


    Larribee merkte op dat zo iets maanden kon duren en dan misschien toch nog vruchteloos zou blijken.


    ‘Kijk eens,’ zei de kolonel, ‘jij bent jonger dan wij, Larribee, en daarom denk je dat er geen tijd te verliezen is. Voor mij speelt tijd geen rol meer. En Gurry is ook bereid geduld te oefenen.’


    ‘Kolonel,’ zei Gurry, ‘er is één ding dat me verbaast. Larribee en ik zijn samen de enige eigenaars van Hemelsblauw. Maar u kunt geen enkele aanspraak op hem maken en toch geeft u de jacht niet op.’


    ‘Zeker,’ zei de kolonel, ‘dat is waar. Maar hoeveel mensen gaan er niet naar Afrika om op groot wild te jagen? Worden ze er beter van? Wat is een leeuwehuid of een slagtand van een olifant voor hen waard? Nee, het gaat hun uitsluitend om de opwinding en de voldoening van de jacht. En kun je een leeuw vergelijken met Hemelsblauw? Zo is het nu ook met mij. Ik gun jullie tweeën graag het bezit van het paard ; ik voor mij ben tevreden met jullie vriendschap en met de jacht als zodanig.’


    De twee anderen keken hem verwonderd aan. De kolonel was gewoonlijk een beheerst en nuchter man, maar nu gloeide de geestdrift in zijn ogen.


    ‘Ik heb een man gekend,’ vervolgde de kolonel, ‘die drie jaren achtereen in Indië op een tijger joeg, die mensen aanviel en een mismaakte voorpoot had. In plaats van dat hij de tijger te pakken kreeg, kreeg de koorts hem te pakken. Maar hij had drie gelukkige jaren beleefd, ondanks koorts, muskieten, dysenterie en nog veel meer.’


    ‘Maar uw zaken dan, kolonel?’ zei Larribee.


    De kolonel haalde de schouders op.


    ‘Alles op zijn tijd,’ zei hij.


    Toen kwam Roepende Donder binnen. Hij wierp een blik op zijn vrouw. Ze was onaantrekkelijk, maar een paar stevige werkhanden waren voor Roepende Donder meer waard dan een mooi gezicht. Toen de vrouw de blik van haar heer en meester zag, pakte ze haar driejarig kind op, haar mand met kralenwerk, een bijltje en gedroogde elandspees, waar ze draad van moest rafelen, en verliet de wigwam. Roepende Donder sloot de tent achter haar, ging op de grond zitten, stopte zijn pijp en stak de tabak aan met een kooltje vuur.


    Plechtig blies hij de rook naar de vier windstreken. De drie blanken zwegen en keken elkaar aan. Ze begrepen dat er een belangrijke uitspraak op komst was. Toen zei het opperhoofd :


    ‘Wat gaat er om in de geest van de Larribee?’


    Larribees naam had bij de stam het karakter van een soort titel gekregen. Gewoonlijk gaven ze eigen namen aan vreemdelingen, maar de klank van het woord 'Larribee' was aangenaam in hun oren en vooral de kleine kinderen vermaakten zich ermee. Zo kwam het dat hij 'de Larribee' genoemd werd.


    ‘De geest van de Larribee denkt aan slapen,’ zei de kolonel.


    ‘Hij moest vandaag ver naar het westen slapen,’ zei Roepende Donder.


    Het drietal keek de Cheyenne aan. Er stonden rimpels in zijn voorhoofd.


    ‘Ik heb in de raad gezeten,’ sprak Roepende Donder, ‘en vele woorden gehoord. De krijgers zijn als vrouwen geworden. Ze zijn bevreesd!’ Hij blies grote rookwolken uit en vervolgde : ‘Ze zijn bevreesd voor de blauwe hengst. Ze zeggen dat het dier ons naar het gevaar voert en de hengst de Larribee lokt, de Larribee mij en dat ik al de anderen meeneem.’


    ‘Wel, broeder,’ zei Larribee, ‘jij keert met je stam terug. Jullie zijn dichter bij de bergen dan jullie gewoonte is. Het wordt hoog tijd dat jullie weer oostwaarts gaan. Maar wij drieën trekken de ondergaande zon achterna. We begrijpen jullie moeilijkheden. We naderen het land van de Crows en dat zijn taaie rakkers.’


    ‘Mijn volk wenst terug te keren.’ Roepende Donder staarde in het vuur.


    ‘Keer dan terug,’ zei Larribee. ‘En wees verzekerd van onze dankbaarheid. Zonder jou, Roepende Donder, zouden we alle drie dood zijn.’


    ‘De medicijnmannen en sommigen van onze krijgers zouden je gaarne zien vertrekken,’ merkte de Indiaan op.


    Larribee knikte. ‘Mijn tong is te los geweest,’ gaf hij toe.


    Roepende Donder beet op zijn pijp. Toen zei hij : ‘Vrienden, ik ben zo dicht bij het grote paard geweest, dat ik het bijna langs me heen voelde strijken.’


    De kolonel glimlachte en boog zich naar voren.


    ‘En als de blauwe hengst mij naar mijn noodlot voert,’ vervolgde het opperhoofd, ‘dan is alle verzet nutteloos. Wie wegloopt voor het gevaar, krijgt de pijl in de rug en sterft als een lafaard.’


    ‘Hij gaat met ons mee,’ mompelde de kolonel. ‘Hij heeft het vergif in zijn bloed!’


    ‘Laten wij niet veel woorden spreken,’ zei het opperhoofd. ‘Laten wij uitrijden voor de jacht, met onze beste paarden en wapens. Dat zal geen leugen zijn, want wij jagen op Hemelsblauw.’


    Hij was nog niet uitgesproken, want hij klopte nog niet de as uit zijn pijp als een teken dat hij het zijne gezegd had. Na een korte poos hernam hij :


    ‘Grote kostbaarheden veroorzaken groot kwaad. Voor honderd mantels is een leven te koop. Wat zou een man dan niet willen betalen voor zo'n paard? Zou een man niet bereid zijn, zijn slapende broeder de hals af te snijden, alleen om zeker te kunnen wezen dat zijn ziel na zijn dood op de grote hengst kan rijden? Ik, Roepende Donder, wil jullie de hand drukken en zweren dat ik voor je zal werken, zoals een sqauw voor haar meester werkt. En jullie zullen voor mij werken. Vier mannen zijn veertigmaal zo sterk als één man. Is dat de waarheid?’


    ‘Het is de waarheid,’ zei de kolonel.


    ‘Maar één gewonde of zwakke man,’ vervolgde het opperhoofd, ‘is een blok aan het been van de anderen.’


    ‘Je spreekt als een groot opperhoofd. Roepende Donder,’ zei de kolonel.


    De Indiaan hief zijn hand.


    ‘Wij rijden uit,’ zei hij. ‘Wij geven ons aan elkaar. De eerste die de koorts in zich voelt opkomen, verlaat de anderen en begeeft zich in de eenzaamheid. De eerste die getroffen wordt door de pijl of kogel van een vijand, gaat weg om alleen te sterven. De anderen zullen niet meer aan hem denken. Alleen zo zal misschien één van ons het doel bereiken. Want slechts één van ons zal de blauwe hengst vinden, daar ben ik zeker van. Hier is de hand van Roepende Donder. Wie van jullie legt zijn hand erin?’

  


  
    


     


    Hoofdstuk VI


    Zo verlieten de vier mannen het kamp van de Cheyennes. De krijgers keken hen met donkere blikken na, maar de jongens dartelden naast de paarden mee en riepen naar hun favoriet, de Larribee.


    Het opperhoofd stuurde de kinderen echter terug en de vier mannen reden alleen verder. Ze hadden de drie paarden bij zich, waarop de blanken gereden hadden toen ze door de Indianen overvallen waren, en voerden een dozijn mustangs mee uit de kudde van de stam - de sterkste en taaiste dieren. Want ze konden geen paarden genoeg hebben om de jacht vol te houden.


    Ze reden in zuidwestelijke richting over de prairie, maar toen de wigwams in de verte nog slechts een paar donkere puntjes waren en de rook van de vuren tot één enkel pluimpje was samengesmolten, zwenkten ze naar het noorden en gaven hun paarden de sporen.


    Ook na het vallen van de duisternis reden ze nog door. Larribee vloekte en verwenste zijn paard, dat het tempo nauwelijks kon bijhouden, zo vermoeid was het. Maar hij vroeg niet om halt te houden. Hij begreep dat ze de leiding het best aan de Cheyenne konden overlaten. Pas toen hij daartoe het bevel gaf, hielden ze stil en sloegen hun kamp op.


    Hun voedsel bestond uit geroosterde maïs en ze dronken water uit een modderpoel met groen schuim aan de kanten. Maar ze uitten geen enkele klacht. Nadien wikkelden ze zich in hun dekens en drie van hen legden zich te slapen. De kolonel, door het lot aangewezen, hield de eerste helft van de nacht de wacht, waarna hij de Cheyenne wekte om zijn taak aan hem over te dragen.


    Voor het ochtendkrieken waren ze al weer op weg.


    Ze wisten uit de laatste berichten van de Indianen waar de hengst zich ongeveer met zijn kudde bevond. Hij was naar het noordwesten getrokken, in de richting van het omhoogpriemende Camerongebergte. Ze reden door de lage uitlopers van het heuvelland en voor de avond waren ze aan de voet van de bergen.


    Ze hielden krijgsraad en de Indiaan zette kort en helder zijn denkbeelden uiteen. Er waren ongeveer zes wegen om het Cameron-gebergte over te trekken. Vier daarvan waren goed berijdbaar. Ieder van hen zou één zo'n weg nemen. Aan de andere zijde zouden ze dan een soort plateau vinden en daar zouden ze weer samenkomen.


    De tocht was niet van gevaar ontbloot, merkte de Cheyenne op.


    Ze hadden de dag tevoren de hoefafdrukken van een kudde paarden gevonden ; het was mogelijk dat Hemelsblauw erbij was. In dat geval leek het meer dan waarschijnlijk dat er Pawnees en Crows in de buurt waren.


    Weer wikkelden ze zich in hun dekens en legden zich te slapen.


    Larribee had de tweede wachtbeurt, de zwaarste. Na uren zag hij de sterren aan de oostelijke hemel langzaam verbleken. Hij wekte zijn makkers en nog voor de dageraad de einder rood kleurde, was elk van hen op weg naar een van die vier bergpassen. Larribee bereed een lage, muiskleurige merrie, een tamelijk langzaam dier. Hij hoopte vurig dat hij vandaag de hengst niet te zien zou krijgen, want met deze mustang kon hij niets beginnen.


    De pas slingerde zich in allerlei bochten. Het pad werd hier en daar ingesloten door hoge, lichtgekleurde rotspartijen, die dan weer plaats maakten voor zacht glooiende hellingen. Op een gegeven moment, toen Larribee door een kromming van de weg kwam, zag hij een soort van natuurlijk amfitheater voor zich liggen, wel een mijl breed. In het midden liep een helder stroompje en een kudde paarden stond bij en in het water te drinken.


    Het waren er ongeveer twintig, maar voor Larribee was er slechts één - een grote, blauwe hengst die langs de waterkant graasde. Af en toe, wanneer de schaduw van een wolk over hem heen trok, verhief hij even de kop en keek achterom naar de canyon, alsof hij wist dat van die kant de kans op gevaar het grootst was.


    Larribee gleed van zijn paard.


    Hij wilde zien of hij misschien via een zijweg Hemelsblauw kon besluipen, met de rotsblokken en struiken als dekking. Maar toen hij achter een opeenstapeling van kale stenen dook, besefte hij al dat hij geen hoop hoefde te koesteren.


    Het was onmogelijk zo dicht naar de hengst toe te sluipen, dat hij hem met zijn lasso kon bereiken. Hij bleef dus achter de stenen gehurkt zitten en verslond het edele dier met zijn ogen.


    De hengst was erg veranderd. Zelfs op die afstand was het te zien dat de lijnen van zijn lichaam en hals nog nobeler en trotser waren geworden. Als een stalen boog stond die nek gekromd. Vroeger was hij, op het oog gezien, te zwaar gebouwd geweest om werkelijk de indruk te wekken van een snel paard; nu maakte hij de indruk of hij het in snelheid kon opnemen tegen een tornado.


    Er stond een lichte bries, die met zijn manen en staart, speelde.


    Larribee voelde zijn hart wee worden, zo hunkerde hij ernaar het dier te bezitten.


    Ja, de achtervolging had Hemelsblauw goedgedaan. De Cheyenne en al de anderen hadden hun dieren afgemat, maar het enige wat ze bereikt hadden, was, dat Hemelsblauw alleen het laatste onsje overtollig vet was kwijtgeraakt. Het dier was sterker en sneller dan ooit. Het was ten volle getraind voor de grote worsteling die ongetwijfeld op het punt stond aan te vangen.


    Larribee dacht aan wat de kolonel verteld had over de man, die drie jaar op een tijger gejaagd had. Hij kon het zich indenken.


    Hij was bereid om meer dan drie jaar te jagen. Hij wilde er zijn hele leven voor inzetten. Niets liet zich vergelijken bij het bezit van dit dier. En hijzelf was de enige die de hengst bereden had en de stormwind van de rit langs zijn oren had voelen suizen. De anderen joegen een droom na, een illusie - hij, Larribee, kende de werkelijkheid. Ineens voelde hij zich vervuld van haat jegens de kolonel en Gurry, ja, zelfs jegens zijn bloedbroeder, de Indiaan. Ze noemden zich zijn vrienden, maar in de jacht op het paard waren ze zijn tegenstanders. Als de tijd daar was dat de hengst in hun handen viel, dan zouden ze hem, Larribee, tegenover zich vinden! Maar intussen mochten ze voor hem werken en hem helpen het wild op te drijven. Hij alleen zou de vruchten plukken!


    Hij bevochtigde zijn lippen met zijn tong en haalde diep adem.


    Toen draaide hij het hoofd om en keek het ravijn in. Er konden ook anderen komen ; Crows, of Pawnees. Aan de Crows dacht hij het meest, want het gerucht ging dat hun aanvoerder een blanke was.


    Dat was een huiveringwekkende combinatie : de taaiheid en kracht van Indianen gepaard met de intelligentie van een blanke.


    Het ravijn was leeg. Hij zag alleen de glinstering van het gesteente.


    Maar toen hij opnieuw zijn blik naar de kudde wendde, hield hij zijn adem in.


    Want aan de overzijde, waar het ravijn verder ging en zich vertakte, kwam een kudde wilde paarden aanstormen. Larribee zag in één oogopslag dat geen van die dieren ooit door een mensenhand was aangeraakt. Fier wapperden hun manen in de wind. De manier waarop ze hun hoeven op de ongelijke grond neerzetten, had iets weg van de voorzichtigheid waarmee een berggeit haar weg vindt.


    Voorop kwamen de jonge hengsten, daarachter de merries en veulens, en nog meer naar achteren de merries die pas geworpen hadden, met hun jongen vlak naast zich.


    Het allerlaatst verscheen een zwart paard, een hoge, snelle hengst.


    Ongetwijfeld was hij de aanvoerder van de kudde, de prins van deze vrije zwervers. Hij dreef zijn kudde de open vlakte in, op het water af. Of werden ze misschien door een nog onzichtbare vijand achtervolgd?


    Toen de twee kudden elkaar ontwaarden, verspreidden de dieren zich en de naderende paarden hielden eensklaps stil. Dan galoppeerde de zwarte hengst langs zijn kudde heen naar voren.


    .Op het eerste gezicht kwam de zwarte Larribee nog edeler voor dan Hemelsblauw. Hij was bijna even groot en minstens zo fier van bouw.


    Maar van dichterbij bekeken bleek hij toch de mindere, al was het verschil uiterst gering. Desondanks maakte hij grote indruk door zijn kracht en snelheid. Larribee keek ademloos toe. Toen schoot het hart hem in de keel, want hij besefte wat er gebeuren ging.


    Vanuit zijn eigen kudde galoppeerde ook Hemelsblauw naar voren. Met één sprong was hij over het water en nu stormde hij de vijand tegemoet.


    Larribee had van zulke ontmoetingen gehoord. Twee aanvoerders, die geen andere heerser duldden en vochten tot het uiterste. Maar Hemelsblauw had niet, zoals de zwarte, al zijn jaren in vrijheid doorgebracht en dat was de reden waarom de schrik Larribee om het hart sloeg.


    Langzaam trok hij zijn geweer uit de zadelholster en legde aan op de toestormende zwarte.


    Het vizier van een geweer heeft op het oog het effect van een vergrootglas of verrekijker. Larribee zag de zwarte hengst snel groter worden. Het dier scheen een fractie van een seconde te aarzelen en Larribee meende een witte vlek op zijn voorhoofd en een witte streep op zijn ene poot te ontdekken.


    Nee, nu zag hij toch dat de zwarte hengst niet kon tippen aan Hemelsblauw, hoe groot de gelijkenis op een afstand ook was geweest.


    Toen Larribee de zwarte recht in het vizier had, was hij niet in staat te schieten. Hij kon het niet over zijn hart verkrijgen dat nobele schepsel neer te leggen. Hij liet zijn geweer zakken en zag de blauwe hengst naderen. De merries van de twee kudden hadden zich in een halve cirkel aan beide kanten opgesteld, als wilden ze toeschouwers zijn bij het komende gevecht.


    In het midden van de open grasvlakte hield de zwarte halt.


    Blijkbaar wilde hij hier zijn tegenstander afwachten. Maar de blauwe wachtte niet. Nee, dacht Larribee, in schoonheid moest hij het tegen de zwarte afleggen. Zijn kop was naar verhouding te groot en zijn schoften staken te ver naar buiten.


    De ene was een lust voor het oog. Maar de andere was volmaakt door zijn snelheid en kracht.


    Hemelsblauw rende recht op de zwarte in en toen ze bij elkaar waren, leek het alsof er geen verschil in grootte meer was. De zwarte stond met de poten iets uit elkaar en zijn kop opgericht voor de aanval. Toen deze kwam, sprong hij opzij, liet de blauwe passeren en viel toen zelf in de flank aan, steigerend en met opengesperde bek.


    Hemelsblauw kon die slaande hoeven niet meer geheel ontwijken.


    Opnieuw hief Larribee zijn geweer, maar weer liet hij het zakken.


    Nu de dieren zo vlak bij elkaar waren, zou schieten te riskant zijn. Hij zou het verkeerde dier kunnen raken.


    Hemelsblauw keerde zich als een wervelwind om, steigerde en sloeg zijn voorpoot uit. Hoog opgericht stonden de dieren tegenover elkaar en in lengte gaven ze elkaar bijna geen centimeter toe.


    Toen bracht de zwarte zijn kop omlaag en naar voren en deed een uitval naar de keel van Hemelsblauw.


    Indien de beet doel had getroffen, dan zouden de sterke tanden ongetwijfeld de strot van Hemelsblauw opengereten hebben. Maar het leek wel alsof de blauwe nóg hoger steigerde en nog feller met zijn voorpoten sloeg. De zwarte wankelde, deinsde achteruit en liet zijn voorpoten terug op de grond vallen.


    Het dier was gekwetst, maar niet verslagen, want het steigerde opnieuw om de aanval van Hemelsblauw te beantwoorden. Doch het was slechts uitstel. De blauwe hengst buitte onmiddellijk zijn overwicht uit en drong met flitsende hoeven op. De zwarte werd teruggedrongen en zwaaide van de ene kant naar de andere. Hij sprong weg en schudde verbijsterd zijn kop, maar kon de andere niet ontlopen. Toch gaf hij geen kamp en steigerde voor de derde maal. Als twee worstelaars ontmoetten de dieren elkaar en toen stortte de zwarte neer en bleef liggen.


    Larribee was ervan overtuigd dat de schedel van de zwarte verpletterd was. Hij kon er niet verheugd over zijn. Hemelsblauw was een superieur dier, maar de zwarte had eveneens zijn bewondering afgedwongen.


    Hemelsblauw liep zijn gevallen tegenstander niet onder de voet.


    Hij liep een paar keer om de roerloze gedaante heen en hief toen zijn kop omhoog. Larribee zag het bloed over zijn schouder en flank stromen, maar de blauwe hengst schudde zijn manen en zwaaide zijn staart. Een ogenblik later was de lucht vervuld van een schallend gehinnik.


    De zwarte was verslagen en zijn kudde erkende het meesterschap van de overwinnaar en schaarde zich aan zijn kant!


    Larribee keek met ingehouden adem toe. Een zestal jongere hengsten drongen samen, schouder aan schouder, en schenen op het punt te staan op de overwinnaar af te stormen. Onbevreesd en rustig draafde Hemelsblauw hen tegemoet. De jonge hengsten aarzelden.


    Ze bewogen snuivend de kop en spitsten eensklaps de oren.


    Toen verspreidden ze zich en begonnen te grazen.


    Hemelsblauw stapte tussen hen door en rondom het troepje heen.


    Daarna liep hij naar het water, gevolgd door de merries en veulens.


    Het was een wonderlijk schouwspel : Hemelsblauw, die triomfantelijk hinnikte en zijn eigen kudde en die van de verslagen vijand meevoerde. Bij het water bleven ze staan en dronken. De jonge paarden schudden speels met hun snuiten door het water. De merries waren bezadigder en dronken kalm en met lange teugen.


    Al die tijd had de zwarte roerloos gelegen. Nu bewoog hij zich en Larribee haalde ruimer adem, toen hij het dier moeizaam overeind zag komen.


    De zwarte wankelde even en zette zich toen langzaam in beweging.


    Zijn glanzend zwarte huid was met bloed overdekt en hij liet de kop hangen. De wind blies zijn manen over zijn kop en zijn staart wapperde langs zijn flank, zodat het leek alsof een onzichtbare hand hem voortdreef.


    Een groot medelijden vervulde Larribees hart.


    Het was deerniswekkend dat zo'n nobel en krachtig dier zijn plaats aan een ander had moeten afstaan. Hoe vaak had hij zijn kudde niet door het gevaar heen gebracht. Gevaar van wolven, stormen of rondsluipende poema's. Nu was hij een verstotene.


    Moedeloos en triest zocht de zwarte zijn weg door het dal, terwijl de overwinnaar luid hinnikend zijn kudde verzamelde en deze naar het ravijn aan de overzijde dreef.


    De andere paarden waren uit hét gezicht verdwenen, toen de zwarte zich eindelijk dicht bij Larribee bevond. Toen pas besefte Larribee dat deze kans te mooi was om er geen gebruik van te maken.


    De onttroonde leider kwam dicht langs de rotsopstapeling. Larribee was weinig bedreven in de kunst van het lasso werpen, maar dit was zelfs voor een beginneling gemakkelijk. Hij wierp de lus over de kop van de zwarte en maakte het andere uiteinde vliegensvlug met een glijdende knoop aan een rotsuitsteeksel vast.


    Op het moment dat de lus om zijn hals smakte, ontwaakte de zwarte uit zijn apathie. Hij nam een enorme sprong en de lus zat met een ruk strak. Zonder de glijdende knoop zou het touw misschien gebroken zijn.


    Nu zat de zwarte gevangen. Hij steigerde ; gleed uit in de losse kiezel, plofte op zijn rug en maaide wild met de poten.


    Larribee snelde toe en met meer geluk dan wijsheid kreeg hij een tweede touw om een achter en voorpoot van het dier.


    Nu was de zwarte hulpeloos en hij scheen het te beseffen. Hij staakte zijn verzet en bleef stilliggen, met zijn fluwelige oren plat in zijn nek. Zijn met bloed belopen ogen werden dof, zoals de, ogen van een vis op het droge.


    Larribee zette zich op een steen en legde een hand op de kop van de verslagene. Hij telde minstens een half dozijn diepe wonden van de hoeven van Hemelsblauw. Op andere plekken kwamen er grote builen op. Ook de schouders van het dier waren opengehaald en het bloed drupte er nog langs. Toch waren de verwondingen niet al te ernstig. Het dier was, om in bokstermen te spreken, knock-out geslagen en uitgeteld, maar toch niet erg gehavend.


    Larribee herinnerde zich vaag de vele verhalen over wilde paarden, die door geen mens getemd konden worden. Zelfs met de merries viel soms niets te beginnen en vrijwel alle hengsten gaven hun verzet nooit op. Maar hier waren de omstandigheden misschien gunstig.


    De zwarte had een morele klap gehad ; misschien kon hij daarvan profiteren.


    Larribee verloor geen tijd. Hij nam het zadel van zijn eigen mustang, liet de hengst overeind komen en vierde de lasso een klein eindje, zodat het dier zich enigszins vrij kon bewegen, maar geen capriolen maken.


    Toen gespte hij het dier het zadel om.


    Het was minder gemakkelijk gedaan dan het zich laat beschrijven.


    Hij was twee uur lang bezig en na afloop van die twee uur droop hij van het zweet. Ook de hengst was kletsnat en trilde van uitputting.


    Maar het dier was over zijn eerste afkeer heen en begon geleidelijk aan Larribees stem en handen te wennen. Wat Larribee met Hemelsblauw gelukt was, scheen ook nu vruchten af te werpen.


    Ze stonden bijeen op het plateau, waarover de Cheyenne had gesproken, Gurry, kolonel Pratt en Roepende Donder zelf. Elk hadden ze een andere weg afgelegd en nu wachtten ze al meer dan een uur.


    Larribees uitblijven vervulde hen met onrust.


    Toen zagen ze naar het noorden toe een vage stofwolk.


    ‘Wat kan dat zijn?’ zei de kolonel.


    ‘Indianen op het oorlogspad, of een kudde paarden,’ zei Roepende Donder. ‘Als mijn broeder hier was, konden we ze achterna gaan. Maar we kunnen straks de sporen volgen. Waar is Larribee? Waar kan hij zijn? Misschien is hij in de handen van de Crows gevallen. Jullie gaan die stofwolk achterna, makkers ; ik ga bij de ingang van de pas kijken. Straks volg ik jullie.’


    ‘Ik ben zeer gesteld op Larribee,’ zei de kolonel op afgemeten toon. ‘Ik ben bijzonder op hem gesteld. Hij is een man. Maar wie achterblijft, zal moeten trachten ons in te halen.’


    De twee anderen keken de kolonel verschrikt aan. Het was alsof ze voor het eerst de grote gevaren beseften, die hen bedreigden.


    Gesteld dat een van hen van de rest werd afgesneden, hoe stonden zijn kansen dan? Een man op de prairie was als een schip op zee ; van alle kanten kon het gevaar hem bespringen.


    Het gezicht van de kolonel stond grimmig en de andere twee knikten langzaam. De jacht op een paard kan een man feller aangrijpen dan de jacht op goud. Paarden spreken meer tot de verbeelding van de natuurmens dan het dode metaal. En zo bestegen de drie mannen zwijgend hun paarden, verzamelden de reservedieren en reden noordwaarts, in de richting van de stofwolk.


    De Cheyenne bleef in de achterhoede en steeg tot tweemaal toe af, onder voorwendsel dat hij naar de zadelriemen van zijn paard moest kijken. Zo kwam het ook dat de Indiaan eensklaps een uitroep slaakte en met zijn hand zwaaide.


    Zijn twee metgezellen keerden zich om en keken in de richting waarin hij wees. Ingespannen turend konden ze even later iets in de verte ontwaren. Een stipje slechts, maar allengs werd het groter en na enige tijd bleek het een ruiter te zijn, die een tweede paard met zich meevoerde.


    ‘Onze vriend is het niet,’ zei de kolonel. ‘Hij had slechts één paard bij zich. Juist ter wille van hem hebben wij alle reservedieren zelf meegenomen.’


    ‘Omdat hij vannacht de zwaarste wacht gehad heeft,’ wees de Cheyenne hem scherp terecht. ‘Wie die ruiter ook zijn mag, we kunnen beter op hem wachten. Want hij komt recht op ons af, terwijl hij toch kan zien dat we met ons drieën zijn. Eén havik vliegt geen drie haviken tegemoet,’ besloot hij diepzinnig.


    Het drietal wachtte dus en toen de afstand kleiner werd, herkenden ze de breedgeschouderde gestalte van Larribee. '


    Roepende Donder gaf geen commentaar. Maar Gurry begon te roepen en te wuiven en reed zijn makker een eind weegs tegemoet.


    Toen volgden ook de anderen en reden ze spoorslags naar hem toe.


    Ze hoefden niet te vragen waar hij gebleven was ; hij had het levende bewijs bij zich.


    De wonden van de zwarte waren in een kreek gewassen. Tot driemaal toe had de hengst een wanhopig gevecht geleverd om zich van zijn tiran te bevrijden ; daarna had hij zijn verzet gestaakt en zich onderworpen aan het onvermijdelijke.


    Larribee riep de anderen toe op enige afstand te blijven. De hengst danste onrustig heen en weer, schudde zijn trotse kop en keek de anderen met uitdagende ogen aan. Achter hem kwam de grauwe, kalme mustang.


    ‘Kijk!’ zei de Cheyenne. ‘Onze vriend is nergens gewond ; zelfs zijn kleren zijn zonder scheuren. Maar de hengst is tot bloedens toe gekwetst. Zo sterk zijn de handen van Larribee.’


    ‘Nonsens,’ zei de kolonel. Hij verslond de hengst met de ogen.


    Gurry was verbijsterd. ‘Zwerven er zo maar volbloed hengsten in de prairie?’ zei hij. ‘Of zou er dit ook een zijn, die ergens ontsnapt is?’


    ‘Het is geen volbloed,’ zei de kolonel. ‘Ofschoon hij me volbloedig: genoeg lijkt. Trouwens : het woord Volbloed wil nog niet alles zeggen. Dit dier is een zuivere mustang en de mustangs stammen van de Arabieren die door de Spaanse veroveraars hierheen zijn gebracht. Dit is toevallig een knaap, die nog alle kenmerken van zijn afkomst vertoont.’


    ‘O ja?’ zei Gurry. ‘Ik rijd hier op een paard van naar schatting zeshonderd pond. En ik wil zweren dat die daar ook minstens zeshonderd weegt. Het dier waarop ik zit, heeft meer weg van een karrepaard, en kijk die zwarte eens aan! Wou je zeggen dat die twee van dezelfde voorouders afstammen, kolonel?’


    ‘Zeker,’ zei de kolonel. ‘Alleen vertoont die zwarte toevallig al de vroegere kenmerken. Dat is zuiver een speling van de natuur. Je ziet hetzelfde bij mensen gebeuren. Neem de een of andere aristocratische familie in de middeleeuwen. Ze sluiten huwelijken met telgen uit andere aristocratische families, om het bloed zuiver te houden, zoals dat heet. En de spruiten uit zulke huwelijken vertonen dus alle raskenmerken. Dan komt er een revolutie, die de bevolking van een heel land door elkaar hutselt. De aristocratische familie raakt verstrooid en de kinderen trouwen met gewone burgers en raken weet ik hoe diep in de goot. Tot je honderd jaar later ergens in een eenvoudig milieu, een afstammeling ziet opduiken, die als twee druppels water lijkt op een of ander neefje uit de middeleeuwen.


    ‘ Dat doet de natuur, vriend. Met dieren gaat het precies zo en daardoor komt het dat je tussen de duizenden mustangs in de prairie soms plotseling zo'n volbloed ontdekt, al is het dan geen volbloed in de ware zin van het woord.’


    Gurry had maar half geluisterd. Hij was een en al oog voor de hengst, net als de andere twee trouwens.


    Ze vuurden allerlei vragen op Larribee af en deze gaf hun glimlachend bescheid.


    ‘O, ik zag dat beest verdwaald rondlopen, kennelijk op zoek naar een eigenaar, en toen heb ik me maar over hem ontfermd. Hij eet nog niet bepaald uit mijn hand, maar dat komt wel. Blijf een beetje uit de buurt, Gurry, anders springt hij zes meter in de lucht. Hij kent jullie taal nog niet.’


    ‘Hoe heb je kans gezien hem zo toe te takelen?’ vroeg Gurry.


    ‘Dat zijn geen wonden van sporen en die builen lijken me ook niet van de zweep afkomstig. Wat heb je gedaan, jongen?’


    ‘O, niet veel bijzonders,’ zei Larribee nochalant.


    Hij wees naar het plateau, dat al mijlen ver achter hen lag.


    ‘Ik dacht dat we elkaar daar zouden ontmoeten,’ zei hij.


    Kolonel Pratt keek hem onversaagd aan.


    ‘We hebben anderhalf uur gewacht,’ zei hij, ‘en toen zijn we langzaam doorgereden. Zie je die stofwolk ginds?’


    Larribee knikte. Hij begreep wat er in de anderen was omgegaan en de situatie was hem volkomen duidelijk. Ook de anderen hadden zich bijna letterlijk aan de afspraak gehouden en ineens schaamde hij zich niet meer voor de felle begeerte die hem had aangegrepen, toen hij daarstraks van achter de rotsen Hemelsblauw had gadegeslagen.


    ‘We hadden eigenlijk direct moeten gaan kijken bij die stofwolk,’ vervolgde de kolonel. ‘We hebben op jou gewacht, maar tenslotte moesten we wel. De sporen van onze paarden zijn gemakkelijk genoeg te volgen.’


    ‘En als mijn paard nu te afgemat was geweest om verder te gaan?’ vroeg Larribee, terwijl hij de kolonel strak aankeek. ‘maar het is goed, mensen. Ik begrijp het. We weten waar we aan toe zijn. Allen voor Hemelsblauw. Jullie mogen dus blij zijn dat ik deze heb meegebracht. Des te beter kunnen we de blauwe achtervolgen.’


    Gurry bekeek de zwarte oplettend.


    ‘Hij heeft een enorm uithoudingsvermogen,’ zei hij, ‘maar hij lijkt me niet uitzonderlijk snel. En hij moet een zware ruiter dragen. Al met al heeft hij niet veel voor op onze dieren, Larribee.’


    Larribee proefde de jaloezie uit zijn woorden, maar hij lachte onbezorgd.


    ‘Zullen we verder gaan?’ zei hij.


    Ze wendden hun paarden.


    ‘Een van ons dient vooruit te gaan,’ zei Roepende Donder. ‘Als die stofwolk ginds van Indianen afkomstig is dan zijn het ongetwijfeld Crows of Zwartvoeten. In beide gevallen dus vijanden van de Cheyennes. Daarom moet een van ons op verkenning gaan.’


    ‘Dat is al gebeurd,’ zei Larribee kalm.


    ‘Door wie? Door jou?’ vroeg de kolonel bijna bits, terwijl hij zich naar Larribee omdraaide.


    ‘Door mij, ja,’ zei Larribee met een geeuw.


    ‘Nu dan, man, zeg op,’ drong Gurry aan. ‘Wie zijn die rode duivels daar?’


    ‘Er is maar één duivel bij,’ antwoordde Larribee. ‘En die is niet rood, maar blauw.’


    ‘Blauw?’ riep de kolonel uit. ‘Blauw?’


    ‘Hemelsblauw,’ zei Larribee. ‘Hemelsblauw met zijn merries, veulens en de hele aanhang. Dat is alles.’


    Ze keken hem zwijgend aan ; toen zetten ze zich in beweging en lieten de paarden draven.


    Snelheid zou hen weinig helpen. List en geduld waren belangrijker.


    En terwijl ze voortreden, was elk van hen in gedachten met zijn eigen plannen bezig.


    Ze bereikten de kudde de volgende dag. Ze trok langzaam verder en ging een brede vallei in, die naar achteren geleidelijk smaller toeliep.


    Op de zwarte trok Larribee om de kudde heen en dreef de dieren toen terug. Dat was gemakkelijk genoeg, want de lucht van een mens was voor de paarden voldoende. Ze keerden om en vlogen er vandoor, naar de ingang van het dal. Daar schoot Gurry te voorschijn uit het kreupelhout; hij viel de kudde in de flank aan, zodat de dieren zijwaarts afzwenkten, de vallei weer in.


    Ver weg wachtte Larribee hen op. Hij kon vanaf zijn plaats het hele panorama overzien. De lucht was kristalhelder, zodat ieder detail zichtbaar was. Het was een machtige aanblik : het wijde dal, ingesloten door de hoge, stille bergen. Het was alsof die bergen toekeken en in hun hart de partij kozen van de vluchtende dieren.


    Larribee zag de paarden bij de ondiepe stroom komen die door de vallei kronkelde. Rondom de hoeven spatte het water in witte vlokken op. Voort stormden de paarden en Larribee verwonderde zich dat de jonge veulens het tempo zonder zichtbare moeite bijhielden.


    Het leek alsof hun hoeven gevleugeld waren en geschapen voor de gevaren en ontberingen van de prairies en bergen.


    Gurry zette de dieren enkele mijlen na ; toen verdween hij achter een heuvel. Daar werd hij opgewacht door de kolonel, die op zijn beurt de dieren verder opjoeg.


    Intussen scheen Hemelsblauw zijn taak als aanvoerder van de kudde ten volle te verstaan. Hij bleef in de achterhoede, omdat van die kant het gevaar kwam, dreef de jonge dieren voor zich uit en riep enkele keren een trage merrie tot orde.


    Zo ging het in volle vaart het dal door, terwijl de kolonel alles uit zijn mustang haalde wat erin zat. Hij dreef de kudde tot aan de kop van de vallei en daar kwam Larribee in aktie. Hij stoof op de zwarte vooruit, schreeuwde en maaide wild met de armen.


    Opnieuw keerden de dieren om en weer ging het de vallei in.


    Larribee joeg ze dwars door het riviertje en het water spatte meters hoog op.


    Een tweejarig veulentje struikelde over een steen in de bedding en viel hulpeloos neer met en gebroken poot. Het was hard, maar het moest. Als een man zelf bereid was zijn nek te wagen, dan kon hij geen sentimentele gedachten koesteren over een beest. Larribee keerde zich in het zadel om ; hij grauwde als een woedende wolf en joeg een kogel door de kop van het gevallen veulen. Hij stak de revolver tussen zijn gordel en gaf zijn paard opnieuw de sporen.


    Want nu leek de overwinning in het zicht.


    Ginds was de blauwe hengst. Hij zwenkte van de ene kant van de kudde naar de andere, briesend en hinnikend, terwijl hij zijn onderdanen tot grotere spoed aanzette. Het leek alsof de dieren voor hem nog angstiger waren dan voor de mensen. Hun hoeven flitsten en als een stormwind vloog de kudde door.


    Onder het rijden vergeleek Larribee onwillekeurig zijn zwarte hengst met de blauwe. De zwarte was een prachtig paard - snel, dapper, driftig en onvermoeibaar. Hij was ook intelligent en ondanks zijn wildheid zachtaardig, want hij scheen zich met zijn nieuwe meester verzoend te hebben en zich tot het uiterste te geven.


    Maar hij was geen Hemelsblauw. Het verschil was onbeschrijflijk.


    Hij had niet die lange, regelmatige gang, dat superbe gemak om afstanden in seconden te verslinden. Het was een goed paard, een glorieus paard zelfs, maar geen Hemelsblauw!


    En zijn uithoudingsvermogen mocht groot zijn, maar hij kon dit tempo niet tot in der eeuwigheid volhouden.


    Dat was ook niet dadelijk nodig. De merries in de kudde vertoonden reeds tekenen van vermoeidheid. Ze struikelden steeds vaker en hun hoeven joegen stofwolkjes op. De veulens schenen kracht genoeg te bezitten, maar zij schoten in uithoudingsvermogen te kort.


    Hoe lang zou de blauwe leider het nog volhouden, nadat de kudde de strijd had opgegeven? Ze hadden de beesten aardig in de val. De uitgang van het dal was wel breed genoeg, maar de aanblik van één enkele man was voldoende om hen af te schrikken.


    De kolonel wachtte bij de uitgang van het dal; hij had zijn afgematte paard verwisseld voor een ander. Alles scheen naar wens te verlopen. Larribee stopte en zag de gang van de kudde vertragen.


    De dieren verspreidden zich en bewogen zich naar de uitgang van de vallei, maar ze waren kennelijk doodop. Eén man had met een lasso had er met gemak vier, vijf kunnen vangen. Alleen de blauwe was blijkbaar nog lang niet aan het einde van zijn krachten.


    Was dat dier dan onvermoeibaar? Hij had steeds de flanken van de kudde gedekt en zeker tweemaal zo'n grote afstand afgelegd als de andere beesten, waarbij hij driemaal zoveel werk verzet had. Hij blonk van het zweet, maar zijn houding bleef even prachtig en zijn tempo even moordend.


    Rechts voor de kudde uit stoof Gurry te voorschijn. Ook hij had zijn paard voor een tweede verwissseld en was nu klaar om met het wreedste gedeelte van het werk te beginnen. Hij bereed een van de beste buffelpony's van Roepende Donder en het dier toonde inderdaad wat het waard was. Met de oren plat in de nek stoof het tussen de mustangs in, als wilde het die met de tanden verslinden.


    Gurry zwaaide wild met de armen en stiet rauwe kreten uit.


    Het was een opwindend gezicht, die afgematte paarden welke naar links zwenkten en weer terugstoven, als muizen in een val.


    ‘Daar gaan ze,’ zei Larribee grimmig. ‘Ditmaal malen we ze fijn.’


    Het was al niet meer nodig. Opgejaagd door Gurry, stoven de dieren naar alle richtingen uiteen en de merries gaven eenvoudig de strijd op. Ze zorgden alleen nog dat ze voor de voeten van de ruiters vandaan bleven, maar de energie ontbrak hun nog op een grote afstand te blijven. Alleen een aantal oudere merries bleef samen met de jonge hengsten vluchten.


    Toen speelde Hemelsblauw zijn troef uit. Het was een verbijsterende troef. Zijn gehinnik klonk als een bazuinstoot. Hij baande zich een weg door de vluchtende troep en stoof in volle vaart voort, recht op de ruiter af die hem de weg versperde.


    Het eerste moment drong het niet tot Larribee door. Hij dacht dat de hengst een beproefde truc toepaste en op het laatste ogenblik zou afzwenken. Toen besefte hij ineens dat de hengst een dergelijk manoeuvre niet van plan was: Hij vergrootte zijn vaart en snelde voort, de oren plat in de nek. Ook Gurry besefte dat het de hengst dodelijke ernst was. Hij staakte zijn wild geschreeuw en gezwaai, trok zijn revolver en vuurde.


    Het hart schoot Larribee in de keel. Op een dergelijke tactiek van de hengst had hij niet gerekend. En als die kogel doel trof?


    Hoe het ook zij, Hemelsblauw kwam niet tot stilstand. Hij stormde recht op Gurry af en stiet hem met paard en al omver.


    Languit plofte Gurry neer. Zijn mustang probeerde al weer overeind te krabbelen. En intussen snelde de troep paarden door de daluitgang de vrijheid tegemoet.


    Larribee zette de achtervolging niet in. Het had geen zin, de dodelijk vermoeide merries nog meer af te matten. Hij galoppeerde naar Gurry toe en sprong van zijn paard.


    Het leek wel alsof Gurry door de val half in de grond gedreven was. Hij lag heel plat, maar zijn ogen waren open en zijn lippen bewogen. Larribee boog zich over hem heen.


    ‘Raak me niet aan, Larribee,’ zei Gurry. ‘Het is gedaan met me. Ik ben aan duizend stukken.’


    Zijn stem kwam fluisterend en er trokken al schaduwen over zijn ogen.


    ‘Ik ben de eerste, maar niet de laatste,’ fluisterde hij. ‘Ik vermaak mijn deel aan jou, Larribee. Niemand anders zal hem krijgen dan jij. Jullie zijn voor elkaar geschapen.’


    Zijn adem stokte en er ging een huivering door zijn verminkte lichaam. Toen staarde hij vredig naar de hemel en Larribee zag dat hij dood was.


    Ze begroeven Gurry bij een kleine heuvel. Nadat ze zijn lichaam bedekt hadden met gruis en gesteente, schoten ze hun geweren af in een eresaluut. De bergen weerkaatsten de donder van hun schoten.


    Ze stonden rondom het graf en de kolonel sprak :


    ‘Kijk, hij ligt met het gezicht naar het oosten, naar de weg die hij gekomen is om de blauwe hengst te vinden. Arme Gurry! Zijn hart was groter dan zijn verstand, maar hij was een man!’


    De twee anderen zeiden niets. Larribee en Roepende Donder waren even later al bezig een paar verse paarden te zadelen en na enkele minuten reed het drietal opnieuw op het spoor van Hemelsblauw en zijn kudde.


    Zwijgend volgden ze de tientallen hoefafdrukken, maar Larribee wist dat het de anderen zwaar te moede was. Gurry was degene, die de hengst naar Fort Ransome had gebracht. Hij had Hemelsblauw willen temmen en daarmee was het begonnen. Nu was hij er zelf niet meer en de jacht ging door. Donkere, kille voorgevoelens speelden door Larribees gedachten.


    Toen verdwenen die beelden weer. Hij vergat Gurry, hij vergat zijn eigen inspanningen en dacht alleen nog aan de blauwe hengst, die met een meesterlijke zet zijn achtervolgers had overtroefd. Hij was niet gewond door het revolverschot. Er was tenminste nergens een spoor van bloed te vinden.


    Larribee voelde de pijn van zijn eigen wonden. De messteken van de Cheyenne in zijn lichaam waren genezen, maar tot het einde van zijn levensdagen zouden de littekens hem aan die worsteling blijven herinneren.


    Het ging nu iedere dag meer de hoogte in en de lucht werd steeds koeler, tot ze tenslotte een pashoogte bereikten en op een plateau kwamen, dat in die dagen nog vrijwel onontdekt gebied was en op de kaarten stond aangegeven als de Grote Woestijn. Tegelijkertijd kwamen ze bij de Wilsonrivier. De stroom was groot genoeg geweest om een kloof door het gesteente te slijpen. Larribee staarde diep onder de indruk in de diepte.


    De wanden van het gesteente daalden trapsgewijze naar omlaag en op de meeste plaatsen ging het water schuil onder de vooruitstekende rotsen. Aan de kant waar ze stonden rees het gebergte steil omhoog en waren de pieken met sneeuw bedekt. Verderop strekte zich een woeste vlakte uit en in de diepte zelf blonk het gesteente in allerlei kleuren en waren de verschillende aardlagen zichtbaar in de door het .water uitgeslepen canyon.


    De hengst voerde kudde langs de oostelijke rand van de vallei en Roepende Donder verklaarde dat het dier ongetwijfeld vlak bij het ravijn zou blijven, tot de dieren meer stroomopwaarts de minder steile glooiingen bereikten.


    Maar diezelfde dag nog zagen ze de sporen omlaaggaan en in de diepte konden ze de reden daarvan zien. Want daar, in de schaduwen, bevond zich een uitgestrekt, met gras begroeid plateau, misschien gevoed door een ondergrondse waterader. Vanaf de hoogte konden de drie mannen de paarden achter elkaar omlaag zien gaan, met Hemelsblauw voorop.


    Roepende Donder zag eerst het gevaar. Hij greep de schouder van de kolonel beet en vermorzelde bijna zijn botten. Toen zagen ook de kolonel en Larribee de ruiters die tussen de rotsen in achter de paarden aan kwamen. De kolonel pakte onmiddellijk zijn verrekijker, maar het geoefend oog van de Cheyenne had de ruiters al herkend.


    ‘Pawnees!’ zei hij.


    Het was een ideale plek om de paarden in het nauw te drijven.


    Het pad was smal en de dieren moesten achter elkaar lopen. De jonge veulens gleden telkens uit en belemmerden daarbij de andere dieren.


    ‘Crows!’ riep de Indiaan. Weer was zijn blik sneller en scherper geweest dan die van de blanken.


    Ja, het was een tweede groep Indianen, maar kleiner in aantal dan de Pawnees en in een lager gedeelte van het dal. Zelfs op die grote afstand waren ze duideljik te herkennen aan hun uitzonderlijk lange haren.


    ‘Zo is het goed,’ zei Roepende Donder. ‘De Pawnees en de Crows zullen vechten en de gieren zullen hun lijken verslinden. Nu zou een Cheyenneknaap van vijf jaar zijn mes kunnen gaan slijpen, want weldra zullen de scalpen voor het grijpen liggen. Ha!’


    ‘Als ze daarginds beginnen te schieten,’ zei de kolonel, ‘wie weet wat er dan met Hemelsblauw gebeurt. We moeten iets doen, Roepende Donder!’


    ‘Het Hemelvolk zal beslissen,’ zei de roodhuid. ‘Zij weten wie op Hemelsblauw zal rijden en welke schim hem op de Eeuwige Jachtvelden de zijne zal mogen noemen.’


    Hij steeg van zijn paard, stopte bedaard zijn pijp, ging met gekruiste benen tussen een paar rotsblokken zitten en begon kalm te roken.


    De twee blanken bleven bij hem, maar ze rookten niet. Ze zagen de Pawnees van hun paarden komen en te voet tussen de rotsen verdergaan.


    Iedere man had zijn lasso gereed. En recht op hen af kwam Hemelsblauw, in het hol van de leeuw!


    Intussen klauterden de Crows over de rotsen omhoog om de hengst op hetzelfde punt op te vangen. Hemelsblauw scheen geen gevaar te bespeuren, doordat hij de wind recht van voren had.


    ‘Daar is het blanke opperhoofd van de Crows,’ zei. Roepende Donder rustig. ‘Hij gaat voor de anderen uit. Het is een jonge man en zijn haren zijn niet lang. Zijn bleke gezicht is zelfs van hier af duidelijk te onderscheiden. Hij is een groot opperhoofd!’


    ‘Waarom?’ zei Larribee. ‘Waarom noem je hem een groot opperhoofd? Omdat hij in het gevaar vooropgaat?’


    ‘Nee, omdat hij zijn mannen gereedhoudt om het gevaar het hoofd te bieden. Hij weet dat er ginds Pawnees zijn, al weten de Pawnees van zijn komst niet af. Daarom hebben de Crows hun lasso's gelaten waar ze zijn. Ze hebben alleen geweren in de hand.


    Hij gaat voorop om de gunstigste weg te vinden en houdt zijn mannen een eindje achter zich. Hij laat ze langzaam voorwaarts gaan, zodat hun handen niet van afmatting zullen trillen als ze hun geweren moeten gebruiken.’


    Roepende Donder installeerde zich wat gemakkelijker tegen de rots aan.


    ‘Dit is een goede dag,’ vervolgde hij. ‘Ik wou dat al mijn stamgenoten hier waren om de Crows en de Pawnees tegen elkaar te zien strijden!’


    Inmiddels was Hemelsblauw in een smalle, hoge kloof gekomen ; aan de ene kant wachtten de Pawnees hem met hun lasso's op. En aan de andere zijde klauterden de Crows omhoog, naar hetzelfde punt toe.


    Larribee voelde zijn hart wild bonzen. Hij zag Hemelsblauw fier de kloof ingaan en toen verschrikt halt houden, met zijn ene voorpoot nog geheven. Het was wel het ongunstigste ogenblik om stil te staan.


    Tussen de rotsen vandaan vlogen opeens drie, vier lasso's naar hem toe en tegelijk werd zijn weg versperd door een paar Pawnees.


    Hemelsblauw draaide zich bliksemsnel om. Achter hem doken nog meer Pawnees op en de rest van de kudde stelde vertwijfelde pogingen in het werk om langs het pad omhoog te vluchten.


    De meeste van de dieren slaagden daarin, om de eenvoudige reden dat de Pawnees zich niet om hen bekommerden. Er bestond op dit moment slechts één paard voor hen en dat was de blauwe hengst.


    Als geiten joeg de kudde paarden het bergpad op, maar in de algemene verwarring kreeg een grote mustang een duw van een andere en verloor zodoende zijn houvast. Hij tuimelde van de rand en viel met wild trappelenden poten en wapperende manen en staart omlaag. Hij smakte op een lager punt tegen de helling, veerde terug als een bal en verdween in de afgrond. Even later steeg er een snerpende kreet uit de diepte en Larribee voelde zijn hart wee worden.


    Maar wat deed dat ene paard ertoe? Op Hemelsblauw kwam het aan. De hengst zag geen uitweg meer. Opnieuw vlogen er lasso's door de lucht en de touwen slingerden zich om zijn kop en poten.


    Hulpeloos werd hij neergetrokken, aan alle kanten gevangen.

  


  
    


     


    Hoofdstuk VII


    Hemelsblauw was gevangen. De Pawnees hadden hem overmeesterd.


    Het zweet stroomde langs Larribees rug. Hij keek naar de kolonel en zag diens lijkbleke gezicht. Hij keek naar de Indiaan en zag dat Roepende Donder tevreden meesmuilde en een lange haal aan zijn pijp deed.


    De Pawnees stroomden de kloof binnen. Hun kreten vervulden de lucht en drongen Larribee door merg en been. Maar Roepende Donder glimlachte.


    Toen, terwijl de halfnaakte krijgers zich op de machteloze hengst wierpen, sprong er opeens een wit rookwolkje uit de rotsen aan de andere zijde. Er weerklonk een doffe knal. Meer wolkjes schoten op en nu zochten de Pawnees in aller ijl dekking. Hun kreten vermengden zich met het triomfantelijk geschreeuw van de Crows, die het ene salvo na het andere losten, zodat het pad binnen de enkele seconden vol lag met dode of stuiptrekkende Pawnees. De aanval van de Crows had de Pawnees volkomen verrast.


    Voor de Crows was dat maar goed ook, want zij waren slechts met acht man, terwijl het groepje Pawnees zeker uit twintig man bestond.


    Vijf Pawnees waren door schoten getroffen en er sneuvelden er nog vijf, toen de Crows hen opjoegen. De resterende mannen wisten zich in veiligheid te brengen op de plaats, waar ze de paarden hadden achtergelaten. Maar de Crows achtervolgden hen.


    Zij waren nu nog met zeven man. Er was er niet een gesneuveld, maar het blanke opperhoofd was achtergebleven en snelde naar de hengst.


    Doch zelfs het lot van Hemelsblauw verbleekte bij de menselijke tragedie, die zich voor Larribees ogen afspeelde.


    Hij zag hoe de Pawnees hun paarden bereikten. Hij zag een langharige Crow achter op het paard van een der Pawnees springen en zijn mes in de rug van zijn vijand stoten. De Pawnee strekte de armen wijd uit, als in een omhelzing, en stortte uit het zadel. Maar een van zijn makkers liet zijn mustang een zijsprong maken en bracht met volle kracht zijn tomahawk op de schedel van de Crow neer.


    Dat bracht een ommekeer teweeg bij de Pawnees. In een oogwenk krioelden mensen en paarden door elkaar en ontstond er een gevecht van man tegen man in de kleine ruimte tussen de rotsen. Een ijselijk geschreeuw steeg omhoog - doodsgegil en kreten van triomf.


    De Pawnees vochten als leeuwen, maar de Crows wisten hun initiatief ten volle uit te buiten. Weldra trokken de zes overlevende Pawnees zich in wilde haast tussen de rotsen terug. Vier Crows bleven achter en hieven een triomfantelijk gehuil aan.


    ‘Mijn hart is verheugd,’ merkte Roepende Donder op. ‘Nu zullen ze de gewonden doden en hun scalpen nemen. Aan Hemelsblauw denken ze niet, de dwazen! Hij is meer waard dan alle levenden en doden, maar ze zijn hem vergeten. Alleen hun aanvoerder niet.’


    De Cheyenne had goed gezien. Larribee zag hoe een gevallen Pawnee vergeefs zijn geweerstomp ophief om zich te verdedigen.


    Een van de Crows ontweek zonder moeite het geweer en greep het slachtoffer bij de haren, waarna hij hem de keel afsneed. Elders speelden zich dergelijke taferelen af, maar Larribee was niet in staat ernaar te kijken.


    De Cheyenne had hem geroepen en hij staarde naar de plek, waar Hemelsblauw lag. De blanke aanvoerder was bij hem.


    De dunne lasso's waren nauwelijks te zien, maar toch lag de hengst machteloos, als een vlieg in het spinneweb. Het dier trapte en rolde zich heen en weer, om zo de banden te verbreken, die hem gevangen hielden.


    De taktiek van de blanke aanvoerder was duidelijk. Hij wilde de uiteinden van een paar lasso's te pakken krijgen en zo de poten van de hengst in bedwang houden, maar voor één man was dat een zware opgave en Hemelsblauw maakte het hem niet gemakkelijk. De uiteinden van de touwen slingerden in het rond en raakten steeds meer verward.


    De blanke riep om assistentie. Zijn machtige stem verhief zich boven het tumult. Maar de vier Crows schenen de smeekbede van hun leider niet te horen.


    ‘Kijk,’ zei de Cheyenne, die als een halfgod vanaf zijn plaats neerkeek op hetgeen zich beneden hem afspeelde, ‘kijk, de fabels van de oude vrouwen zijn waar : een wijs man strijdt alleen, maar een dwaas vindt een gehele menigte op zijn hand. Het is ondankbaar, wijs te zijn. Zulke mannen sterven jong, ook al vergaren ze onsterfelijke roem!’


    Larribee prentte zich die woorden in het hart, maar terwijl de Cheyenne sprak, volgde hij ademloos de strijd tussen de man en het dier.


    Tot tweemaal toe kreeg de blanke de touwen te pakken. De derde keer leek de hengst bijna alle lasso's afgetrapt te hebben ; hij richtte zich op, zijn voorpoten wijd uiteen en zijn kop ver omhoog gestrekt, gereed om op te springen. Een ruk aan een van de touwen trok zijn voorpoten bijeen en opnieuw rolde hij om. Maar hij rolde recht op de blanke af en deze moest achteruitspringen om niet door die wild slaande hoeven geraakt te worden Op hetzelfde ogenblik sprong Hemelsblauw overeind en nu sleepte er nog maar één lasso achter hem aan.


    Wat kon de blanke aanvoerder nu beginnen? Hij deed het enige wat een dapper man te doen stond. Hij slingerde zich op de rug van Hemelsblauw.


    ‘Zo!’ zei de Cheyenne. ‘Weer gaat er een dappere naar het Hemelvolk!’


    Hij lachte en Larribee schudde het hoofd.


    Want de aanvoerder van de Crows had zich dapper geweerd. Nu het te laat was, kwamen zijn mannen toegesneld om hem te helpen.


    Tien seconden vroeger zouden ze Hemelsblauw nog hebben kunnen overmeesteren. Nu zagen ze nog net hoe de ruiter omhoog geworpen werd, terwijl de blauwe hengst roekeloos de helling afstormde.


    ‘Dood,’ zei Larribee, toen hij de man zag vallen.


    Maar hij viel niet dood. In zijn val wist hij een rotspunt te pakken te krijgen. Bengelend met zijn benen hing hij boven de afgrond en zijn vier mannen trokken hem op de vaste grond.


    Toen kreeg de vreugde om de overwinning de overhand. Ze begonnen een woeste dans en zwaaiden met de buitgemaakte bloedige scalpen. Het was een gruwelijk gezicht. De kreten gingen Larribee door merg en been en het was hem te moede alsof hij niet de Indianen hun vreugde hoorde uitkrijten, maar de blauwe hengst. Want Hemelsblauw was als uiteindelijke overwinnaar uit de strijd getreden.


    Die dansende figuurtjes kwamen hem voor als dolgeworden kippen, die op het erf rondtolden, in afwachting van de boer met het dodelijke mes.


    Hij keek naar de kolonel en zag hoe deze zijn voorhoofd afwiste.


    De kolonel ving Larribees blik en mompelde : ‘Dit is afgrijselijk, Larribee. Er rust een vloek op die blauwe hengst. Ik voel het. En dit is niet het einde. Er zullen meer levens ten gronde gaan. Larribee, ik bezweer je : ik zou duizendmaal liever omkeren en naar huis toe gaan. Maar ik kan het niet. Ik wordt voortgedreven door iets dat sterker is dan mezelf. We zijn allemaal bezeten van één en dezelfde demon. Ja, er huist een duivel in dat paard, Larribee.’


    ‘Dat is het werk van Ransomes zoon,’ zei Larribee. ‘Maar wat hij gedaan heeft, kan een ander ongedaan maken. Eén keer is het mij al gelukt. Je hebt het zelf gezien.’


    De kolonel zuchtte en schudde het hoofd. De Indiaan stak zijn arm uit en wees.


    ‘Kijk,’ zei hij. ‘En luister. Dat is de overwinnaar. Hoor hem lachen.’


    Ver in de diepte, op het grazige plateau, zagen ze Hemelsblauw.


    Zijn staart en manen wapperden in de wind en zijn gehinnik steeg op tussen de rotswanden. Zijn kudde gehoorzaamde aan zijn roep.


    De dieren draafden de helling af en stormden vrolijk hinnikend het plateau op.


    ‘Het blanke opperhoofd is bedroefd,’ zei de Cheyenne, ‘maar zijn droefheid geldt niet de gevallen strijders. De squaws van de Crows zullen lachen van plezier als hun helden thuiskomen, maar de blanke zal niet delen in hun vreugde. Hij zal slechts aan één ding denken : aan Hemelsblauw, daar in de vallei.’


    Larribee keek omlaag en zag de blanke tegen een rotsblok geleund staan. Hij stond daar met gebogen hoofd, als een man die wakend droomt.


    De kolonel wilde verder gaan. De kudde kreeg anders een voorsprong, zei hij, en als ze met list te werk gingen, konden ze de vier Crows en hun aanvoerder wel overmeesteren, te meer daar de roodhuiden nog in een overwinningsroes verkeerden. Maar Roepende Donder schudde het hoofd en hield vol dat het beter was te wachten.


    In de eerste plaats, zei hij, moesten ze rekening houden met de wijsheid van de blanke aanvoerder, die tot grote dingen in staat was. Maar, zo voegde hij eraan toe, als ze geduld oefenden, dan zouden ze weldra zien dat het aantal Crows verminderde.


    Larribee en de kolonel begrepen daar niet veel van, maar ze beseften dat Roepende Donder meer ervaring had in zulke dingen en beter kon oordelen over de gedragingen van zijn soortgenoten dan zij.


    Ze bleven dus op hun uitkijkpost en zagen weldra hoe de Crows de rotsen begonnen te beklimmen. Ze voerden de lichamen van de doden mee, nadat ze eerst de oorlogsbuit verzameld hadden.


    Boven op de rotsen legden ze de drie gesneuvelde Crows naast elkaar neer en wikkelden de lijken in dekens. Een van de doden had een bonte hoofdtooi in de haren en Roepende Donder zei dat dit een beroemd krijger moest zijn geweest.


    Nadat de lijken waren neergelegd, bleef een van de Crows boven staan. De andere klauterden omlaag en even later knalden er drie schoten.


    ‘Ze doden drie paarden,’ merkte Roepende Donder op. ‘De zielen van de doden hebben paarden nodig voor de Eeuwige jachtvelden. Zo zegt ons geloof het,’ vervolgde hij plechtig, ‘al weet ik dat de blanken ons daarom uitlachen.’


    Kort daarna zagen ze hoe de eenzame man op de rotsen de armen uitstrekte en het hoofd omhoog hief.


    ‘Nu zingt hij voor de zielen van de doden,’ verklaarde de Cheyenne. ‘De doden stijgen nu dankbaar en gelukkig omhoog.


    En waarom zouden ze ook niet gelukkig zijn? Ze hebben een goede strijd gestreden en hun stamgenoten hebben gezegevierd. Hun scalpen zijn hun niet ontnomen. Hun medicijn is niet gestolen. Hun squaws zullen hen gedenken als helden en hun zonen eveneens. Een dappere laat na zijn dood in zijn wigwam een schim achter. Nu zijn de zielen van de Crows op de schimmen van de dode paarden gezeten. Wij kunnen hen niet zien,- maar de hoeven van de dieren klimmen door de lucht en ze stijgen als arenden. Eerst cirkelen ze nog rond om naar het gezang van hun broeder te luisteren. Hij zegt hun vaarwel en vertelt hun dat de Crows om hun heengaan rouwen. Het is goed, als de levenden rouwen om de gestorvenen.’


    IJl klonk het gezang van de Crow in Larribees oren. Toen zag hij hoe de roodhuid zijn armen liet zakken en van de rots afdaalde.


    ‘Nu stijgen de schimmen omhoog,’ sprak Roepende Donder ernstig. ‘Jullie geloven me niet, maar kijk omhoog. Men heeft ze gezien, de geesten die de hemel binnengaan. Ze gaan zeer snel en de zon staat juist goed. Daar! Daar! Zie je ze? Flitste daar niet iets langs die witte wolk? Daar nog een! Dat is de weg die ze gaan. Nu zijn ze verdwenen in het blauw van de lucht, waar de paarden nimmer vermoeid geraken en waar het nooit sneeuwt en alle pijlen doel treffen.’


    Hij zweeg, maar zijn metgezellen lachten niet. Ze keken elkaar geroerd aan. ‘Wat gebeurt er,’ vroeg de kolonel, ‘als dé schimmen van de Crows de schimmen van hun vijanden op de blauwe hemelprairie ontmoeten?’


    ‘Dan strijden ze natuurlijk,’ gaf Roepende Donder ten antwoord. ‘Maar de Cheyennes heersen over de dapperen, die ginds vechten. De Sioux zijn groter In aantal, maar de Cheyennes rijden op betere paarden en slaan harder toe.’


    ‘Doden ze ook en nemen ze scalpen?’ vroeg de kolonel.


    ‘Ze tellen hun treffers,’ zei Roepende Donder, ‘en dat is de ware roem van de strijd. Naderhand zitten ze neer bij het Hemelvolk en bezingen de strijd. Ik ken een zeer heilige medicijnman. Hij zegt dat hij op een avond in de herfst, toen de prairie bruin was, het gezang op de wind uit de hemel heeft horen komen. De schimmen die hij hoorde, moesten reeds lang dood zijn, want hij hoorde wel de klanken, maar kon de taal niet verstaan.’


    De kolonel wees naar beneden. ‘Kijk,’ zei hij, ‘waar zouden ze nu over beraadslagen? Alle duivels, ze wijzen hierheen. Ze hebben ons gezien, vrienden!’


    Roepende Donder schudde het hoofd.


    ‘Ze hebben ons niet gezien,’ zei hij. ‘Inderdaad, ze wijzen, maar alleen naar het pad. Ze zijn het er waarschijnlijk over eens dat de blauwe hengst een demon is en hen naar de ondergang voert. Ze willen de terugweg aanvaarden. Ze hebben nu paarden en buit in overvloed. Ze willen terugkeren en bij het vuur de scalpdans uitvoeren. Ze hebben voor vele avonden stof tot vertellen en zingen.


    ‘ Maar kijk, de blanke aanvoerder wijst de andere kant op. Zijn hart is wijzer en sterker, ondanks de gevaren die hij ziet. Hij vertelt hun dat er grotere roem te behalen valt, als ze hem maar willen volgen op het spoor van de blauwe hengst. Als er een geest in het paard huist, zegt hij, dan zal de glorie van de overwinning des te groter zijn. Maar de anderen willen hem niet geloven! Ze zijn ver van hun wigwams. Zelfs een dappere krijger krijgt heimwee als hij lang en ver van huis is. En lafaards worden helden wanneer ze hun wigwams in zicht krijgen!’ Kijk! Nu heeft het opperhoofd twee paarden genomen. Ze hebben gevlekte flanken. Gevlekte mustangs zijn taai en het is verstandig dat de blanke ze neemt, nu hij de blauwe hengst verder gaat volgen. Kijk, ze nemen afscheid. Hij heeft geen scalpen of buit bij zich. Hij wil geen nodeloos gewicht meevoeren. Ha!’ Het oog van de Cheyenne fonkelde. ‘De scalp van één zo'n man zou voor een stam een generatie lang een schatkamer zijn. Al de zonen van die stam zouden opgroeien tot helden!’


    Zijn neusgaten trilden en de kolonel verborg met moeite zijn weerzin. Maar Larribee wreef glimlachend langs zijn kin en keek omlaag.


    Roepende Donder had juist gezien. De vier Crows dreven hun paarden het pad op en de blanke aanvoerder ging in tegengestelde richting, Hemelsblauw en zijn kudde achterna.


    ‘Wat doen wij?’ vroeg Roepende Donder. ‘Daar zijn vier mannen, beladen met roem en scalpen en buit. Zullen we ze neerleggen en hun buit tot de onze maken?’


    Larribee schudde het hoofd.


    ‘Als het waar is dat jouw Hemelvolk ons steeds gadeslaat, Roepende Donder,’ zei hij, ‘dan zal het niet gaarne zien dat wij onze tijd verbeuzelen. Als onze medicijn sterk genoeg is om Hemelsblauw te vangen, dan is dat voldoende.’


    Roepende Donder staarde naar de langzaam dichterbij komende Crows en zuchtte. Toen zei hij :


    ‘Uitstekend. Mijn blanke broeder heeft gesproken. De woorden van mijn broeder zijn wijs.’


    Aangezien ze dus de Crows niet zouden aanvallen, was het beter zo snel mogelijk terug te trekken. Ze namen de paarden en maakten een omweg naar rechts. Daarna vonden ze een pad, dat op een tamelijk gemakkelijke manier naar het dal voerde en ze begonnen de afdaling.


    De avondschemering begon te vallen. Ze vonden in de dalkom een met gras begroeid plekje, sloegen er hun kamp op en legden tussen de rotsen een klein vuurtje aan. Ze hadden helder, fris water bij de hand en goed voedsel en genoten van een uitstekende maaltijd. De volgende ochtend waren ze, zoals gewoonlijk, al weer op bij het krieken van de dag. Ze reden weg en trokken het dal in de lengterichting door. Zelfs op de hardste steengedeelten hadden de paardehoeven sporen nagelaten, zodat het hun geen moeite kostte Hemelsblauw en zijn kudde te volgen. Ook de blanke aanvoerder moest zich in die richting bevinden.


    Bij de gigantische afmetingen van het ravijn leken zijzelf en hun paarden slechts nietige figuurtjes. Maar in hun gedachten paste de blauwe hengst volmaakt in deze grootse natuur. Zijn ongetemde fierheid maakte hem tot een onvervreemdbaar deel van de schepping ; het was juist de mens die door zijn beschaving schril bij de natuur afstak. Alle drie hadden ze dergelijke gedachten, maar geen van hen sprak erover. Die dag werd er tussen de drie mannen minder gepraat dan ooit.


    Ze volgden de bodem van het ravijn tot de middag van de volgende dag. Omstreeks het middaguur was het brandheet tussen de hoge rotsen. Toen vonden ze een pad, dat via een doorwaadbare plaats naar het smallere dal van een zijrivier voerde. Het was inderdaad een nauw ravijn en het tumult van het water werd honderdvoudig weerkaatst. Het leek alsof ze zich dieper en dieper in een val begaven. Maar tegen zonsondergang klommen ze omhoog en toen ze na het vallen van de duisternis halt hielden, bevonden ze zich in een vlakke woestenij. Alleen naar het oosten toe konden ze de bergen zien oprijzen.


    Nadat ze een maal hadden genuttigd van geroosterde maïskorrels, wees de kolonel in de richting van de zandwoestijn.


    ‘Ginds ergens is de blanke aanvoerder, alleen,’ zei hij.


    De twee anderen antwoorden niet, maar evenals de kolonel dachten ze aan die eenzame figuur, die dapper en verbeten doorworstelde op het spoor van de hengst.


    Voor het eerst hielden ze die nacht geen wacht. Aanvallen van Crows of Pawnees behoefden ze hier niet te vrezen, evenmin als van de eenzame blanke. Bovendien konden ze op de waakzaamheid van hun paarden vertrouwen.


    Larribee steunde nog even op zijn elleboog voor hij ging slapen.


    Hij sloeg tevreden de donkere schimmen gade, die zich grazend voortbewogen van het ene schaarse graspolletje naar het andere.


    Aangezien ze hier in die naakte vlakte niet voor rondsluipende Indianen beducht hoefden te zijn, hadden ze de voorpoten van de grazende dieren niet samengebonden. De dieren konden al grazend wegdwalen, maar niet buiten hun gezichtskring.


    Larribee strekte zich uit, keek naar de sterren, die dof blonken achter een uiterst fijne nevel, en viel toen in slaap.


    In zijn droom hoorde hij een licht gerommel, dat langzaam aanzwol als het geluid van een naderende vloedgolf. Toen schrok hij wakker van de stem van de Cheyenne, die uitriep :


    ‘De paarden! De paarden!’


    Met een sprong was Larribee overeind.


    Hij had het gerommel niet gedroomd. Het was er in werkelijkheid en het kwam op hen af. Toen zag hij links, tegen de rand van de hemel, wild dansende koppen en manen. En voorop, als het ware omgeven door een schemerige stralenkrans, stormde een reusachtige gedaante : Hemelsblauw! Larribee zag de kolonel en Roepende Donder wegstuiven naar hun eigen kleine kudde paarden, maar voor hijzelf een voet kon verzetten, stroomde de lawine op hem af. Het rondwervelende zand verblindde hem. Hij zag alleen nog hoe Hemelsblauw vlak langs hem schoot, zodat hij het doffe dreunen van zijn hoeven kon horen. Bij tientallen stormden de paarden, hem voorbij. Het zand drong in zijn ogen, zijn haren en kleren, en toen was ineens alles voorbij.


    In de bleke ochtendschemering zag hij de kolonel en de Cheyenne elk met een paard terugkeren en hij besefte wat er gebeurd was.


    Tegen menselijke vijanden waren ze goed genoeg beschermd geweest, maar op de aanval van de hengst hadden ze niet gerekend.


    Nu waren ze hun reservedieren kwijt. De kolonel en de Cheyenne hadden elk nog één paard ; Larribee had niets.


    Zwijgend maakten ze vuur om hun maaltijd te bereiden. Pas toen ze gegeten hadden, nam Roepende Donder het woord.


    ‘Blanke broeder,’ zei hij tegen Larribee, ‘ik weet hoe ik hiervandaan de weg naar mijn stamgenoten kan vinden. Het is ook mogelijk dat ik onderweg een paard bemachtig ; in dat geval keer ik om en rijd jullie achterna.


    ‘ Maar mijn broeder kent de woestijn niet. Hij kent de bergen en de passen niet. Hij is niet bedreven in de omgang met een geweer, en het wild waarvan een man hier moet leven, is altijd snel en ver weg. Daarom moet mijn broeder mijn paard nemen en verder gaan. Ik keer terug. Dat is het beste.’


    Larribee was niet sentimenteel van aard, maar de woorden van de Cheyenne ontroerden hem. Hij greep de hand van de Indiaan en zocht moeizaam naar een antwoord.


    ‘Ik kan de weg terug wel vinden,’ zei hij. ‘Per slot van rekening gaat de zon op in het oosten en onder in het westen. Als mijn geweer niet goed genoeg is, kan ik strikken zetten en hazen vangen. En het doet er niet toe, wie van ons tweeën Hemelsblauw vindt. Wij zijn bloedbroeders en als de ene op de hengst rijdt, dan zit de andere bij hem.’


    Roepende Donder wilde antwoorden, maar de kolonel was hem voor.


    .’Dat is dan geregeld,’ zei hij koeltjes. ‘Larribee wil geen profijt trekken van jouw voorstel, Roepende Donder. Bovendien heb ik hem bijtijds geroepen. Hij had tien seconden nodig om de slaap van zich af te schudden en het is dus zijn eigen schuld dat hij zonder paard is. Hij had er even goed als jij en ik een kunnen vangen. Zijn voeten zijn even snel en zijn handen even sterk.’


    Daarmee beschouwde hij de zaak als afgedaan. Hij zadelde zijn rijdier en korte tijd later bestegen Roepende Donder en hij hun paarden. De Indiaan was erg ontdaan. Toen hij afscheid nam, legde hij de handen op Larribees schouders en zei :


    ‘De helft van mij blijft bij mijn blanke broeder. Wees waakzaam en sterk. Mijn geest is met de jouwe.’


    ‘De helft van mijn scalp is ook van jou,’ zei Larribee kortaf.


    ‘Reken dus maar dat ik er goed op zal passen. Vaarwel, Roepende Donder. Vaarwel, kolonel. Ga nu maar; straks wordt het te heet om te rijden.’


    Toch kon hij het nauwelijks geloven toen hij hen zag wegrijden.


    Hij kon bijna niet aannemen dat ze hem in de steek lieten en vroeg zich af wat hij in hun geval zou gedaan hebben. Maar een antwoord op die vraag kon hij niet vinden.


    De opkomende zonneschijf liet hem trouwens geen tijd meer tot nadenken. Het was hoog tijd dat hij op weg ging, wilde hij nog voor de middag het dal achter hem bereiken.


    Hij wendde zich naar het oosten, maar schudde toen verbeten zijn hoofd. Op die manier ging hij de tegengestelde kant van Hemelsblauw uit.


    Hij wist dat het dwaasheid was, maar het leek hem alsof tussen hem en de gloeiende zon de schim van Hemelsblauw over de aardbol zwierf. Hij keek naar zijn zadel, dat op de grond lag. Dat moest hij achterlaten ; hij kon geen ballast gebruiken. Maar de toom nam hij mee. Wanneer ooit de dag kwam dat Hemelsblauw en hij elkaar ontmoetten, dan moest hij een toom hebben.


    Hij pakte zijn bagage bijeen, laadde het pak op zijn rug en ging op weg, in westelijke richting.


    In het begin sjokte hij moeilijk in het zware zand, maar al gauw ontdekte hij dat hij met een korte, lichte dribbelpas veel sneller vooruitkwam.


    De zon rees naar het hoogste punt en Larribees keel was kurkdroog ; slechts af en toe durfde hij een paar druppels water uit zijn veldfles nemen. Het water was bovendien lauw en smerig van smaak.


    Tot tweemaal toe bleef Larribee staan en keerde zich om naar het oosten. Hij kon nog terugkeren in de richting van het reddende water. Hij kon dan de rivier stroomopwaarts volgen en zo tenslotte ook op de hoogvlakte komen. Maar als hij nu verder ging...


    De Cheyenne was niet helemaal onbekend met de woestijn. In zijn jeugd was hij er met zijn stamgenoten geweest. De kolonel en hij zouden ongetwijfeld onderweg wel enkele malen water vinden.


    Maar hij, Larribee, kon alleen de sporen van de paarden volgen en wie weet kon een wild paard ermee volstaan, eens in de drie of vier dagen zijn dorst te stillen! En dan - de dieren gingen immers heel wat sneller dan hij.


    Toch trok hij weer verder naar het westen. Een wonderlijk voorgevoel zei hem dat van te voren in de schoot van het noodlot verborgen lag wie heer en meester zou worden van Hemelsblauw. Misschien was het dat noodlot, dat hem zo rusteloos en hardnekkig voortdreef.


    De zon schroeide zijn schouders. Het zweet stroomde hem over het gezicht, maar was al opgedroogd voor het zijn kin bereikte. Hij had niet meer dat gevulde en welgedane over zich, zoals bij het begin van de tocht. De lijnen van zijn gezicht stonden scherper getekend en zijn welvende borst had geen onsje vet. Nu, hij zou wel nog magerder worden, dacht hij grimmig. Zijn lichaam kon gelukkig tegen een stootje.


    Toen de zon zich naar het westen begon te bewegen, meende hij voor zich uit water te zien glanzen. Eerst naar links, toen naar rechts. Hij week van zijn koers af en wilde erheen gaan. Toen begreep hij dat het een luchtspiegeling was en grimmig zette hij zijn tocht voort.


    Voor het eerst sinds dagen dacht hij niet aan de hengst, maar aan de wereld die hij vrijwillig had verlaten. De koele gelagkamers, het rinkelen van geld en het getinkel van glazen en dobbelstenen.


    Dat was pas leven : eten, drinken, goede tabak en vrolijk gezelschap.


    Hij beet op zijn lip, verjoeg die gedachten en bleef toen met een ruk staan. Want het visioen was groter geworden en het paard was zwart.

  


  
    


     


    Hoofdstuk VIII


    Larribee bestudeerde het visioen aandachtig. Hij wiste zijn voorhoofd af, hield een hand boven zijn ogen en keek opnieuw.


    Toen begreep hij dat het geen luchtspiegeling was. Het was een zwart paard, eenzaam in de woestijn, en het kwam gestadig dichter.


    De zwarte hengst? Wie kon het anders zijn? Het dier had de kudde van Hemelsblauw in de Steek gelaten, omdat het de blauwe hengst niet als meester boven zich kon dulden.


    Larribee begon te draven in het mulle zand.


    Het paard zag hem aankomen en ging over in galop.


    Larribee stond stil en kreunde. Onmiddellijk minderde de hengst zijn vaart; hij draafde in westelijke richting verder. Larribee schreeuwde uit alle macht. Het paard bleef staan, draaide zich om en zette zijn voorpoten wijd uiteen, klaar om weg te springen.


    Larribee ging ernaar toe, met zijn hand omhoog, als een teken van vriendschap. En onder het lopen praatte hij voortdurend, ofschoon het dier hem nog niet kon horen.


    Hij had geen zadel, maar wat deerde het hem, al schaafde hij zijn benen open en trok het zweet door zijn kleren? Als hij maar eenmaal de rug van de zwarte onder zich had.


    Ja, het was de zwarte. Hij zag het aan de fiere gestalte.


    Eensklaps deed het dier een sprong naar achteren, draaide zich om en galoppeerde woedend weg. Larribee bleef staan. Het beest achtervolgen had geen zin. Alleen Hemelsblauw kon dat tempo bijhouden.


    Met bonzend hart staarde hij het vluchtende dier achterna.


    Hij dacht aan de vele uren die hij op de rug van de hengst had doorgebracht. Uren die hij had kunnen gebruiken om het dier toe te spreken, te strelen en op zijn gemak te stellen. Het zou gemakkelijk genoeg geweest zijn, de hengst volkomen te temmen. Hij was jong en heftig, maar plooibaar. Larribee had zich te gemakkelijk bij zijn overwinning neergelegd en thans moest hij daarvoor boeten.


    Toch rende de zwarte niet in rechte lijn door. Hij zwenkte naar het zuiden af, toen weer naar het westen. Nu had hij een hele cirkel beschreven en galoppeerde recht op Larribee af!


    Deze kon zijn ogen niet geloven. Hij deed ze dicht en de hoop sprong op in zijn hart als een fontein van helder, zuiver water.


    Toen hij de ogen opende, stond de hengst op vijftien passen afstand naar hem te kijken.


    En ineens begon Larribee te lachen van vreugde en opluchting.


    Hij kende zijn macht. Hij wandelde bedaard naar het dier toe en de hengst deed een stapje dichterbij en snuffelde aan zijn hand.


    Dat was alles!


    Het dier opende zelfs zijn bek om de toom in te nemen en het hinnikte vrolijk toen Larribee op zijn rug sprong.


    Om zich enigszins te beschermen tegen het zweet, had hij zijn deken over de rug van de hengst gelegd en met een paar riempjes vastgebonden. Zijn benen bengelden zonder enige steun en dat zou op de duur ongemakkelijker worden ; maar wat deed dat ertoe?


    Was het niet duizendmaal beter dan met kapotte voeten door het zand te sjokken?


    Telkens opnieuw lachte hij en iedere keer draaide de hengst dan zijn kop en stak zijn oren naar voren, alsof hij even blij en dankbaar was als zijn meester.


    Was het de genegenheid tussen ruiter en paard, die de zwarte had teruggebracht, juist toen Larribee hem het meest nodig had? Larribee kon het niet verklaren, maar iets in zijn binnenste zei hem dat de natuur hem iets geschonken had waardoor afstanden wegvielen in zijn contact met een dier.


    Hij volgde de sporen van de kudde, maar zijn vrijhangende benen begonnen lelijk pijn te doen. Toen bedacht hij dat de Indianen al vele generaties lang zonder stijgbeugels reden. Nu, dan was er geen reden waarom hij het ook niet zou leren.


    De zon ging onder en in de fijne stofnevels ontwaarde hij tegen de einder twee vage vormen.


    Het waren de kolonel en Roepende Donder. Toen hij bij hen was, begroette de kolonel hem alleen met een glimlach, maar de Cheyenne sprong met een kreet overeind en tilde hem van zijn paard.


    Het was goed om weer bij hen te zijn, maar daarmee waren de gebeurtenissen van die dag niet vergeten. Ze bleven helder in zijn brein gegrift. Ze schiepen geen afstand tussen hem en de anderen, maar hij wist nu met onfeilbare zekerheid wat er in hun hart omging.


    Toen hij klaar was met eten en zich in zijn deken wikkelde, vroeg hij zich opnieuw af hoe hij in hun plaats zou hebben gehandeld. Maar weer wist hij er geen antwoord op.


    Vijf dagen reden ze door de woestijn.


    Ze zagen de bergen in het oosten verdwijnen. Ze zagen naar het zuiden en het noorden de blauwe glooiingen van mildere gebieden, maar ook daar trokken ze voorbij. Ofschoon de zon onbarmhartig op de vlakte neerbrandde, vonden ze hier en daar op het spoor van de kudde enkele modderpoelen met genoeg gras erbij om de paarden in leven te houden.


    Toch vermagerden de dieren met de dag. Alleen de zwarte toonde geen spoor van verandering. Daarvoor waren twee oorzaken aan te wijzen. In de eerste plaats was de hengst in het wild opgegroeid. En bovendien spaarde Larribee hem waar hij maar kon.


    Omdat de afwezigheid van stijgbeugels hem vaak kramp in de benen bezorgde, ging hij dagelijks vele kilometers te voet naast zijn paard om zijn bloedsomloop op gang te houden. Toen hij zag hoezeer dat zijn paard ten goede kwam, hield hij die gewoonte aan, ofschoon het ontbreken van stijgbeugels hem al niet meer deerde.


    De kolonel nam die gewoonte van hem over, maar Roepende Donder dacht niet aan lopen.


    ‘Als mijn paard het begeeft,’ zei hij, ‘dan zal ik lopen... en we zullen zien of ik ver achterraak of niet.’ Hij glimlachte bij die woorden en dreef zijn mustang onbarmhartig voort.


    Gemakkelijk hadden ze het niet en de kolonel sprak tegenover Larribee zijn bezorgdheid uit.


    ‘Als we reservepaarden hadden,’ zei hij, ‘dan maakten we misschien nog eens kans. Maar nu loopt de kudde steeds verder op ons uit en alleen jouw zwarte schijnt onvermoeibaar te zijn.’


    De wind bleef onveranderlijk in het oosten zitten, zodat de kudde voortdurend de lucht van hen had. Ook dat was een nadeel; anders hadden ze misschien een paar van hun eigen paarden kunnen terugvangen.


    Het was voor Larribee onbegrijpelijk hoe de blauwe hengst steeds de weg vond van de ene drinkplaats naar de andere, maar Roepende Donder legde het hem uit.


    ‘In het gevaar is Hemelsblauw de aanvoerder,’ zei hij. ‘Maar op zo'n tocht gaan er altijd een paar oudere merries voorop, met hum koppen omlaag en hun ogen half dicht. Ze hebben de route al tientallen keren afgelegd en men zegt dat ze het water op veertig mijl afstand kunnen ruiken. Toen mijn vader me als jongen als gijzelaar aan de blanken gaf, namen de soldaten me mee over de prairiën. Het was een tijd van grote droogte. De rivier was nog maar een modderstroompje en de drinkplaatsen waren uitgeput en met groen schuim overdekt. De soldaten stierven bij tientallen en sommige paarden waren ook al bezweken. Toen gaf mijn oom, die ook bij mij was, de blanke aanvoerder de raad, de paarden zelf hun weg te laten zoeken. Dat deden ze en een stokoude merrie voerde ons van de ene waterpoel naar de andere. Zo overleefden we de tocht en kwam ik in de steden van de blanken, waar ik de taal van mijn broeder leerde spreken.’


    Hij glimlachte.


    ‘Als ik toen omgekomen was, vriend,’ zei hij, ‘dan waren we nu beiden dood. Maar het Hemelvolk waakt over ons. Het heeft ons tot broeders gemaakt, inniger dan een moeder kan doen.’


    Het klonk bijzonder sentimenteel uit de mond van de Cheyenne, maar Larribee knikte glimlachend. Toch moest hij er tegelijkertijd aan denken dat de Indiaan zich had laten overhalen, hem te voet in de woestijn achter te laten.


    Weer vroeg hij zich af wat hijzelf in zo'n situatie zou doen. Hij kon ook nu het antwoord niet vinden. Hij wist alleen dat het zwarte paard was teruggekeerd, alsof het naar hem toe was gezonden.


    In deze dagen leerde hij vele nieuwe zaken en vergat hij dingen die hem vroeger onaantastbare waarheden hadden geleken. Er was een tijd geweest, waarin hij precies geweten had wat hij van het leven verlangde : geld, luieren, af en toe eens wat sensatie met dobbelen en vechten. Maar dat alles was verbleekt en er waren totaal andere waarden in de plaats getreden. Telkens wanneer hij naar de Cheyenne keek en naar het verbeten gezicht van de kolonel, besefte hij dat hij deze twee mannen eigenlijk niet kende. Hij wist alleen hoe zij eruit zagen en dat ze een grote dosis moed en volharding bezaten.


    Op de avond van de vijfde dag waren er voortekenen van naderend onheil. Die avond verdween de zon in een rossige nevel, lang voordat ze de horizon had bereikt. De lucht was zwaar, heet en roerloos.


    ‘De wind komt,’ zei Roepende Donder. ‘En met de wind zal het zand komen!’


    Die nacht stak de wind echter niet op en evenmin de volgende ochtend. De zon rees in een dofrode wolk boven de einder en wat later stond er aan de horizon een paarsrode nevelbank. Het leek alsof de hele hemel was overtogen met een dunne purperen sluier, zoals soms op een herfstdag het geval kan zijn.


    ‘De wind komt, >‘ merkte Roepende Donder verschillende malen op.


    Ze geloofden zijn woorden. Er hing zo iets vreemd in de lucht, net alsof er elk moment iets kon gebeuren. Maar toen de storm losbarstte, ging het zo plotseling, dat ze er nog niet op voorbereid waren.


    De kolonel bevond zich een kleine honderd meter achter de twee anderen. Sinds ruim een uur hadden ze niets bijzonders gemerkt; alleen klom de purperen mistbank met de zon mee omhoog en strekte ze zich steeds meer naar links en rechts uit. De lucht hing vol fijn stof, ofschoon er geen zuchtje wind was.


    Het stof legde zich op de kleren en gezichten van de mannen, zodat ze bedekt waren met een dun rossig laagje. Het droogde de kelen uit en prikte in de ogen, die voortdurend traanden. Ook hun neus en luchtwegen werden erdoor geïrriteerd, zodat ze aanhoudend moesten hoesten.


    Ver voor zich uit zagen ze de omtrekken van de kudde van Hemelsblauw.


    Ineens bleef Roepende Donder staan en wees. ‘Daar!’ zei hij.


    ‘Waar? Ik zie niets,’ zei Larribee. ‘Alleen die purperen rand langs de hemel.’


    ‘Kijk dan, de schaduw komt op ons af,’ zei de Indiaan. ‘Van je paard, Larribee. Druk je paard neer op de grond en ga erachter liggen, uit de wind. Bind een doek over je neus en mond, en adem met heel kleine teugen in. Alleen op die manier kun je je leven redden.’


    Nu meende Larribee het zelf ook te zien. Het was als de schaduw van een man op een muur, vele malen vergroot door het licht van een lantaarn op de grond. Tegelijkertijd hoorde hij een dof gedreun, alsof er een stormwind door een rij telegraafdraden voer.


    Larribee draaide zich om. De kolonel had de riemen van zijn zadel overgegespt en wilde juist weer opstijgen.


    Larribee schreeuwde zo hard hij kon. Hij zwaaide met de amen, maar de kolonel hoorde nog zag hem. Het stof in de lucht werd met de seconde dichter en het vage gedreun nam in kracht toe.


    Opnieuw keek Larribee naar de kolonel, die bedaard in het zadel ging zitten en zijn voeten in de stijgbeugels stak. Larribee schreeuwde nog eens ; zonder resultaat. Hij greep de zwarte beet en probeerde hem op de grond te drukken.


    Het ging niet gemakkelijk. De hengst toonde zich niet in het minst geïrriteerd door het geruk en getrek, maar hij begreep eenvoudig niet waar het om ging.


    De mustang van Roepende Donder lag al voordat het Larribee eindelijk lukte de hengst op de knieën te krijgen. Toen was een harde duw met de schouder voldoende om het machtige lichaam omver te werpen.


    Tegelijkertijd voelde Larribee de eerste windvlaag, die handen vol zand tegen hem scheen te werpen. Op nog geen vijf passen afstand ging de Cheyenne al half schuil achter het wervelende stof en toen Larribee omkeek, Was de kolonel niet meer te zien. Nog schreeuwde hij eens zo hard hij kon, maar het was onbegonnen werk, want nu rees het gehuil van de wind tot een oorverdovend tumult. De lucht was één gordijn van zand en hij herinnerde zich de raad van de Cheyenne.


    Hij had twee dunne zijden halsdoeken bij zich. De ene bond hij voor het gezicht, de andere voor de neusgaten en de mond van de hengst. Tot tweemaal toe probeerde de zwarte zich op te richten, maar met zachte, strelende klopjes wist Larribee hem te kalmeren.


    Hij was klaar met zijn toebereidselen en het was hoog tijd ook.


    Zien kon hij niet meer, want zijn ogen zaten vol zand. En nu, na de eerste vlagen, streek de purperen bank over hen heen en kwamen er grote scherpe zandkorrels mee, die zijn huid striemden.


    Hij legde zich plat achter zijn paard en wachtte. Maar het was niet gemakkelijk om stil te blijven liggen en niets te doen. Zo heftig zwol de wind aan, dat het hem leek alsof een horde reuzen over hem heen stormde. En toen de orkaan op het toppunt van zijn geweld kwam, leek het alsof zijn paard een paar maal naar hem toe werd geschoven.


    Zijn kleren boden nauwelijks enige bescherming. Ze werkten hoogstens als een zeef. Misschien hielden ze de grootste zandkorrels tegen, maar het fijnere stof drong bij zijn hals en polsen naar binnen en verspreidde zich over heel zijn lichaam. Zijn broekspijpen stonden bol. Af en toe werd hij door de kracht van de wind een paar centimeters van de grond opgetild.


    Toen voelde hij een eindeloze stroom zand op zich neerkomen.


    Hij durfde niet op te kijken, maar hij begreep dat het zand zich aan de andere kant van het paard had opgehoopt en nu over het dier heen werd geblazen.


    De tijd scheen stil te staan. De storm duurde een eeuwigheid en Larribee had het gevoel dat de dag al lang verstreken moest zijn.


    Het zand in zijn kleren werd onverdraaglijk. Het begon met een steeds erger wordende jeuk en daarna kwamen er rauwe plekken op zijn huid van het schuren.


    Toch hield hij zich al die tijd de woorden van de Cheyenne voor ogen. Hij mocht zich niet verroeren.


    Hij hield de ogen zo lang dicht, dat zijn tranen op de duur de oogappels schoonwasten. Hij kon weer zien. Hij gluurde tussen de wimpers door en ontwaarde een purperachtig licht.


    Nog scheen de wind in kracht toe te nemen. Toen, ineens, was het voorbij. Even onverwacht als het begonnen was. Tegelijk was de purperen stofnevel verdwenen. Larribee keek naar het oosten en zag het zand wegtrekken.


    Hij sprong op. Op een enkel bevel van hem sprong de hengst recht en enkele passen verder kwam de Cheyenne met zijn paard eveneens overeind.


    Toen draaide Larribee zich opnieuw om en keek naar de plek waar hij de kolonel het laatst gezien had, voordat de storm hem overviel. Maar er was van de kolonel geen spoor te bekennen. Met Larribee zocht de grond af ; misschien lag hij achter een zandheuvel.


    De orkaan had echter de bodem glad geblazen, met slechts hier en daar, lange dunne strepen. Het was alsof de grond met duizenden zwepen tegelijk gegeseld was.


    Larribee wees en Roepende Donder kwam naar hem toe. Hij keek naar Larribee en glimlachte.


    ‘Mijn broeder heeft nu dezelfde huidskleur als ik,’ zei hij.


    Maar Larribee luisterde nauwelijks. ‘Waar is onze vriend?’ zei hij. ‘Waar is de kolonel?’


    ‘De wind zal hem een eindje meegenomen hebben,’ zei Roepende Donder, die nog steeds moest glimlachen om het rode gezicht van Larribee.


    De storm trok verder weg. Het purperen gordijn verdween in de verte en de zon kwam stralend te voorschijn. Maar van de kolonel was nog steeds geen spoor te bekennen.


    Ze wachtten tot de zandwolk nog slechts een stipje aan de horizon was; maar de kolonel bleef onvindbaar.


    ‘Zo,’ zei Roepende Donder. ‘Soms heb ik gedacht dat het de kolonel was die de eindstreep zou bereiken. Hij sprak niet veel, maar zijn hart was groot en dapper en hij scheen alleen nog maar voor het paard te leven. Maar nu zien we het : een windvlaag was genoeg om hem weg te blazen.’


    ‘We moeten hem gaan zoeken,’ zei Larribee.


    ‘Hij kan uren ver weg zijn,’ zei de Indiaan. ‘Bovendien, we kunnen niet terugkeren. Jij niet ter wille van mij, ik niet ter wille van jou. Als hij dood is, kunnen we niets voor hem doen. En als hij nog leeft, dan zal hij ongetwijfeld ons spoor vinden.


    Larribee haalde diep adem en schudde het hoofd. Hij besefte dat dit verraad was, maar hij wist ook dat de woorden van de roodhuid sterker wogen dan zijn geweten. Hij probeerde niet meer aan de kolonel te denken en zei somber : ‘Als we wachten, raakt de kudde buiten ons bereik. Haar sporen zijn verdwenen ; de wind heeft ze uitgewist. We moeten de kudde terugvinden, Roepende Donder, en we kunnen niet op levenden of doden wachten.’


    Ze vonden de kudde. Niet die dag, maar de volgende. Omstreeks het middaguur ontdekten ze het spoor en tegen de avond kregen ze de dieren zelf in het zicht. De kudde was loodrecht afgeweken van haar oorspronkelijke richting, misschien uit instinct, misschien ook doordat de blauwe hengst had geweten dat ze op die manier de storm konden ontwijken.


    Al konden ze de beesten in de verte weer ontwaren, toch steeg Larribees bezorgdheid. Zelfs de zwarte begon de gevolgen van de zware dagmarsen te ondervinden en de mustang van Roepende Donder was tot op het gebeente vermagerd.


    Toen ze de paarden in het zicht kregen, bleken er drie naar het Zuiden afgedwaald te zijn.


    ‘Nu kunnen we verse paarden vangen,’ zei Roepende Donder.


    ‘Die drie daar zijn het moordende tempo van Hemelsblauw moe. Laat ons een kijkje gaan nemen, vriend!’


    Ze zwenkten zuidwaarts en binnen een uur hadden ze de over de grond slepende lasso's van twee van de dieren te pakken. Het bleken hun eigen reservepaarden te zijn. Ze waren vermagerd, maar vergeleken bij de mustang van Roepende Donder, die hij ter plaatse afdankte, liepen ze nog over van energie. Nu konden ze vlugger vooruitkomen. De Indiaan bereed beurtelings de twee paarden, terwijl de zwarte van Larribee het werk alleen moest doen. Toch was de zwarte nog beter tegen de twee andere dieren opgewassen en hij zag er zelfs beter uit.


    Ze kwamen thans van lieverlede in een minder onherbergzame streek. De woestijnvlakte begon er plaats te maken voor een meer glooiend land en er groeiden cactussen, doornstruiken en een soort mos. Nu hadden ze brandstof om een vuur aan te leggen en ook beter eten, want ze vingen een aantal konijnen en schoten de tweede dag een jong hert.


    Na vier dagen deden de vermoeienissen zich opnieuw gevoelen, maar ze kregen nog twee van hun vroegere reservepaarden te pakken en trokken met vernieuwde moed verder.


    De kudde van Hemelsblauw minderde langzaam.


    Eerst gaven de oudere merries het op. Ze weken links en rechts af en verdwenen. Er bleven nu nog een stuk of zeven dieren over, want ook de veulens waren met de merries gevlucht. De blauwe hengst bleef steeds in de achterhoede en dreef zijn volgelingen onvermoeibaar voor zich uit.


    ‘Gesteld dat hij die beesten niet bij zich had,’ zei Larribee, ‘hoe ver zou hij ons dan al niet voor zijn? Duizend mijl misschien?’


    ‘Zeker,’ zei Roepende Donder. ‘Maar welk plezier verschaft het winnen van een wedloop van een man, als er niemand is om van zijn triomf getuige te zijn?’


    Dat was zijn gebruikelijke manier om Larribees opmerkingen te beantwoorden en Larribee was eraan gewoon geworden. Hij glimlachte slechts. Ze waren met elkaar vertrouwd geraakt tijdens hun lange tocht. Twee makkers hadden ze achtergelaten, de ene dood, de andere misschien stervende. Getweeën trokken ze op het gemeenschappelijke doel af.


    Ondanks het bezit van extra paarden konden ze toch niet dicht bij Hemelsblauw komen. Wel minderde zijn kudde gestadig, totdat hij tenslotte nog slechts vergezeld werd door twee jonge merries, snelvoetig als gazellen en sterk als trekpaarden. Dat drietal wist voortdurend op een afstand van hun achtervolgers te blijven.


    Toch bleef de afstand betrekkelijk gering. Er ging geen dag voorbij, of de mannen zagen het troepje wel ergens en dat schonk hun steeds weer nieuwe moed en energie.


    De krachten van Roepende Donder begonnen echter te verminderen.


    Het was een vreselijke aanblik, die geleidelijke aftakeling.


    Zijn lichaam had al sterk geleden. Zijn ogen lagen diep in hun kassen en zijn wangen waren hol.


    Maar zijn geest leed sterker dan zijn lichaam. Hij werd zwijgzaam.


    Soms, wanneer Larribee iets tegen hem zei, zag hij hoe de Indiaan al zijn zelfbeheersing moest inroepen om kalm en vriendelijk te antwoorden.


    Larribee sprak op de duur ook niet veel meer en met groeiende bezorgdheid sloeg hij zijn metgezel gade. Het was duidelijk dat er een crisis op komst was. Soms, als hij midden in de nacht ontwaakte, zag hij dat de Cheyenne reeds lang wakker was en rechtop in zijn deken gehuld zat of rusteloos heen en weer liep.


    Merkte de Cheyenne dat Larribee wakker was, dan wilde hij onmiddellijk verder rijden, hetgeen hij te kennen gaf door zijn magere arm in de richting van Hemelsblauw uit te strekken.


    Larribee kon wel tegenwerpen dat de paarden rust nodig hadden, maar voor argumenten was de Indiaan niet vatbaar. Een botte weigering was het enige wat hielp.


    Toen zag Larribee op een ochtend bij het ontwaken dat hij alleen was. Teneergeslagen ging hij op weg en halverwege de ochtend trof hij de Cheyenne aan, terwijl deze bezig was het zadel van een dood paard los te maken en het op de rug van zijn beste reservepaard te leggen. Larribee zei niets en de Cheyenne evenmin. Heel die dag wisselden ze geen woord.


    Ze kampeerden die avond tussen doornig struikgewas. Een kille wind was opgestoken. Het zand prikte in hun ogen, de wind jammerde in hun oren en hun kelen waren droog van het alkalihoudende water. De reservepony's, die Roepende Donder bij zich had, waren te zwak om nog op zoek te gaan naar gras. Alleen de zwarte hengst speurde ijverig de grond af, maar ook hij was sterk vermagerd.


    Zijn ribben staken door zijn lijf en boven zijn ogen lagen diepe holten, wat hem het aanzien gaf van een paard uit de oertijd.


    Toen verbrak Larribee voor het eerst de stilte. ‘Roepende Donder,’ zei hij, ‘er is iets dat je hindert. Zeg het mij.’


    Roepende Donder staarde hem dof aan. ‘Mijn broeder moet zich niet bekommeren om wat mij hindert. Hij moet gaan slapen.’


    Larribee deed geen verdere poging, maar hij sliep onrustig die nacht.


    Toen hij de volgende ochtend ontwaakte, was Roepende Donder er echter nog. Ze aten een paar reepjes gedroogd vlees. Het was taai en smakeloos en het zat vol zandkorrels. Maar ze werkten het vlees stug naar binnen en gingen op weg. Twee keer die ochtend verwisselde de Cheyenne van paard. Larribee reed een eindje voor hem uit ; hij kon niet aanzien hoe de Indiaan zijn dieren afbeulde.


    Halverwege de ochtend ging de wind liggen en het werd benauwend heet. De hitte belemmerde de ademhaling en de mustangs van Roepende Donder struikelden voortdurend. Toch hielden ze vol, want Hemelsblauw en zijn twee merries waren nog geen kwart mijl van hen vandaan. En zelfs Hemelsblauw droeg zijn hoofd niet meer zo fier omhoog.


    'Nu gaat er misschien iets gebeuren,' dacht Larribee.


    Omstreeks het middaguur daalden ze in een nauwe vallei af, zoals er in deze streken meer voorkwamen. Meestal was de bedding op de bodem totaal of bijna volledig uitgedroogd. Alleen bij zware regenval ontstonden er schuimende, bruisende riviertjes.


    Het was een uitgestorven vallei. De wanden liepen trapsgewijze omhoog. De bodem was uitgedroogd en bezaaid met kiezel en witte keitjes.


    Toen ze aan de afdaling begonnen, hoorden ze in de verte een zwaar gerommel. Het kwam van de kant van de heuvels, waar zich dikke, inktzwarte wolken samenpakten.


    Larribee keek naar de Indiaan, maar Roepende Donder hield de lippen in een grijns opeengeperst; hij sprak geen woord, maar dreef zijn mustang ongenadig met zijn knieën voort.


    Toen ze een eindweegs in de vallei waren afgedaald, nam het gerommel toe. In de diepte was Hemelsblauw uit de bedding op de steile oever gesprongen, maar de twee merries konden de sprong niet maken ; liepen angstig heen en weer, op zoek naar een gemakkelijker plek, terwijl hun heer en meester ongeduldig wachtte.


    Larribee spoorde de zwarte tot meer spoed aan. Roepende Donder probeerde hetzelfde met zijn mustang, maar het dier kon niet harder, zodat Larribee een voorsprong kreeg. Toen hij de droge bedding bereikt had, keek hij naar rechts en zag het gevaar op zich afstormen.

  


  
    


     


    Hoofdstuk IX


    Het was wat hij verwacht had, maar daarom niet minder angstaanjagend.


    De inktzwarte wolken waren als het ware opengescheurd en hadden zich ontlast boven de honderden grotere en kleinere ravijnen en kloven in de heuvels. En al de plotseling ontstane waterstroompjes stormden in een donderende vloed op het gemeenschappelijke ravijn af.


    Met hoge, witte schuimkoppen kwam het water aanstuiven. Het overspoelde de bedding en reikte al tot aan de eerste plateaus. Het voerde keien mee en zelfs hele rotsblokken. Overhangende bomen werden ontworteld en meegesleurd, dartelend en buitelend in een soort dodendans.


    De aanblik van al dat wild geweld was al erg genoeg, maar nog verschrikkelijker was het oorverdovende tumult, dat tussen de rotswanden aanzwol tot een woest gebulder, alsof duizenden dol geworden buffels naar een afgrond galoppeerden.


    Larribee keek omhoog naar de oever, die zeker zeven meter hoog was en bijna loodrecht omhoog rees. Hij keek achter zich. Daar was het nog hoger, maar minder steil en op een rots stond Roepende Donder met een lasso gereed om zijn broeder in geval van nood te hulp te komen.


    Larribee steeg af. De zwarte kon onmogelijk die klim maken met het gewicht van een ruiter op de rug.


    Een van de merries was het gelukt bij Hemelsblauw op het plateau te komen ; de andere probeerde het eveneens, maar gleed terug. Met de zwarte aan de teugel rende Larribee naar die plek. Boven zich zag hij Hemelsblauw steigeren en terugwijken. Maar hij scheen de tweede merrie niet aan haar lot te willen overlaten. Hij draafde langs de rand en hinnikte naar het spartelende dier. Het geluid klonk Larribee in de oren als een bazuinstoot, als een laatste oproep tot de beslissende strijd.


    De merrie, een grijs met zwart gevlekt dier, was intussen overeind gekrabbeld en draafde naar de plek waar Hemelsblauw wachtte.


    Het was het minst ontoegankelijke punt van het plateau.


    Larribee nam een aanloop, rende tegen de oever op en werkte zich verder op handen en voeten naar boven. Hij trok de lasso strak, schreeuwde en zwaaide met de armen en rukte aan het touw.


    De hengst bestormde de oever. Hij geraakte halverwege, maar toen schoten zijn krachten te kort. Hij klauwde met de hoeven tegen de steile wand, bracht een lawine van stenen aan het rollen en gleed met de stenen mee omlaag.


    Larribee durfde niet opzij kijken naar het komende water, maar de hengst keek wel en stoof onder het slaken van een ijselijke kreet stroomafwaarts de bedding af. Het touw vloog door Larribees handen heen, zodat zijn vel gloeiend heet werd. Hij schreeuwde uit alle macht; het tumult van het water overstemde hem, maar toch kwam de hengst tot staan.


    Vluchten in die richting had geen zin. Hij had evengoed kunnen proberen voor een in volle vaart rijdende trein uit te stormen.


    Larribee zag de merrie een aanloop nemen, de bovenste rand van de oever bereiken, wankelen en toen met klauwende poten het plateau bereiken. Hemelsblauw hinnikte luid, als wilde hij het dier gelukwensen met zijn redding.


    En dat alles speelde zich op nog geen tien meter afstand af.


    Larribee had zich kunnen omkeren en zijn tweede lasso kunnen gebruiken om de blauwe hengst te vangen. Het zou hem ongetwijfeld gelukt zijn, want Hemelsblauw scheen op dit moment niet van wijken te weten. En toch verwierp Larribee die gedachte onmiddellijk, want beneden hem bevond de zwarte zich immers in doodsgevaar!


    Aan de overzijde zag hij Roepende Donder heftige gebaren maken.


    Kennelijk verweet hij Larribee die gemiste kans, maar Larribee sloeg geen acht op hem. Hij klemde de tanden op elkaar, trok met alle macht aan het touw en voelde hoe de zwarte een aanloop tegen de oever nam. Die aanloop kon hem hoogstens halverwege brengen en vanaf dat punt moesten man en paard het samen doen.


    Larribee wierp zijn volle gewicht op het touw. Links zag hij de witte schuimkoppen, maar hij lette er niet op. Hij voelde een serie hevige rukken aan het touw. De zwarte klauwde met alle vier zijn hoeven, maar kwam geen centimeter verder.


    Larribee gooide het hoofd naar achteren. Boven zich zag hij de opdringende wolken in het blauw van de hemel. Nu voelde hij de zwarte verder omhoogkomen, stukje voor beetje. Toen ineens, met een laatste ruk, schoot het dier over de rand van het plateau.


    Larribee tuimelde achterover. Hij had het touw nog beet en terwijl hij zich omrolde, zag hij een grote boomstam uit het water opduiken en rakelings langs de rug van de zwarte heen schieten.


    Het ziedende water sloeg langs de rand van het ravijn en rukte aan de achterpoten van de zwarte. Het beest zakte terug - nee, het herstelde zich en sprong op het plateau, terwijl het schuimende water om hem heen spatte.


    Een golf sloeg over het plateau en voordat Larribee overeind kon springen, nam het water hem mee.


    Dit was het einde, dacht hij. Het was alsof tientallen reuzenhanden hem meetrokken en zijn neus en keel dichtknepen.


    Toen schoot het touw strak, zodat het uiteinde hem bijna ontglipte.


    Hand over hand trok hij zich langs het touw terug. Hij kwam wankelend overeind, hijgde naar adem en sloeg met de armen het rondvliegende schuim weg. Daar stond de zwarte, op het nippertje aan de dood ontkomen, maar met zijn vier poten stevig wijduit op de grond geplant, alsof het dier besefte dat het leven van zijn meester van hem afhing.


    Larribee bereikte de zwarte, sprong op zijn rug en klom veilig omhoog naar een hoger gelegen plateau, waar het water hen niet meer kon deren.


    Daar steeg hij af, leunde hijgend tegen zijn paard en keek over de bruisende stroom naar de overzijde, waar hij Roepende Donder ontwaarde.


    Toen de Indiaan zeker wist dat Larribee hem gezien had, wenkte hij hem en wees voor zich uit. Blijkbaar wilde hij hem aansporen om achter Hemelsblauw aan te gaan.


    'En de Cheyenne zelf?' dacht Larribee. 'Moest hij hem na al die samen doorstane ontberingen in de steek laten?'


    Roepende Donder scheen zijn gedachten te lezen. Hij wees op zijn borst en schudde het hoofd, als wilde hij daarmee te kennen geven dat zijn rol was uitgespeeld. Hij wees naar de uitgemergelde mustangs, die geen voet meer verzetten konden. Weer schudde hij het hoofd en beduidde Larribee om zonder hem verder te gaan.


    Hij wees op het water, dat hoger en hoger steeg. Toen strekte hij zijn arm uit in de richting van de zon en beschreef met zijn vinger een aantal cirkels. Blijkbaar bedoelde hij dat het dagen kon duren, voordat het water zo ver gezakt was, dat hij het doorwaden kon.


    Misschien kwam het door het tumult van de stroom. Misschien ook door het feit dat hij onverwacht van Roepende Donder gescheiden was. In elk geval had Larribee eensklaps het gevoel dat hij aan het eind van de wereld was gekomen. Ginds, aan de overzijde, leek het leven vriendelijk en begerenswaard. Hier, aan zijn kant, was alles triest en troosteloos..


    Hij wuifde naar Roepende Donder en draaide zich om. Hij was te moe om op de hengst te klimmen. Hij sloeg zijn hand in de natte manen van het dier en ging te voet naast hem voort.


    Hij keek niet meer om. Hij wist dat de Cheyenne hem roerloos bleef nastaren in zijn grote eenzaamheid en hij zou niet in staat zijn die aanblik te verdragen. De moed zou hem ontzinken. En hij moest verder gaan.


    Hij richtte het hoofd op. Nog geen honderd meter voor hem uit ging Hemelsblauw met de twee uitgeputte merries. De dieren lieten de kop hangen en konden ternauwernood de hoeven oplichten. Maar de blauwe hengst had zijn hoofd fier geheven en wapperde uitdagend met zijn staart.


    Larribee schudde vertwijfeld het hoofd. Had hij zijn verstand geraadpleegd, dan was hij thans teruggekeerd. Maar hier was geen plaats meer voor rede. Hij was geheel en al opgenomen in de mystieke sfeer, die van Roepende Donder op hem was overgegaan.


    In wiens handen het noodlot van deze wereld ook lag, een hogere macht had bepaald voor wie Hemelsblauw bestemd was en daar was geen ontkomen aan. Zijn eigen wil speelde geen rol meer. Er was iets anders dat hem voortdreef - iets waarover hij zelf geen zeggenschap had.


    Hij kwam bij een laagte. Hier konden Roepende Donder en hij elkaar niet meer zien. Uitgeput liet Larribee zich op de grond vallen, met het gezicht naar de hemel gekeerd, maar met de ogen dicht.


    Hij legde die dag slechts een korte afstand af. Het was ook voldoende, want de merreis konden bijna niet meer en Hemelsblauw liet hen niet in de steek.


    Larribee staarde naar de uitgeteerde schoften van de merries en de hoge gestalte van de hengst, en wonderlijke gedachten slopen zijn brein binnen.


    Het leven was niet zoals hij het zich had voorgesteld en zoals hij het geleefd had. Het liet zich niet zonder inspanning betrappen en bemachtigen. Een mens kon trachten hier en daar tersluiks wat te genieten, maar daarin lag niet het geluk.


    Het geluk was datgene, wat de bloeddorstige Crows hadden geproefd, toen ze de Pawnees met een gering getal overmeesterden.


    Het geluk was voor hun blanke aanvoerder uit gegaan, toen hij zijn volgelingen verliet, afzag van de glorie van de overwinning en eenzaam het spoor van de blauwe hengst volgde. En het geluk school in de gigantische worsteling, die Larribee zelf tot op de dag van vandaag met Roepende Donder naast zich gevoerd had.


    Larribees hart zwol bij de gedachte aan de eenzame blanke. Als hun wegen elkaar ooit kruisten, dan wachtte hem een titanenstrijd


    Hij trachtte zijn gevoelens te ontwarren. Waarom gaf hij de jacht op Hemelsblauw niet op? Was de zwarte geen bezit om trots op te zijn? Ja, hij was naar menselijke maatstaven bijna volmaakt en toch kon hij niet in de schaduw staan van Hemelsblauw. En het was alsof Larribee in zich een stem hoorde, die zei dat hij eenmaal op Hemelsblauw zou rijden. Op die dag zou hij overwinnen of sterven, of de blauwe hengst en hij zouden beiden sterven. Het was een stem die geen vrees in hem wakker riep, geen triomf en geen overmoed.


    Hij had een punt bereikt waar hij kon aanvaarden, zonder te hopen, zonder angst te koesteren.


    Op het eind van de dag kwam hij bij een poel. Het water was smerig en zwart, maar het gleed koel als nectar door zijn hete, droge keel. Aan de oostkant van de plas sloeg hij zijn kamp op.


    Aan de andere zijde bevonden zich de hengst en de twee merries.


    Er groeide wat struikgewas en hij sneed takken en twijgen af om een bed te maken. Met van uitputting trillende handen reinigde hij zijn geweer en schoot daarna een korhoen. Het was taai, ranzig vlees, maar hij verslond het als was het een lekkernij.


    Hij had geen zout of brood. Hij had niet meer dan een paar reepjes gedroogd vlees en wat geroosterde maïskorrels. Zelfs zijn munitie begon op te raken. Maar het deerde hem niet. Hij dacht niet verder dan aan de dag van morgen.


    Die nacht sliep hij onder de sterren en hij sprak zichzelf in dat hij niet alleen was. Zijn makker, de zwarte hengst, graasde vlak bij hem. Als hij zijn hand uitstak, kon hij het dier aanraken. En aan de andere kant van de plas was Hemelsblauw, zijn vijand - nee, niet zijn vijand, maar het grote doel van al zijn inspanningen.


    Hij viel in slaap. Hij droomde niet, maar had het wonderlijke gevoel dat het leven door zijn ziel streek, zoals de koude wind tussen de bergtoppen door strijkt. De duistere schaduwen stegen als nevels uit zijn gelouterde ziel op.


    Hij ontwaakte toen de nacht op zijn donkerste was, maar de bergen in de verte stonden omhoog als zwarte schimmen en hij wist dat het licht daarachter op komst was. Straks zou de dag aanbreken.


    Moeizaam duwde hij zich met de handen omhoog en toen zag hij bij het stervende vuur de gedaante van een zittende man. Hij zat gehuld in een deken, roerloos, met het hoofd omlaag.


    Een grote ontroering stroomde door Larribees ziel.


    ‘Roepende Donder,’ zei hij, ‘ik wist dat het je lukken zou. Ik ben blij dat ik gisteren niet ver gegaan ben, al weet ik niet hoe je in het donker het spoor hebt kunnen vinden.’


    ‘Ik zag je hier halt houden toen het nog licht was,’ sprak een kalme stem. ‘En ik ben niet de Cheyenne.’


    ‘Wie dan, voor de duivel!’ riep Larribee uit, terwijl hij zijn revolver trok.


    ‘Laat die revolver weg,’ zei de onbekende. ‘Dat is dwaasheid.’


    Beschaamd stak Larribee het wapen weg. Inderdaad, als de andere hem had willen doden, dan had hij dat zonder moeite kunnen doen.


    Larribee ging rechtop zitten en schudde het hoofd. ‘Ik begrijp het niet,’ zei hij. ‘Mijn paard heeft me niet gewaarschuwd en toch slaat het vlugger alarm dan de beste waakhond.’ Want de hengst stond bij hem en keek roerloos naar de onbekende.


    ‘Het is niet de schuld van het paard,’ zei de andere. ‘Anderhalf uur heb ik erover gedaan om hier te komen en ik deed het zo behoedzaam, dat hij geen verschil kon zien tussen mij en een steen of een stok.’


    ‘Waarom deed je zo behoedzaam?’ vroeg Larribee.


    ‘O, ik weet hoe heetgebakerd je bent,’ zei de ander. ‘En dit is niet de eerste keer dat ik zo dicht bij je ben.’


    ‘Als je kleiner was en je stem was anders...’ zei Larribee.


    ‘Nee, ik ben niet de kolonel,’ zei de onbekende.


    ‘Wie dan?’


    ‘Vertel me eerst eens,’ zei de andere en zijn stem klonk lichtelijk geamuseerd, ‘waarom blijf je zo hardnekkig op het spoor van de hengst? Je makkers zijn omgekomen en de dood klopt al aan je eigen deur, Larribee.’


    ‘Waarom?’ zei Larribee. ‘Als je Hemelsblauw ook maar eenmaal gezien had, zou je dat weten. Vertel jij me liever eens... Alle duivels!’ viel hij zichzelf in de rede.


    ‘Ja?’ zei de stem vanuit het donker.


    ‘Nu herken ik je!’ zei Larribee.


    ‘Ik vermoed van niet,’ zei de vreemde.


    ‘Jawel. Jij bent degene die bij de Crows was.’


    ‘Niet slecht geraden,’ zei de ander. ‘Die ben ik, ja.’


    ‘En jij hebt Hemelsblauw bijna in handen gehad.’


    ‘Ook dat is waar.’


    ‘Als dat dan zo is,’ zei Larribee, ‘dan is hier mijn hand. Je bent een man, vreemdeling,’


    Hij stond op en stak zijn hand uit. De ander rees eveneens op, maar deed een pas achteruit.


    ‘Mijn hand wil je niet, Larribee,’ zei hij.


    Hij was bijna even groot als Larribee, maar veel tengerder. Larribee spande zijn ogen in om beter te zien.


    ‘Waarom wil ik jouw hand niet?’ vroeg Larribee. ‘Er is nooit iets tussen ons geweest.’


    ‘Er is heel veel tussen ons geweest,’ antwoordde de onbekende kalm.


    ‘Ga door,’ drong Larribee aan. ‘Ik houd niet van die geheimzinnigheid en dat gesluip in het donker. Wat heeft dat allemaal te betekenen?’


    ‘Als ik bij daglicht was gekomen, zou je me neergeschoten hebben,’ zei de ander.


    ‘Ik?’ riep Larribee.


    Hij tuurde ingespannen naar de donkere gestalte.


    ‘Ik neem aan dat je geen grapjes maakt,’ zei hij, ‘maar mijn geduld begint uitgeput te raken, vreemdeling. Ik heb respect voor je ; ik heb gezien hoe je die Pawnees een afstraffing gaf. En ik heb je je eigen mensen zien verlaten om alleen verder te gaan. Maar die geheimzinnigheid begint me te vervelen.’


    De andere deed een stap terug.


    ‘Ik zal je mijn naam zeggen,’ zei hij. ‘Maar denk eraan, Larribee : ik had je kunnen doden terwijl je lag te slapen.’


    ‘Zwijg,’ zei Larribee. ‘Ik ben geen moordenaar. Zeg me je naam.’


    ‘Ik ben Joe Ransome,’ zei de ander.


    Het was alsof er binnen in Larribee iets ontplofte. Hij nam een sprong en greep Ransome bij de keel. Deze bood geen tegenstand.


    Toen herinnerde Larribee zich zijn woorden en hij liet langzaam de armen zakken.


    Ransome betastte voorzichtig zijn pijnlijke hals en zweeg. Larribee was de eerste die de stilte verbrak.


    ‘Het spijt me, Ransome,’ zei hij.


    ‘Je had het niet moeten doen,’ zei de ander bedaard, ‘maar ik kan het me indenken. Je bent ook maar een mens. En ik weet dat ik de oorzaak ben van alles. Zonder mij zou Gurry springlevend en misschien al schatrijk zijn. En jij zou op de renbanen geld verdienen als water.’


    Dat waren nuchtere feiten en ze stemden Larribee een ogenblik tot nadenken. Ja, zo zou het geweest zijn, maar hij was niet meer dezelfde als vroeger.


    ‘Als je me Hemelsblauw niet ontnomen had,’ antwoordde hij, ‘dan zou ik de hengst hebben uitgebuit tot hij niet meer kon.


    En als ik dan geld genoeg had verdiend, dan had ik het waarlijk verdobbeld en mijn leven verslingerd. Nu ken ik mezelf. Ik zou nooit meer...’ Hij weeg.


    ‘Ja, wat?’ zei Ransome.


    Larribee lachte. ‘Ik zou nooit mer iets menswaardigs gedaan hebben,’ hernam hij. ‘Je weet wat ik bedoel, Ransome. Kom, laten we gaan eten. Het is licht genoeg.’


    ‘Rakel het vuur op,’ antwoordde Ransome. ‘Ik ga de paarden halen en ik heb nog hertevlees van gisteravond.’


    Toen hij terugkeerde, vlamde het vuur al lustig en kon Larribee duidelijk zien hoe mager de twee paarden en Ransome zelf waren.


    Indien Larribee hem overdag ontmoet had, zou hij in hem nooit het verwende zoontje van de majoor herkend hebben. Nu zag hij een diep gebronsd gelaat, ingevallen wangen, diepliggende ogen, een vastberaden, enigszins bittere mond en een mannelijk voorhoofd.


    Larribee zorgde voor het eten. Hij hield zijn ogen op zijn werk, om de eenvoudige reden dat hij liever niet te veel naar zijn nieuwe metgezel keek. Ransome ging als een Indiaan met gekruiste benen neerzitten en stak een Indiaanse pijp met een ronde, hardlemen kop op.


    ‘Je hebt de gewoonten van de Crows aangenomen,’ merkte Larribee op.


    ‘Inderdaad, in zekere zin heb je gelijk. Het zijn beste kerels, die Crows.’


    Larribee bromde. ‘De Cheyennes mogen ze niet erg,’ zei hij, ‘en ik ben een Cheyenne. Hier, het vlees is klaar.’


    Ze aten. Hun maal bestond slechts uit taai, geroosterd vlees en water, maar ze konden zich niets smakelijkers voorstellen. Toen ze klaar waren, begon de hemel in het oosten rood te worden. Ransome stopte opnieuw zijn pijp.


    ‘Gisteren dacht ik dat je er geweest was,’ zei hij.


    ‘Was je bij het ravijn?’ vroeg Larribee nieuwsgierig.


    ‘Op de bovenste rand, aan de noordzijde. Ik had jullie zien komen en ik bleef wachten om te zien hoe jullie het er afbrachten. Ik had me voorgenomen je neer te schieten, als je het levend haalde, Larribee.’


    Larribee knikte peinzend.


    ‘Ik zag je het ravijn ingaan,’ vervolgde Ransome, ‘en dacht dat je laatste uur geslagen was. Ik zou geen cent voor je leven gegeven hebben. Ik lachte in mijn vuistje en zat gewoon te wachten, tot je door het water zou worden meegesleurd. Mijn bloed kookte, toen ik zag dat je het haalde. Hemelsblauw was vlak bij je en ik pakte je geweer en legde aan. Dat was toen je je hand met het touw omhooghield.’


    Larribee knikte en trok nadenkend aan zijn pijp. Het was alsof hij Ransome over iemand anders hoorde praten, iemand die vroeger bestaan had. Maar in zijn hart dacht hij : 'Er komt een dag dat ik hem zal moeten doden.'


    Ransome vervolgde : ‘Toen ik je onder het water zag verdwijnen, had ik een ogenblik spijt, maar je kwam weer boven en gebruikte die zwarte hengst als een soort plechtanker. Ik legde opnieuw aan, maar het was net of mijn vinger weigerde de trekker over te halen.’


    ‘Dat was netjes van je,’ zei Larribee. ‘Ik geloof dat ik in jouw plaats zou geschoten hebben.’


    ‘Het scheelde ook maar een haar,’ antwoordde de andere bedaard.


    ‘Mijn vinger lag tegen de trekker, maar er was iets dat me tegenhield. Misschien het besef dat jij ondanks alles door het lot was uitverkoren om Hemelsblauw te bezitten. Het was een wonder dat je niet door het water werd verzwolgen. Dat bracht me tot bezinning. Ik kreeg het gevoel dat er een hogerè macht in het spel was.’


    ‘Het klinkt nogal prekerig,’ zei Larribee met een half onderdrukte geeuw.


    ‘Dat is een gewoonte van mij geworden,’ zei Ransome. ‘Ik heb leren bidden. Jij niet, Larribee?’


    Larribee dacht aan het moment, toen hij zich met beide handen aan het touw had vastgehouden en met uitpuilende ogen omhoog had gestaard. Toen had hij ook gebeden, al wist hij niet wat.


    ‘Inderdaad, ik heb gebeden,’ zei hij kortaf. ‘Om een paard.’


    Ransome glimlachte. ‘Fort Ransome ligt ver achter ons,’ merkte hij op.


    ‘Ja, zowat een half mensenleven,’ beaamde Larribee. ‘Wat is er met jou gebeurd, Ransome? Je had het thuis goed ; waarom ben je weggegaan?’


    ‘Ik had het goed.’ Ransome knikte. ‘Maar ik ben weggegaan, toen het minder goed begon te worden. Ik zou na die dag geen rust meer gekend hebben. Mijn moeder liet me openlijk haar minachting blijken en mijn vader verachtte me in stilte. Ik ben ongemerkt vertrokken, op mijn beste paard en met veel geld bij me. Ik liet niet eens een briefje achter, omdat ik dat niet nodig achtte. En toen begon ik onderweg aan Hemelsblauw te denken. Ik besefte wat ik ontketend had en toen nam ik me voor dat duivelse beest te vangen en terug te brengen, om het weer goed te maken.’


    ‘Heb je ons gezien?’ vroeg Larribee.


    ‘Natuurlijk heb ik jullie gezien. Meermaals. Maar ik bleef uit de buurt. Ik wist wat voor een ontvangst me bij jullie te wachten stond. En toen overkwam me in de prairie een wonderlijk avontuur.’


    ‘Wat dan?’


    ‘Ik had een antilope in het vizier gekregen. Ik had aangelegd, bewoog mijn geweer wat naar rechts om met de wind rekening te houden en zag toen tussen het hoge gras op een heuveltje het gezicht van een Indiaan en de loop van een geweer, recht op mij gericht. Ik liet mijn geweer een eindje zakken en we vuurden op hetzelfde moment. Mijn kogel moet een fractie van een seconde eerder zijn geweest. De zijne ging door mijn schouder en de mijne trof hem midden in het lichaam. Hij maakte een luchtsprong en ik zag aan zijn korte haren dat het een Pawnee was. Met een gil plofte hij op de grond en ik begon naar hem toe te kruipen, om te zien of er nog leven in hem zat.’


    ‘Een riskante onderneming,’ zei Larribee.


    Ransome knikte. ‘Inderdaad en ik was nog stom op de koop toe. Ik had een dubbelloopsgeweer, maar ik gunde me de tijd niet om bij te laden. Ik ging al kruipend recht op de knaap af, maar halverwege meende ik iets achter me te voelen. Ik draaide me dus om en daar zag ik nog twee van die rakkers, met hun geweer recht op mij gericht.


    ‘ Ik schoot mijn overgebleven magazijn af en het was nota bene raak ook. Een van die kerels kegelde omver en bleef stuiptrekkend in het gras liggen. De andere schoot, maar ik was zo dichtbij, dat hij van pure overmoed miste. Toen smeet hij zijn geweer weg en kwam met zijn mes op me af.


    ‘ Tijd om overeind te komen had ik niet meer ; ik wist me nog net op één knie op te richten en gebruikte de kolf van mijn geweer als knots. Als een blok viel die vent neer.’


    Ransome zweeg even en trok aan zijn pijp.


    ‘Ik ben bang dat het allemaal nogal heldhaftig klinkt, Larribee.


    Drie kerels binnen een minuut. Maar ik verzeker je dat ik mijn hartje van rikketik hoorde gaan. Ik heb van jouw gevecht met Roepende Donder gehoord. Daar was lef voor nodig. Maar ik zat als een rat in de val ; ik vocht met de moed der wanhoop.


    ‘ Hoe het ook zij - de tweede Indiaan was er geweest en de derde begon weer langzaam tekenen van leven te geven. Ik vroeg me juist af wat ik nu verder doen moest, toen ik opkeek en nog een stuk of twaalf roodhuiden op me af zag komen. Van alle kanten tegelijk!


    ‘ Ik pakte mijn geweer, maar het was door de klap ontzet. En toen zag ik ineens dat die Indianen allerlei vredelievende gebaren maakten en ook een andere haardracht hadden dan die eerste drie.


    Heel lang, sluik haar hadden ze. Ik was vrijwel machteloos, dus ik wachtte af. En toen bleek dat ze vijanden waren van mijn drie slachtoffers. Het waren Crows en de eerste drie waren Pawnees.


    Nu weet je hoe ik bij die Crows ben terechtgekomen.’


    ‘Je hebt me nog niet alles verteld,’ zei Larribee. ‘Maakten ze die ene, nog levende Pawnee af?’


    ‘Ja, natuurlijk,’ zei Ransome. ‘Ze namen de scalpen en bezittingen van hun vijanden en brachten alles aan mij, met die bloedige scalpen bovenop. Ik bracht hen aan het verstand dat ik niets hoefde te hebben. Alleen nam ik het geweer van een van de Pawnees, omdat het mijne kapot was.’


    ‘Die Crows beschouwden je vanaf dat moment zeker als een soort halfgod,’ zei Larribee.


    ‘Alsjeblieft,’ zei Ransome. ‘Ze namen me mee naar hun dorp, hielden een groot feest en vroegen me een toespraak te houden.’


    ‘In hun taal?’ vroeg Larribee.


    ‘Er was een halfbloed bij, die beter Engels sprak dan ik het ooit zal .leren. Ik zei in het wilde weg een paar woorden - dat ik de Crows erg bewonderde en dat de Pawnees smerige honden waren. Mijn tolk fantaseerde er van alles bij en nadat hij drie minuten had staan oreren, stond de hele vergadering op haar achterste benen. Ze schreeuwden en zwaaiden met hun messen, zodat ik wit om mijn neus werd.


    ‘ Eerst dacht ik dat de tolk mijn woorden verkeerd uitlegde, maar het was juist het tegengestelde. Hij overdreef zo gruwelijk, dat ze wild van enthousiasme waren en ook toespraken begonnen te houden. Voordat het avond was, hadden vijf stamhoofden mij hun dochter als vrouw aangeboden, plus de nodige paarden. Maar ik wilde geen roodhuid als vrouw en er was maar één paard, waarop ik mijn zinnen had gezet.’


    ‘Zo,’ zei Larribee. ‘En toen gaven ze je zeker paarden en mannen mee om de blauwe te achtervolgen?’


    ‘Wacht even,’ zei Ransome. ‘Eerst gebeurde er nog iets anders. We kregen een aanval van de Pawnees, weet je. Ze kwamen hun broeders wreken en het was volkomen onverwachts, midden tijdens het feest. Ze stormden dwars tussen de wigwams door en hakten er links en rechts op in. Het was een gruwelijk gezicht. En toen dat afgelopen was, kwam er een tweede golf. Gelukkig trokken de Crows zich op mijn aanraden aan weerszijden van hun kampement terug, zodat ze de Pawnees van twee kanten konden bestoken.


    ‘ Je kunt je voorstellen wat een slachting dat werd. De volgende dag zag ik een jongen van dertien jaar met twee scalpen rondsjouwen. En hij was heus niet de enige. Die tweede aanval had de Crows maar één slachtoffer gekost, terwijl de Pawnees volkomen in de pan waren gehakt. De Crows maakten er een ontzettende drukte over. Ze hielden bij hoog en bij laag vol dat mijn tactiek hen gered had. Ik was een groot opperhoofd en dergelijke nonsens meer. In feite was het doodeenvoudig geweest. Ik zei al : de kinderen hadden meegevochten met de volwassenen, wat wel bewijst hoe gemakkelijk het was. Ik was natuurlijk wel ingenomen met al die loftuitingen, want ik kon de hulp van de Crows goed gebruiken. Ik zei dus maar dat het de wil van het Hemelvolk was geweest dat ik naar hun kamp was gekomen en dat ze daaraan de overwinning te danken hadden. Zo zie je hoe ik zulke dikke maatjes met de Crows ben geworden.’


    ‘Je hebt het dubbel en dwars verdiend, Ransome,’ zei Larribee.


    ‘Dat was mooi werk. Je hoeft je eigen aandeel niet te verdoezelen.’


    ‘Ik heb je de nuchtere feiten verteld,’ antwoordde Ransome.


    ‘Kortom, na die avond kon ik alles van hen gedaan krijgen. Ik moet overigens tot mijn schande wel bekennen dat ik geen enkel feest heb overgeslagen, dat te mijner ere werd gegeven. Zo kreeg ik ook te horen dat de Cheyennes drie blanken hadden gevangen genomen en dat één daarvan met Roepende Donder had gevochten en zijn bloedbroeder was geworden. Het was me gauw genoeg duidelijk dat jij dat moest zijn. Vandaar dat ik besloot om onmiddellijk achter Hemelsblauw aan te gaan. Zie je, ik was intussen tot andere gedachten gekomen. Eerst had ik de hengst willen terugbrengen om het goed te maken. Maar van lieverlede bekroop me de lust om zelf dat paard te hebben.’


    ‘Ik weet het,’ Larribee knikte. ‘Ik heb zelf soms gespeeld met de gedachte, mijn makkers te vermoorden. Maar ga door.’


    ‘Is dat waar?’ zei Ransome. ‘Ik ben blij dat te horen, Larribee, want dan kun je begrijpen wat er in mij omging. Hemelsblauw zat me als het ware in het bloed. Dat is trouwens nog het geval. Ik lichtte de Crows in. Ik zei dat het een medicijnpaard was en zo kreeg ik zeven jonge, dappere kerels mee en de beste paarden die ze hadden.


    ‘ Je weet hoe het gegaan is. We hadden Hemelsblauw bijna te pakken, toen die verwenste Pawnees op de proppen kwamen. Waarachtig, dat moet het werk van de duivel geweest zijn. Daarna heb ik alleen de tocht voortgezet. Ik zag jullie vieren. Daarna viel er één af, vervolgens de tweede en tenslotte was er nog maar één over. Vandaar dat ik nu hier ben, Larribee.’


    ‘Ik begrijp het niet goed,’ zei Larribee. ‘Waarom ben je naar mij toe gekomen?’


    ‘Zeg op,’ zei de ander, ‘hoe wou je Hemelsblauw te pakken krijgen zonder de hulp van iemand anders?’


    ‘De kans is uiterst gering,’ gaf Larribee toe.


    ‘Je hebt eigenlijk al die tijd op een wonder gehoopt, niet waar? Anders had je het waarschijnlijk al opgegeven, is het niet?’


    ‘Je bent niet helemaal naast de waarheid.’


    ‘Nu, Larribee, zie je dan niet dat het wonder gebeurd is?’


    ‘Nee.’


    ‘Wel, kijk dan. Jij en ik hebben het het langst volgehouden.


    Een van ons tweeën moet het lukken. Laten we dan samenwerken. Ik heb twee afgematte paarden en jij één goed paard. We zijn allebei bezeten van die blauwe hengst. Laten we samenspannen en samen onze krachten beproeven. En hebben we hem te pakken, dan dobbelen we om hem.’


    ‘Waar wou jij in dit onherbergzame oord dobbelstenen vandaan halen?’ vroeg hij.


    ‘Ik heb er een paar in mijn zadeltas,’ zei Ransome. ‘Ik weet zelf niet waarom ik ze heb meegenomen, maar ze zijn er. Doe je mee, Larribee?’


    Larribee zuchtte.


    ‘Het moet een hard gelag zijn, een paard als Hemelsblauw door de willekeur van een paar dobbelstenen je neus voorbij te zien gaan,’ zei hij.


    ‘Inderdaad,’ zei de ander. ‘We kunnen alleen elk voor zich hopen dat het geluk ons gunstig zal zijn. Hier is mijn hand, Larribee. Ja of nee.?’


    Met een diepe zucht legde Larribee langzaam zijn hand in de kille, magere vingers van Joe Ransome.

  


  
    


     


    Hoofdstuk X


    Een dag lang had Larribee spijt van zijn besluit. Toen verdween dat gevoel. Ransome bleek een waardevolle metgezel. Hij had een scherp verstand en lette op allerlei kleine details, die hun te pas konden komen. Roepende Donder, die toch een ervaren spoorzoeker was, ging in zekere zin minder sluw te werk. Hij was koppig op het spoor gebleven, door dik en dun, zonder ooit een meter van de oorspronkelijke richting te willen afwijken. En toch hadden ze vaak grote afstanden kunnen afsnijden, als ze van tevoren de koers van de dieren berekend hadden.


    Ransome ging anders te werk. Hij schatte zijn kansen en durfde iets te wagen, wat hem meestal voordeel opleverde. Zodoende werd het Larribee duidelijk hoe die man het alleen had kunnen bolwerken zonder zich totaal uit te putten.


    Als het spoor van de dieren naar een of andere pas scheen te voeren, dan zette Ransome kort en goed koers naar de pas, via de kortste route. Op die manier legden ze veel minder kilometers af dan de blauwe hengst en zijn merries.


    ‘Het is gewoon een kwestie van rekenen,’ placht Ransome te zeggen. ‘Onze paarden moeten ons gewicht dragen en dat kost energie. De blauwe is zo vrij als een vogeltje ; alleen moet hij zijn tempo aanpassen aan dat van de merries. Als hij zo dom wil zijn, dan is het aan ons, als redelijk denkende mensen, om er profijt van te trekken.’


    ‘Maar de paarden weten waar ze water kunnen vinden,’ wierp Larribee tegen. ‘Ze schijnen het te ruiken. Wij lopen kans van dorst om te komen, als we op goed geluk een andere weg nemen.’


    ‘De kans dat we omkomen is toch al groot genoeg,’ zei Ransome kalm. ‘We gokken op water of we gokken op kilometers - allebei tegelijk kan niet. En om te winnen moeten we wel gokken, want Hemelsblauw heeft de beste troeven. Hij is sterker en kan harder lopen. Daar moeten wij iets anders tegenover zetten.’


    De eerste dagen onderwierp Larribee zich slechts node aan die tactiek, maar weldra zag hij het nut ervan in.


    De resultaten waren duidelijk merkbaar. Ze spaarden dertig tot vijftig procent uit op de afstand die ze anders zouden hebben afgelegd.


    En het was aan hun paarden te merken. De mustangs herstelden zich weliswaar uiterst langzaam, maar de zwarte kwam zichtbaar bij. Hij vond meer te grazen en zijn oude veerkracht keerde terug.


    De blauwe hengst daarentegen had het zwaar te verduren. Iedere dag, tegen de avond, sprintten ze hem in volle vaart achterna, zodat het dier al zijn reserves moest aanspreken en zienderogen vermagerde.


    Gaandeweg kwamen ze in een andere streek. Het landschap was in Larribees ogen van een adembenemende schoonheid. Hij zag een wijd dal voor zich liggen, met heldere, bruisende beekjes, wuivende bomen en golvende heuvels. De beekjes stortten klaterend omlaag langs de rijkelijk met gras begroeide berghellingen en verenigden zich aan de monding van het dal tot een rivier.


    Het gras groeide hier zo welig, dat de grond veerde onder de hoeven van de paarden. In dat paradijselijke dal konden de dieren zich naar hartelust vol eten.


    De blauwe hengst trok regelrecht naar het andere uiteinde van de vallei, waar de heuvels samenkwamen, met daarachter de bergen. Toen maakte hij rechtsomkeert, doorwaadde de talrijke stroompjes en dook aan de andere kant weer op.'


    ‘Hij heeft zijn domein gevonden, Larribee. Dit is een plek naar zijn hart,’ zei Ransome. ‘Ik had zo iets wel verwacht. Je zult zien : hier wil hij blijven.’


    Larribee liet zijn blik over de vallei gaan en knik te. ‘Een mens zou er net zo over denken,’ zei hij. ‘Dit is een plek waar het leven de moeite waard kan zijn, Ransome.’


    Deze keek hem oplettend aan. ‘Er zijn hier geen gelagkamers, geen dobbelstenen en geen kaarten, Larribee.’


    Larribee keek hem glimlachend aan. ‘Dat is lang geleden,’ zei hij.


    Hij had het gevoel dat Ransome teleurgesteld was door zijn houding.


    ‘Ik dacht dat je Hemelsblauw voor de wedrennen had bestemd,’ zei Joe scherp.


    ‘Hemelsblauw betekent voor mij wat hij ook voor jou betekent,’ zei Larribee. ‘En zelfs wat hij voor een Indiaan zou betekenen. Maar kijk eens naar dat land hier, Ransome. Dit is voor een paard een ideale plaats om verstoppertje te spelen. Hij kan alle kanten uit ; hij kan zijn buikje dik eten en ons op een afstand uitlachen.’


    ‘Dat is precies wat ik wil,’ zei Ransome. ‘We blijven hier rustig wachten en laten Hemelsblauw bezit nemen van zijn domein. Gevaar is een goed ding om de waakzaamheid te verscherpen. Maar het leidt ook licht tot overmoedigheid. Dat geldt zowel voor een paard als voor een mens.’


    ‘Bedoel je mij, Ransome?’ vroeg Larribee bedaard.


    ‘Jou?’ zei Ransome spottend. ‘Waarom zou ik jou bedoelen?’


    ‘Omdat ik jou één keer verslagen heb,’ zei Larribee zonder omwegen. ‘Je waarschuwt me om niet overmoedig te worden. Dat is het.’


    ‘Onzin!’ protesteerde Ransome. ‘Dat bedoel ik helemaal niet. Je moet niet zo gauw op je tenen getrapt zijn. Ik had het over een paard, niet over een mens. Hemelsblauw meent dat hij onaantastbaar is en dat kan hem duur te staan komen.’


    Ze sloegen midden in het dal hun kamp op. Water en voedsel waren er in overvloed. Ze bouwden een primitieve hut en hoefden nauwelijks van hun plaats te komen om zoveel wild te schieten als ze maar gebruiken konden.


    Ze gunden hun paarden een dag of drie rust en de dieren kwamen zienderogen op krachten. Daarna begonnen ze systematisch het dal te verkennen. Op hun eerste rit ontdekten ze reeds dat de kudde van Hemelsblauw geweldig in omvang was toegenomen. Eerst merkten ze het aan de sporen, maar de dag daarop ontdekten ze de hengst aan het hoofd van zestig of zeventig mustangs. Korte tijd later vonden ze een grote, grijze hengst dood op de grond liggen. De schedel van het dier vertoonde een gapende opening, maar verder had het weinig wonden. De grond was nauwelijks omgewoeld.


    ‘Zie je hoe hij het gedaan heeft, de tijger?’ zei Ransome. ‘Hij heeft ineens een stormloop genomen. Kijk, de sporen van zijn tanden staan in de hals van de grijze. En toen dat niet voldoende was, heeft hij zich hier omgedraaid - je ziet de afdrukken in het gras, en met zijn hoeven de rest gedaan. Ik wed dat hij zelf nauwelijks een schrammetje heeft opgelopen. Zie maar, daar is hij teruggegaan en er zit geen druppeltje bloed op het gras!’


    Zo moest het blijkbaar verlopen zijn. In de verte zagen ze het silhouet van de blauwe, fierder dan ooit.


    Waar was de grijze hengst vandaan gekomen? Over de bergen?


    Ze volgden de sporen van de kudde en vonden de toegang tot een klein zijdal, ongeveer drie kilometer lang en zevenhonderd meter breed. Er liep een stroompje doorheen, dat door een nauwe kloof heen brak en naar de hoofdrivier voerde.


    ‘Wat denk je ervan?’ vroeg Ransome.


    ‘Een ideale plek om een huis neer te zetten,’ zei Larribee.


    ‘Weet je wat ik vind?’ zei de ander.


    ‘Vertel op, Ransome. Je hebt een idee ; ik zie het aan je ogen.’


    ‘Goed dan. Dit lijkt me de plek om de blauwe te vangen. Hier kan hij naar binnen ; dan moeten de deuren voor en achter hem dicht en zit hij in de val. Dan is hij rijp voor de hand van de meester, Larribee!’


    Ransome redeneerde dat de paarden waarschijnlijk het kleinere dal als wijkplaats zouden gebruiken wanneer ze opgejaagd werden.


    Drie dagen achter elkaar dreven Larribee en hij de kudde op om het resultaat te beproeven. Ransomes redenering bleek juist te zijn.


    Hemelsblauw dreef zijn kudde telkens door het zijdal heen, ontsnapte door de uitgang en galoppeerde weer terug naar de ingang.


    Vervolgens begonnen de twee mannen hun plan uit te werken.


    Ransome gaf de richtlijnen ; Larribee had ze slechts uit te voeren en kon er verder het zwijgen toe doen. Ze maakten van hun verstandhouding geen geheim. Ransome legde openlijk zijn haat jegens Larribee aan de dag en Larribee was jaloers en wantrouwig. Hij wist dat Joe een scherp verstand bezat en dat maakte hem huiverig.


    Dagenlang werkten ze na zonsondergang en sliepen overdag, omdat Ransome het zo wilde. In het donker groeven ze acht gaten op een rij, dwars voor de uitgang van het zijdal. De afstand tussen de rotswanden bedroeg ongeveer vijfentwintig meter en Ransome wilde een afpaling maken, die binnen enkele minuten kon worden opgericht.


    Ze velden acht jonge bomen en kapten die af tot op een lengte van vier meter.


    Een aantal dunnere en kleinere palen moest dienen om de staanders overdwars te verbinden. Bovendien kapten ze een grote hoeveelheid takkenbossen van doornstruiken om de gaten op te vullen.


    Voorlopig werden de gaten in de grond afgedicht met stukken hout, waar ze kluiten aarde overheen legden. De paarden zouden de lucht van de mensen wel ruiken, maar de grond was vast en hard onder hun hoeven, zodat ze de val niet konden opmerken.


    Bovendien joegen ze tussen de bedrijven in de kudde telkens het dal door, zodat de dieren eraan gewend raakten. Tien nachten lang zwoegden ze ; toen was het werk bij de uitgang klaar. Nu kwam de ingang aan de beurt. Hier was het dal breder en waren er geen bomen vlak in de buurt. Wel veel kreupelhout en struikgewas en Ransome meende dat ze hiervan een barrière konden maken. Ze begonnen dus te kappen en de stapel groeide iedere nacht verder aan.


    Toen achtte Ransome de tijd gekomen.


    Ze wachtten een halve week. Toen, op een ochtend, zagen ze Hemelsblauw met zijn kudde aan de andere kant van de vallei grazen. Onmiddellijk reden ze naar de kloof en gingen koortsachtig aan het werk. In snel tempo stapelden ze de doornige takkenbossen voor de ingang van het zijdal.


    Ze maakten de muur ongeveer drie meter dik en bijna even hoog.


    Larribee meende dat ze met de helft van die dikte konden volstaan, maar Ransome hield vol dat een wild paard, wanneer het in nood was, nog wel in staat was een dikkere barrière te doorbreken.


    Tegen de middag waren ze pas halverwege. De zon ging al onder toen ze eindelijk, met trillende handen, het gat sloten.


    ‘Nu gaan we ze opjagen,’ zei Ransome.


    Het was gemakkelijker gezegd dan gedaan. Ze moesten het zo aanleggen, dat de paarden naar de open uitgang van het dal vluchtten.


    Ontdekten de dieren vóór die tijd de slagboom aan de andere kant, dan viel heel hun plan voorgoed in duigen. Ransome reed op een gevlekte mustang tot achter de kudde en begon de beesten langs de oostkant van de vallei op te jagen. Larribee zorgde dat hij aan de noordkant zoveel mogelijk onopgemerkt bleef. Hij stond klaar om de kudde zo nodig te doen afzwenken.


    Het ging allemaal volgens plan, tot vlak voor het eind. Ransome joeg de kudde in een vrij matig tempo over de beekjes heen. Hij gaf de dieren zelfs af en toe gelegenheid om even te stoppen en te grazen. Ze waren gewend geraakt aan hun achtervolgers en meenden dat hun toch niets kon overkomen.


    Maar toen ze door de laatste beek heen waren, kreeg Hemelsblauw het plotseling in zijn kop om noordwaarts af te zwenken. Hij liet een luid gehinnik horen, als een soort bazuinstoot, verzamelde zijn volgelingen en galoppeerde in wilde vaart naar de ingang van het zijdal.


    Larribee begreep dat hij geen schijn van kans had. Alleen kon hij onmogelijk de frontale stormloop keren. De paarden zouden gewoon links en rechts langs hem heen gaan en zich niets van zijn geschreeuw en armgezwaai aantrekken. Ze waren thans al te veel aan dergelijke dingen gewend geraakt.


    Hij bleef dus werkeloos zitten, zag de dieren in de schemering voortjagen en concludeerde dat al hun werk voor niets was geweest.


    Dadelijk zagen de paarden dat de ingang van het dal was afgesloten en Hemelsblauw was te schrander om de bedoeling niet te begrijpen.


    Wat Larribee toen deed was geen weloverwogen handeling, maar een wanhoopsdaad. Hij stelde al zijn vertrouwen in de zwarte, zette het dier in galop, liet de teugels los hangen, greep een revolver in elke hand en begon te schieten. Het geluid weerkaatste duizendvoudig tegen de heuvels. Links en rechts van Larribees hoofd spuwden de revolvers vuur. Voor de aanstormende kudde had hij iets weg van een angstaanjagend monster met bliksemende horens.


    De dieren aarzelden en hielden even hun vaart in. Toen splitste de kudde zich in een rechter- en een linkerdeel. Larribee kreunde ; dit was wat hij voorzien had.


    Er bleef hem nog één kans over. Met een woeste kreet dreef hij de zwarte in volle vaart recht op Hemelsblauw af.


    Hij zag de blauwe naar links wijken, toen weer naar rechts. Maar de vuurspuitende revolvers van Larribee waren te veel voor hem.


    Hij keerde zich om, riep luid hinnikend zijn volgelingen en vluchtte terug in zuidelijke richting.


    Larribee minderde vaart. In de schemering kon hij Ransome in matige galop zien aankomen. Snelheid was op dit moment niet belangrijk. Ze hielden hun rijdieren in en keken naar de kudde, die de opening van het zijdal binnenstroomde.


    De veulens en oudere merries gingen het laatst, dicht opeengepakt.


    De rotswanden weerkaatsten het gedonder van hun hoeven.


    Toen sprongen Larribee en Ransome op de grond en begonnen in razend tempo te werken. Ze gunden zich de tijd niet om de palen in de grond te zetten. Dat zou te lang geduurd hebben. Ze sleepten de takkenbossen met hopen tegelijk aan en stapelden ze op kleine afstanden op.


    Ze werkten in dolle haast, want in de verte hoorden ze het verdwijnend gedender van de hoeven. Toen hielden ze hun adem in.


    Het tumult kwam plots tot staan en begon toen opnieuw, maar nu in hun richting!


    ‘De brand erin!’ schreeuwde Ransome schor. ‘De takkenbossen in brand steken, Larribee! Snel!’


    Ze staken de bundels aan de onderkant aan en renden van de ene stapel naar de andere. Het leek of het vuur geen voedsel kon vinden. Traag likten de vlammetjes aan de kurkdroge takken en bladeren, zonder ze aan te tasten. De twee mannen hielden hun hart vast.


    Maar nu begon er rook omhoog te kringelen ; het vuur knetterde en het tweetal rende weer naar een volgende stapel. Ze hadden gehoopt de hele opening af te sluiten met één godijn van vuur, maar daarvoor ontbrak hun de tijd. Het hoevengeweld stormde al op hen af.


    Toen sprongen de twee mannen vóór de vuurlinie en losten allebei, met twee revolvers tegelijk, schoten in de lucht. Achter hen wolkte de rook omhoog ; de vlammen stegen op en de voorhoede van de kudde zwenkte opzij.


    Grote kluiten aarde, opgeworpen door de flitsende hoeven vlogen Larribee in het gezicht. Hij hoorde de dieren snuiven en briesen van woede en angst. Angst voor het vuur en de mens. Hij zag hun glanzende lijven en flikkerende ogen. En hij begon te schreeuwen als een dronkeman. De uitslag liet hem op dat moment onverschillig.


    De aanblik van dat schouwspel maakte hem dronken van vreugde.


    De dieren waren afgezwenkt en nu verscheen achter hen de motor, die heel dit geweld aandreef : de machtige blauwe hengst! Als een goed veldheer had hij zijn troep voor zich uit gezonden. Nu kwam hij zelf de gelederen sluiten.


    Hij galoppeerde in volle vaart recht op de grootste opening tussen twee brandende stapels af. Larribee deed een sprong opzij, greep een handvol brandende takken en sprong de hengst tegemoet. Hij zwaaide de takken voor zijn kop en slingerde ze toen op de grond.


    De vonken sproeiden tot vlak voor de poten van de hengst. Hij zette alle vier zijn hoeven stijf vooruit en kwam glijdend tot stilstand, zijn kop nog geen drie centimeter van Larribee af. Toen draaide hij zich als een bliksemschicht om en stoof zijn kudde achterna, de duisternis in.


    Larribee en Ransome stonden naast elkaar, terwijl in de verte het tumult van de hoeven wegstierf.


    ‘Daaraan herken je een held,’ zei Ransome. ‘Niet aan zijn hersens, niet aan het overleg waarmee hij te werk gaat, maar aan


    de manier waarop hij optreedt als de nood aan de man komt. Neem mij bijvoorbeeld. Ik zou niet recht naar die kudde zijn gereden. En ik zou niet met een fakkel dat woeste monster tegemoet zijn gelopen. Larribee, je bent een zeldzaam mens! Nu kunnen we verder werken aan onze afrastering.’


    Ze zwoegden de hele nacht en ook nog de volgende dag. Ze maakten de afrastering onneembaar. Eerst gingen de palen in de grond en werden ze vast aangestampt. Vervolgens werden de dwarspalen gespannen en met taaie repen jong hout vastgesjord. Daarna werden alle gaten opgevuld met doornstruiken, zodat er tenslotte een hechte, ruim twee en een halve meter hoge barrière ontstond. Daar kwam geen paard overheen. Zelfs Ransome was tevreden!


    Ze reden naar de ingang van het dal. De muur van takkenbossen was intact, al was de grond ervoor diep omgewoeld, zodat het leek alsof de kudde een paar keer een aanloop had genomen, om op het laatste ogenblik toch weer terug te schrikken en om te draaien.


    Ze maakten aan de zijkant een smalle opening, gingen met hun paard naar binnen en sloten het gat weer.


    Ze rustten een hele dag en een nacht uit om op krachten te komen. Daarna gingen ze weer aan het werk. Nu was het zo moeilijk niet. Vergeleken met de grote vallei was dit zijdal ternauwernood een weilandje. Ze hoefden alleen maar de kudde naar een nauw gedeelte te drijven en dat deden ze dan ook.


    Hemelsblauw scheen te beseffen dat er ernstige moeilijkheden op komst waren. Hij galoppeerde rusteloos heen en weer en scheen de wanden van de kloof af te speuren naar ontsnappingsmogelijkheden.


    Maar hij liet zich met zijn aanhang naar een smal gedeelte opjagen. Dat zou zeker niet zo gemakkelijk gegaan zijn, als er niet zoveel bomen hadden gestaan. Tussen die bomen, waar hij moeilijk te zien was, zocht de hengst met zijn kudde een toevlucht en de twee mannen begonnen aan hun derde en laatste barrière.


    Het kostte hun twee dagen, maar geen enkele keer dreigde er een stormloop van de opgesloten mustangs. De mannen werkten op hun gemak, te meer daar ze allebei beseften dat het hoogtepunt voor de deur stond en ze zich weldra gesteld zouden zien tegenover het voornaamste probleem : of het Larribee andermaal zou lukken de hengst te berijden, zoals in Fort Ransome.


    Larribee twijfelde eraan en het werd hem wee om het hart, als hij naar de hoge, machtige gestalte van de blauwe keek.


    Dat ze het paard zouden vangen, daaraan twijfelden ze niet. Hemelsblauw had hen keer op keer verslagen ; hij had honderden en nog eens honderden mijlen afgelegd, een kudde gewonnen, verspeeld en er weer een gewonnen, maar nu zat hij hopeloos in de rats. De bomen verschaften hem nog dekking, maar in de komende eindstrijd konden ook zijn tegenstanders van die bomen gebruik maken!


    Toen de derde dag aanbrak, lieten de mannen hun paarden achter.


    Wat ze te doen hadden, was werk voor hun handen en lasso's. Ze hadden twee lijnen van twintig meter bij zich, van Indiaanse makelij, soepel als linnen en sterk als staal. Toch, terwijl ze zich tussen de bomen begaven, had Larribee het gevoel dat hij met kinderspeelgoed in zijn handen liep.


    De dieren draafden verspreid onder het gebladerte. Ze stoven links en rechts opzij en de mannen wandelden op onderlinge korte afstand naar het midden van de ruimte. Snel en soepel als gazellen vluchtten de merries en hun veulens voor hen weg, met grote sprongen, zodat hun koppen de takken raakten en het gebladerte wild ritselde.


    Toen zag Larribee de hengst in de verte, aan het uiteinde van de vernauwing. Hij stond alleen. De rest van zijn kudde sprong van hem weg en eenzaam wachtte Hemelsblauw de vijand af, zijn kop fier opgeheven.


    Met een schok drong het tot Larribee door dat vriendelijke woorden en zachtzinnigheid nu niet meer baatten. De felle haat van de luipaard blijkt niet uit zijn rusteloos op en neer gaan voor de tralies van zijn kooi, maar uit het grimmige geel van zijn ogen, wanneer hij neerligt en uitkijkt. Zo was het ook met de hengst. Hij deed geen poging om aan de haal te gaan. Hij bleef staan en mat zijn tegenstanders met uitdagende blikken.


    Zo angstaanjagend was die afwachtende houding van het dier, dat Larribee onwillekeurig even naar zijn revolver tastte, toen hij stilstond en naar de hengst keek.


    Tijdens die pauze kwam Hemelsblauw naar voren. Hij ging met lichte, luchtige tred, alsof de grond onder zijn voeten drassig was, en toen, ineens, stormde hij recht op Ransome. af. Larribee hoorde Joe een rauwe kreet slaken en hij greep zijn lasso en wierp.


    Hij had geleerd de lasso te hanteren. Iedere dag had hij uren geoefend.


    Nu zeilde hij de lus tot vlak voor de hengst en trok. De lasso slingerde zich om de voorpoten van het paard.


    Met zijn volle gewicht wierp Larribee zich op het touw. Hemelsblauw struikelde, viel en probeerde weer overeind te springen.


    Maar de lasso van Ransome was al om zijn hals gegleden en bliksemsnel sloeg Ransome het andere uiteinde met een glijdende knoop om een jonge boom.


    ‘Vieren, vieren!’ schreeuwde Ransome. ‘Ik heb hem, Larribee! Ik heb hem!’


    Inderdaad, hij had hem. Want toen Larribee aarzelend het touw zo ver vierde, dat Hemelsblauw kon opspringen en probeerde te lopen, trok Ransome zo hard aan zijn eigen lasso, dat de hengst met zijn kop tot op een meter van de boomstam kwam.


    Nog eenmaal gooide de hengst zich met al zijn kracht achteruit.


    Maar de lus om zijn nek brandde zo in zijn huid, dat hij zijn verzet opgaf, inziende dat het toch nutteloos was. Doodstil bleef hij staan, zijn oren rechtop en zijn kop nog zo hoog mogelijk geheven.


    ‘Hij denkt na,’ zei Larribee, naderbij komend. ‘Hij denkt na, Ransome ; hij is het nog niet goed eens met zichzelf.’


    Zijn stem trilde. Ransome zelf leunde tegen een boom en sloeg zijn arm om de stam, alsof hij bang was dat hij zou vallen. Larribee keek naar zijn bleke, verwrongen gezicht en besefte dat hij er zelf ook zo uit moest zien. Ze waren als twee vrekken, die een volgestapelde schatkamer zien opengaan.


    Want Hemelsblauw was niet meer zoals indertijd in Fort Ransome.


    Hij was als een knaap die man geworden is, als een vogeljong dat eerst alleen kon fladderen en nu grote, machtige cirkels aan de hemel beschrijft. Hij was één machtig bouwsel van spieren en beenderen, bespannen met een glanzend kleed van blauw fluweel. In gratie en pure schoonheid was hij de mindere van de zwarte. Maar zijn ontembare ziel straalde naar buiten en maakte hem indrukwekkend en adembenemend.


    Zoals hij daar stond met het touw van de slavernij om de hals, leek hij wilder en angstaanjagender dan tijdens zijn meest schrikwekkende capriolen in Fort Ransome. Larribee voelde zijn hart koud worden.


    ‘Daar is hij dan,’ zei hij schor. ‘Daar staat hij, Ransome!’


    Ransome knikte en streek met zijn tong langs zijn lippen. ‘Dit is nog maar zijn afbeelding,’ zei hij. ‘Wie hem berijdt, zal pas de volle realiteit ondervinden. En dat ben jij, Larribee! Jij kent hem. Jij alleen bent in staat dat beest te bestijgen!’


    Larribee haalde diep adem en sloot de ogen.


    ‘Ik zal het proberen,’ zei hij. ‘Maar eerst moet hij tussen de bomen vandaan.’


    ‘We loodsen hem als een schip naar buiten,’ zei Ransome.


    ‘Het zal wel gaan. Hij kent de kracht van het touw.’


    Hij had gelijk. Hemelsblauw was te verstandig om iets te beginnen dat van tevoren tot mislukken gedoemd was. Larribee schudde de lus om de voorpoten los, rolde het touw op en liep naar de hengst toe.


    Er ging even een rilling door het dier heen ; toen keek hij roerloos zijn meester aan, met rechtopstaande oren.


    ‘Man!’ mompelde Ransome. ‘Hij herkent je. Je hebt hem zo maar voor het grijpen!’


    Maar Larribee schudde het hoofd, want hij zag dat de ogen van de hengst langs hem heen staarden.


    ‘Wat jij uitgehaald hebt, Ransome,’ zei Larribee, ‘is niet zo gemakkelijk ongedaan te maken. Ik zie het aan hem. Eén van ons tweeën zal het hard te verduren krijgen!’


    Hij deed de lus van zijn lasso eveneens over de kop van de hengst en Hemelsblauw verroerde geen vin. Alleen meende Larribee even een schaduw over zijn ogen te zien vliegen.


    Ze konden het dier inderdaad als een schip naar buiten loodsen.


    Telkens maakten ze een van de lasso's los en bonden die aan de volgende boom, beurtelings links en rechts, zodat ze de hengst voortdurend in hun macht hadden. Bij stukjes en beetjes kregen ze het dier tussen de bomen vandaan en door de opening in de barrière.


    Vervolgens moest Hemelsblauw gezadeld worden, maar dit was niet moeilijk. Met één touw hielden ze hem vlak bij een paal van de afrastering en van op een dwarspaal bevestigden ze de deken en het zadel op zijn rug.


    Al die tijd stond de hengst roerloos en staarde star voor zich uit.


    Hij opende zelfs gedwee de bek toen hij het bit kreeg. Toen Larribee de ijzeren stang tussen die fluwelen lippen legde, ging er even een wild triomfantelijk gevoel door hem heen.


    ‘Ziezo,’ hoorde hij Ransome zeggen. ‘Hij staat klaar voor je, Larribee. Ben jij klaar voor hem?’


    ‘Zeg het liever anders,’ zei Larribee. ‘Vraag liever of ik klaar ben om te sterven. En dan zeg ik je dit : ik wil liever sterven dan het niet te proberen.’


    Toch aarzelde hij.


    Niet dat hij eerst moed moest verzamelen, maar hij liet alle vroegere gebeurtenissen voor zijn geest passeren. De eerste keer dat hij de hengst in Fort Ransome had gezien ; Gurry's woorden ; de .weddenschap met Arabella Ransome ; daarna het begin van hun tocht ; het gevecht op leven en dood met Roepende Donder ; zijn verblijf bij de Indianen ; de dood van Gurry ; de verdwijning van de kolonel ; de stortvloed die hem van de Cheyenne gescheiden had ; de ontmoeting met Ransome en nu deze tweede krachtmeting, die op het punt stond te beginnen. En van dat alles waren nog slechts twee dingen belangrijk ; het vrijmoedige, lieftallige gezicht van Arabella Ransome en zijn poging om de hengst opnieuw aan zijn wil te onderwerpen.


    Hij kon niet zeggen dat de lange worsteling nutteloos was geweest.


    Het paard was gegroeid en gerijpt. Zijn ziel was herboren tot nog grotere ontembaarheid. En ook Larribees eigen ziel was herboren.


    Hij legde zijn hand op de paal.


    ‘Ken je die ring, Ransome?’ zei hij.


    Het antwoord verbaasde hem, want Ransome antwoordde snauwend : ‘Doe dat niet, Larribee. Laat je tanden niet zien. Niet op dit moment, nu je de heldenrol op je gaat nemen. Helden laten hun tanden niet zien, Larribee. Helden zijn altijd nobel!’


    Larribee draaide het hoofd niet om. Hij bleef naar de hengst kijken en zei : ‘Zeg liever duidelijk wat je bedoelt, Ransome.’


    ‘Dat weet je wel,’ zei Ransome.


    ‘Nee,’ zei Larribee.


    Zo gekweld klonk Ransomes stem ineens, dat Larribee zich helemaal omdraaide. ‘Man, man!’ riep Ransome uit. ‘Moet ik je dan vermoorden? Wil je dan dat ik je een kogel door je rug jaag?’


    ‘Dat is nodeloos,’ zei Larribee. ‘Je vergist je. Het is met een paar woorden verteld. Ze wilde me kleineren ; ze zei dat ik Hemelsblauw niet aandurfde. Daarom daagde ik haar uit tot een weddenschap : duizend dollar tegen die ring.’


    ‘Je liegt!’ zei Ransome, trillend van woede.


    ‘Goed,’ zei Larribee. ‘Laten we er niet verder over praten. Maar ik bezweer je : toen ik dat daarnet van die ring vroeg, wist ik niet dat hij iets voor je betekende.’


    ‘Je liegt weer,’ zei Ransome. ‘Dag in, dag uit heb je met opzet die ring aan je hand gedragen, zodat ik het zien kon. Dacht je dat ik niet wist wat voor een laaghartige duivel je bent?’


    Larribee staarde hem aan. Het had geen zin, begreep hij. Hij draaide zijn metgezel zijn rug toe. Aldoor had hij gemeend dat Ransome een kille, wrokkige natuur had en dat zijn houding eenvoudig voortsproot uit zijn karakter. Nu wist hij beter. Hij besefte dat hij Ransome met die ring waanzinnig van woede had gemaakt.


    Hij probeerde het van zich af te zetten, althans voor het ogenblik.


    Maar hij voelde dat de cirkel gesloten was. Ransome, Arabella, hij en de hengst zaten als onverbrekelijke schakels vast aan die groene, gegraveerde steen. Als hij bleef leven, dan zou het geheim hem misschien duidelijk worden. Maar terwijl hij naar de hengst keek, betwijfelde hij of hij inderdaad nog lang zou leven.


    Hij klom op de afrastering, sloeg zijn ene been over de dwarspaal en liet zich in het zadel glijden.


    Hemelsblauw liet zijn rug wel een paar decimeter inzakken. Toen, terwijl Larribee zijn voeten in de stijgbeugels stak, richtte hij zich langzaam weer op. Hij bewoog even de kop, voelde de trek van het touw en verzette geen poot.


    ‘Klaar?’ vroeg Ransome, die tegen het hek geleund stond.


    ‘Wacht even,’ zei Larribee.


    Hij drukte met zijn knieën tegen de flanken van het paard. De harde spierbundels gaven nauwelijks mee en zijn knieën gingen langzaam heen en weer met de diepe ademhaling van de hengst.


    Al die tijd stond het paard roerloos, maar Larribee had het gevoel of hij op een tot het uiterste gespannen stalen veer zat.


    Toen keek hij uit over de groene velden en de roestbruin getinte heuvelhellingen, in de verte overtogen met een blauwig waas. En hij keek naar de hemel, waar een havik met uitgespreide wieken op de wind zeilde.


    Mooi was de wereld en dit hier was een paradijselijke plaats, waar een mens een bestaan kon opbouwen. Als hij het voor het kiezen had, dan koos hij dit. Hij had een lange en moeizame weg moeten afleggen om hier te komen, maar het eindresultaat loonde ruimschoots de moeite.


    Het oude leven met zijn goedkoop genot lag ver achter hem. Het bestond niet meer. De hengst was herboren, maar hijzelf ook. Werken had hij altijd geschuwd, maar nu jeukten zijn handen om hier een huis te bouwen en een bestaan te vestigen. In gedachten zag hij het huis op de heuvel staan en op de grazige helling ervoor zouden kinderen spelen.


    Toen wendde Larribee zich tot Ransome. ‘Snijd het touw door,’ zei hij.


    Het mes flitste en het was als werd er boven een afgrond een groot gewicht losgelaten. Het ene moment stond de hengst nog doodstil, het volgende ogenblik schoot hij weg .met de kracht van een kanonskogel.


    Zo hard werd Larribee naar achteren geworpen, dat hij zich met beide handen aan de zadelrand moest vastgrijpen.


    Ze stoven dwars door het dal naar de uitgang en pas op het allerlaatste moment scheen de hengst te merken dat de doorgang was versperd. Hij begon als een razende te bokken en te steigeren. Het was tienmaal erger dan wat Larribee in Fort Ransome had moeten doorstaan. Iedere schok was als een klap met een moker. Hij was half verdoofd. Zijn hoofd en nekwervels deden pijn. Er kwam een waas voor zijn ogen en de heuvels en bergen begonnen te draaien.


    Toch bleef hij in het zadel.


    Zijn ene voet schoot uit de stijgbeugel en daarna de andere. De stijgbeugelriemen dansten en slingerden voor zijn gezicht en langs zijn oren.


    Nog bleef hij zitten. Hij mocht de hemel danken dat hij de laatste weken de zwarte zonder stijgbeugels had bereden. Hij had geleerd zijn benen om de flanken te klemmen en zijn greep was hard als ijzer.


    Toen kwam datgene waarop hij gewacht had, het dodelijkste manoeuvre waartoe een paard in staat is. De hengst wierp zich ineens op de grond en liet zich rollen. Hij liet zich niet stijgerend achteruitvallen, wat Larribee gelegenheid zou hebben gegeven zich glijdend in veiligheid te brengen - nee, hij gooide zich opzij en omlaag, zoals een rugbyspeler naar de bal duikt.


    Larribee had het niet meer kunnen verhinderen. Door de schok rolde hij uit het zadel en over de grond. Maar hij was nog bij zijn positieven, sprong overeind en was gereed om het gevecht voort te zetten.


    In de verte, als in een waas, zag hij Ransome in volle vaart komen aanrijden. Niet op een van zijn gevlekte mustangs, maar op de zwarte hengst.


    Hemelsblauw richtte zich op. Zijn voorpoten waren al omhoog, met zijn achterpoten zette hij zich af. Larribee wierp zich op het paard en het was alsof hij een rijdende trein beetgreep.

  


  
    


     


    Hoofdstuk XI


    De hengst zette zich met zoveel kracht af, dat Larribee bijna misgreep. Had Hemelsblauw een zijsprong gemaakt, dan zou hij zich van zijn tegenstander bevrijd hebben, maar hij rekende op zijn snelheid en dat alleen bleek niet voldoende. Larribee klemde zich vast en een ogenblik later zat hij weer vast in het zadel.


    Terwijl hij de teugels pakte, zag hij Ransome de zwarte de sporen geven. De zwarte galoppeerde in volle vaart, zijn oren plat, zijn staart bijna recht naar achteren gestrekt. En toch liep Hemelsblauw bij iedere pas op hem uit, ofschoon hij het zware gewicht van Larribee op de rug had.


    Het landschap schoot nevelig voorbij. In Fort Ransome had Larribee gedacht dat de hengst het uiterste aan snelheid had gegeven, maar die eerste rit,was nog niets vergeleken bij deze duizelingwekkende, angstaanjagende galop.


    Weer ging het dwars door het dal, tot ze bij de versperring aan de andere zijde kwamen. De hengst hield zijn vaart in, bokte nijdig en gluurde onderuit naar de barrière. Toen nam hij een besluit. Zijn hals ging naar voren en hij stormde recht op de versperring af.


    Hij zette koers naar het laagste gedeelte, maar welk paard kon met een zware ruiter op zijn rug over een hoogte van twee en een halve meter springen?


    Larribee slaakte een kreet van angst en trok uit alle macht aan de teugels. Het taaie touw brak aan de rechterkant bij de toom doormidden.


    Door de reactie sloeg hij half naar achteren en de andere teugel schoot hem uit de hand. Hij kon alleen nog proberen zich in het zadel vast te klemmen, voordat de hengst zijn sprong nam.


    Dan ging het omhoog. De paarderug rees en rees en leek in de lucht te blijven hangen. Eén moment meende Larribee dat ze het halen zouden ; toen kwam de schok.


    Het was ineens alsof hemel en aarde van plaats hadden verwisseld en alsof hij omhoogvloog. Maar met een daverende klap kwam hij op de grond terecht. Hij sloeg een paar keer om en wankelde half verdoofd overeind.


    Hij zag de hengst rollen - niet één hengst, maar wel tien. Hij wiste het bloed uit zijn ogen en wankelde naar Hemelsblauw toe.


    Ze waren over de barrière gevallen. De doornen hadden de huid van het dier op ontelbare plekken opengehaald, maar ze waren over de versperring heen en langzaam richtte Hemelsblauw zich op.


    Toen Larribee op hem sprong, zakte het versufte dier weg onder zijn gewicht, maar het herstelde zich. De hengst kwam op zijn poten en toen Larribee zijn hand uitstrekte om de teugels te grijpen, rukte hij ineens zijn kop opzij en begon weer te rennen.


    In het eerst was de hengst nog niet in staat een rechte koers te houden, maar weldra ging het weer als vanouds en stormden ze in volle vaart voort.


    Waarheen? Daarom bekommerde Larribee zich niet. Hij keek naar het bloed op de blauwe paardehuid en kon niet geloven dat dit niet het einde was. Hemelsblauw was ontembaar. Misschien werd deze halsbrekende rit het dier noodlottig, maar hij zou in vrijheid sterven, niet als een slaaf van de mensen.


    Ze waren nu in de wijde vallei en stoven door een klein ravijn, langs een van de stroompjes. Het water flitste hen voorbij ; de rotswand was een vage vlek. En nog altijd vertoonde de hengst geen spoor van vermoeienis. Hij bloedde aan alle kanten, maar het waren onschuldige schrammen van de doornen en het geringe bloedverlies deerde hem niet.


    Wel, Larribee was bereid hem naar hartelust te laten lopen.


    Eens moest er een ogenblik komen dat het dier niet meer verder kon.


    Misschien dat hij dan toch nog kon winnen.


    Terwijl hij dit dacht, meende hij in de verte een stem te horen roepen. Of was het zingen? Hij herinnerde zich de vreemde zangen van de Cheyennes, maar toch was dit anders. Het geluid rees en daalde en woorden kon hij niet horen.


    Nu verdween het geluid. Misschien was het het suizen van zijn oren geweest. Hij was hard gevallen ; de schok werkte misschien na op zijn trommelvliezen. De wonde in zijn haar begon te steken, maar om een dergelijke kleinigheid bekommerde hij zich niet.


    Het vreemde gezang in de verte zwol weer aan en toen ze door een kromming van het ravijn stoven, ging het opeens over in een gebulder.


    Tegelijk zag hij waar het vandaan kwam. Hij zag de witte schuimrand van de waterval, die daar over een betrekkelijk kleine rots tien meter omlaag sprong en beneden een soort kom in het gesteente had uitgehold.


    Larribee richtte zich gespannen op. Hij herinnerde zich dat er aan weerskanten van het water een doorgang was, maar in beide gevallen was de weg smal. En hij voelde dat het paard meer vaart zette.


    Het dier rende rechtdoor, als een speler die op het doel afgaat.


    Een huivering van afgrijzen liep door Larribee heen. Hij strekte zijn hand ver naar voren om de loshangende teugel te pakken te krijgen.


    Als ze met zo'n vaart op de doorgang langs het water afrenden, zouden ze ongetwijfeld te pletter vallen in de diepte. Terwijl hij zijn hand uitstak, gooide de hengst tot driemaal toe zijn achterpoten hoog in de lucht. Bijna had hij Larribee uit het zadel geworpen. Met moeite wrong Larribee zich terug in de juiste positie en bijna tegelijkertijd zag hij wat er ging gebeuren.


    De hengst wilde vrij zijn tot elke prijs. Hij was bereid voor zijn vrijheid te sterven en hier bood zich de kans aan.


    Het water vormde hier, zoals gezegd, een stroomversnelling, kolkte over de rotsrand en viel in een wolk van druppels en schuim tien meter omlaag, waar het in de holle kom terechtkwam.


    Maar dat was niet alles. Na de holle kom volgde weer een serie stroomversnellingen, over een afstand van zeker een kwart mijl. Op dat gedeelte kolkte en ziedde het water tussen honderden scherpe rotspunten door. Een paard en ruiter zouden op die stenen tanden onherroepelijk de dood vinden, gesteld al dat ze de waterval overleefden.


    En het leed geen twijfel : de hengst stormde recht op de waterval af!


    Larribee keek opzij. De grond was zacht en veerkrachtig. Als hij zich uit het zadel wierp, zou de val hard aankomen, maar misschien bracht hij het er met een paar gebroken ledematen van af.


    Hij liet zich opzij zakken, klaar om te vallen. Hij kon niet. Hij was niet in staat de hengst alleen zijn verderf tegemoet te laten gaan. Zijn verstand zei hem dat dit de laatste kans was, maar een diep geworteld instinct belette hem naar die stem van de rede te luisteren. Enkele tellen later waren ze bij de rand. De hengst nam een sprong en zweefde de afgrond in.


    Larribee voelde het schuim en de duizenden druppels om zijn oren spatten. Dit is het einde, dacht hij, maar het deerde hem niet.


    De hengst duikelde in de lucht om, Larribee tuimelde uit het zadel en viel, naar hij meende, op zijn nek en schouders op de rotsen.


    Het leek alsof alle botten in zijn lichaam knapten.


    Toen sloot het ijskoude water zich boven zijn gezicht. Hij proestte, sloeg met armen en benen, kwam met het hoofd boven en merkte dat hij staan kon.


    Hij was aan de kant van de poel terechtgekomen, waar het water ondiep was. En de hengst? Hij zag geen spoor van Hemelsblauw.


    Hij richtte zijn blik naar de stroomversnellingen, want daar was het dier ongetwijfeld naar toe gesleurd.


    Nog zag hij niets. Misschien hadden de rotspunten dat machtige lijf al aan stukken gereten en stroomde het bloed uit over het water, zodat er geen spoor van het dier zou overblijven.


    Larribee dacht vaag aan de kudde mustangs. Op zichzelf was die troep een vermogen waard. Maar wat was zelfs dat, vergeleken bij een hengst als Hemelsblauw. En Hemelsblauw was er niet meer.


    Het leek alsof het tumult van het water uitgroeide tot een triomfantelijke kreet : het overwinningsgeschal van de natuur, die een van haar eigen schepselen te gronde had gericht.


    Terwijl Larribee, nog half verdoofd, zich omdraaide en uit het water wilde klimmen, meende hij een vage schim tussen het stuivende schuim te zien. Het volgende moment zag hij de gedaante van een paard omhoogkomen.


    Dood? Natuurlijk, vermorzeld. Een levenloos karkas, dat door een draaikolk mee in het rond werd genomen.


    Toen zag hij een fonkelend oog en hij besefte dat Hemelsblauw leefde.


    Een diepe vreugde vervulde hem. Een vreugde zo groot, dat hij zijn eigen begeerte vergat. Het ging hem niet meer om het bezit van de hengst, het ging hem om het leven van het dier - een leven dat de hengst in vrijheid mocht bezitten.


    Het was alsof de schellen van zijn ogen vielen. Hij was als een kind geweest, dat rondtastte in de duisternis. Maar nu viel het licht bij stromen naar binnen. Hier hoorde Hemelsblauw thuis. Hier, in deze vallei. Niet als een slaaf van de mensen en met het bit in de bek, maar als de aanvoerder van zijn kudde, als de vader van talrijke nieuwe veulens, die iets van die grootsheid van het machtige dier in hun bloed zouden erven en verder overdragen op het nageslacht.


    En Larribee? Zijn rijkdom zou bestaan in de wetenschap dat het dier vrij en gelukkig was, een heerser in zijn eigen domein.


    Al die gedachten gingen in een flits door Larribee heen, terwijl hij daar in het water stond en de hengst voor zijn leven zag vechten.


    Het dier kwam dichterbij en hij zag hoe hij werkte met zijn schouders.


    Tot tweemaal toe verdween Hemelsblauw onder water en beide keren kwam hij weer boven, iedere keer dichterbij.


    Larribee waadde naar hem toe, tot de stroom te sterk voor hem werd. Hij schreeuwde uit alle macht, maar hij wist dat hij het tumult van het water niet kon overstemmen.


    Hij strekte zijn armen uit en kreunde. Hemelsblauw had immers zelf de dood verkozen boven de gevangenschap.


    De hengst gaf het echter niet op. Zijn ogen puilden uit en zijn oren lagen plat. Hij kon bijna niet meer, maar zijn levensinstinct hield hem drijvende. Toen zag Larribee zijn oren omhooggaan en het leek hem dat de kop van het dier uit het water rees. Ook de richting ervan veranderde. Hij kwam recht op Larribee af en Larribee slaakte onwillekeurig een schorre kreet.


    Dit was een wonder, dacht hij. Het was alsof Hemelsblauw de gedachten van zijn tegenstander van daarnet had gelezen en nu naar hem toe kwam om hulp, wetende dat hém geen slavernij te wachten stond. Of was het eenvoudig de aantrekkingskracht tussen twee levende wezens? Zelfs een hert, dat vlucht voor een tijger, zal zich soms midden in een troep wolven wagen.


    Dapper worstelde het paard verder. De stroom werkte tegen, maar centimeter voor centimeter kwam het dier vooruit, tot zijn ver naar voren gestrekte snuit nog geen meter van Larribees hand af was.


    Toen stopte Hemelsblauw. Een draaikolk kreeg hem te pakken en dreef hem weer een eindje weg.


    Larribee kreunde en rekte zich verder uit. Hij stond al op zijn tenen ; ieder ogenblik kon de stroom hem grijpen en dan zouden ze beiden reddeloos worden meegesleurd. Toch waagde hij zich nog enkele centimeters dieper, want het was als keek het paard hem met smekende ogen aan en verwachtte het van hem redding.


    Het hielp niet; het was onmogelijk.


    Hoe Hemelsblauw zich ook inspande, hij werd langzaam teruggezogen.


    De stroom die aan hem trok, kreeg de loshangende teugel te pakken. Het volgende moment kon Larribee zijn ogen niet geloven.


    Een dunne, zwarte sliert dreef vlak bij zijn hand.


    Het duurde een volle seconde voor het tot hem doordrong. Toen greep hij het einde van de teugel beet en sloeg het touw om zijn hand.


    Hij voelde de kracht van de stroom. Hij zette zich schrap en begon zich naar achteren te werken. Hij won een paar centimeter en kon toen niet verder. De zuigkracht van het water was te sterk.


    Elk moment liep hij kans voorover te schieten en zelf meegetrokken te worden. Hij had een punt bereikt, waar hij hoogstens nog kon beletten dat het paard verder afdreef.


    Maar terwijl hij met zijn volle gewicht aan het touw hing, zag hij Hemelsblauw alles op alles zetten voor een laatste krachtsinspanning, zoals een atleet die een wedloop wil winnen en nabij de eindstreep nog een laatste, machtige spurt inzet.


    Het was alsof de hengst door de teugel heen de goede bedoelingen van de ruiter voelde en diens wil om zijn leven te behouden. Nu kon hij de hete kwelling van de stekels onder het zadel vergeten.


    Met uitpuilende ogen sloeg hij zijn poten uit en verzette zich woest tegen het geweld van het water.


    Een hogere macht scheen Larribee reuzenkrachten te schenken en hem te helpen zijn evenwicht te bewaren. En in zijn ziel zong het dankbaar : 'Niet voor mij. Hemelsblauw. Voor jou, voor jou!'


    Was het toeval? Was het een speling van het lot dat hij met zijn voet houvast kreeg achter een uitstekende rotspunt in de bodem?


    Hij haakte zijn been achter de punt. Nu kon hij al zijn spierkracht en gewicht gebruiken. Hand over hand haalde hij het touw in.


    Hij trok Hemelsblauw uit de gretige klauwen van het water en sleurde hem naar het ondiepere gedeelte, zodat de hoeven van de hengst houvast kregen.


    Op de glibberige oeverrand was nogmaals een krachtsinspanning vereist. Larribee klom op het droge en gooide zich met zijn volle gewicht op de teugel. De hengst klauwde met de voorpoten en zette af met de achterpoten. Toen schoot het dier met een ruk over de rand en stond een seconde later op de veilige, droge grond.


    De wind joeg grote wolken schuim en druppels over zijn blauwe huid, en in Larribees oren klonk het geluid van de waterval nu als het ruisen van een machtig orgel in een dankkoraal.


    Hij legde zijn armen gevouwen op de rug van Hemelsblauw, steunde met zijn hoofd op zijn armen en prevelde onverstaanbare klanken van vreugde.


    Toen voelde hij hoe de hengst op zijn poten trilde van uitputting en koude en hij voerde hem weg van het stuivende water. Gehoorzaam reageerde Hemelsblauw op de druk op het bit.


    In de beschutting van de naar voren springende rotsen bleef de hengst staan, uit de wind en in de koesterende zon. Larribee begon met zijn hand het water van zijn huid te vegen en dat grote, soepele lichaam te masseren.


    Toen Ransome het dal uitreed, waren er volgens hem twee mogelijkheden. Ofwel lag Larribee morsdood achter de versperring, ofwel was hij bezig overeind te krabbelen. Maar wat ook zou blijken, Ransome vervloekte de handen waaraan hij de hengst had toevertrouwd.


    Eenmaal was het hen gelukt Hemelsblauw te vangen. Een tweede kans was uitgesloten. Vanaf deze dag zou de hengst de lucht van mensen schuwen als een dodelijk vergif. Somber gestemd draafde Ransome dus naar de uitgang van het dal.


    Hij maakte een opening in de versperring, reed naar buiten en zag tot zijn grote verbazing dat man en paard beiden de sprong hadden overleefd. Hij mat de afstand met zijn blik. Hij keek naar de op de grond verspreid liggende doorntakken en zag met een glimlach dat er bloed aan zat.


    Toen, terwijl hij naar voren keek, kwam er een vage hoop in hem op. Hij had de teugels zien breken in Larribees hand ; hij had het uiteinde door de lucht zien wapperen. Geen mens kon zonder teugels op de rug van dat monster blijven. Zonder enig houvast was het voor een ruiter onmogelijk het evenwicht te bewaren op dat vat buskruit. Toch was er nergens een spoor van het tweetal te bekennen.


    Ransome voerde de twee mustangs mee en van op de zwarte hengst volgde hij het spoor. De richting was gemakkelijk te vinden ; de afdrukken van de hoeven waren onmiskenbaar. Eén pas van de blauwe hengst woog bijna tegen twee volle stappen van de zwarte op.


    Hij kwam in de kloof en evenals Larribee hoorde Ransome het zangerige geluid, dat eensklaps aanzwol tot het donderend tumult van de waterval. En nu hij de kromming voorbij was, zag hij dat het paard regelrecht op de afgrond was afgestormd.


    Dus allebei, man en paard!


    Ransome haalde diep adem. Hij had het liever anders gehad, maar zijn voornaamste wens was in elk geval vervuld.


    Toen ging zijn blik naar opzij en omlaag en zijn mond zakte open Van verbazing. Want daar stond Hemelsblauw, ontdaan van zadel en toom, terwijl hij zich rustig door Larribee liet droog wrijven!


    De hengst was al over de ergste schrik heen. Zijn ademhaling ging rustiger ; zijn lichaam trilde niet meer en zijn kop was opnieuw geheven.


    En toch had er een verandering in hem plaatsgegrepen : hij verzette zich niet meer tegen de nabijheid van zijn berijder.


    Het duizelde Ransome. Hij reed omlaag over het smalle pad langs de waterval en toen hij dichterbij kwam, zag hij iets nog veel wonderlijkers.


    Hij zag hoe Larribee met de hand naar de verte wenkte en hij hoorde hem zeggen :


    ‘Ga maar, jongen. Neem bezit van je domein. Je bent vrij. Ga waar je wilt; je bent te groot voor een kleine mens als ik.’


    En hij gaf Hemelsblauw een klapje op de flank.


    De hengst bleef staan ; hij draaide alleen de kop naar Larribee.


    Toen zag hij Ransome en sprong weg. Met platliggende oren rende hij de helling op en verdween over de rand, als een vogel die naar de hemel stijgt.


    Ransome ging op Larribee toe en deze lachte wrang. Hij draaide zich naar Ransome toe.


    ‘Ik dacht werkelijk een ogenblik dat hij uit eigen vrije wil zou blijven,’ zei hij.


    Ransome kon geen woord uitbrengen. Hij staarde vanaf zijn paard woest op Larribee neer en barstte toen eindelijk uit : ‘Larribee, je hebt hem vrijgelaten! Nu zien we hem nooit meer terug!Je hebt hem laten gaan, idioot!’


    Larribee keek hem rustig aan en schudde het hoofd. ‘Je begrijpt het niet, Ransome. Ik had het hem beloofd!’


    ‘Beloofd?’ riep Ransome uit. ‘En wat had je mij beloofd? We zouden toch samenwerken! Zonder mij had je hem nooit te pakken gekregen!’


    ‘Nee,’ gaf Larribee toe. ‘Jij had de hersens. Dat moet ik bekennen, Ransome. En het spijt me ook oprecht. Het spijt me dat ik het doen moest.’


    ‘Wat moest je doen?’ schreeuwde Ransome.


    ‘Dat kan ik niet uitleggen,’ zei Larribee dof. ‘Maar ik schaam me er niet voor. Ik moest hem vrijlaten en dat heb ik gedaan.’


    ‘Had je daar het recht toe?’ zei Ransome toornig. ‘Hij was voor de helft van mij. Of lieg ik dat soms?’


    Larribee schudde het hoofd. ‘Hij was van geen van ons beiden,’ antwoordde hij. ‘Dat heb ik ingezien, Ransome, toen ik aan de kant stond en Hemelsblauw op het droge probeerde te trekken. Jij hebt dat niet gedaan en daarom kun je het ook niet begrijpen.’


    ‘Sentimentele idioot!’ schold Ransome. ‘Wat hebben we nu bereikt? We zien hem nooit meer terug. Hij is voorgoed voor de mensheid verloren. En dat allemaal door jouw schuld!’


    ‘Kerel,’ zei Larribee, ‘zo is het heus het beste. Zelf hoef ik hem niet te hebben. Hij is terug in de omgeving waar hij thuishoort. Ik heb geen recht op hem en jij evenmin.’


    ‘Je raaskalt,’ zei Ransome. ‘Larribee, als je nog een greintje gezond verstand overhebt, probeer me dan uit te leggen waarom we nu minder recht op hem hebben dan in Fort Ransome.’


    ‘Ik zal mijn best doen, maar het is moeilijk,’ antwoordde Larribee.


    ‘Toen we Fort Ransome verlieten, gingen we op zoek naar een weggelopen paard. Een paard dat een eigenaar had. Die eigenaar had recht op hem. Hij had aan dat paard tijd, geld en geduld besteed.’


    ‘Inderdaad,’ zei Ransome. ‘Ga door.’


    ‘Die man is dood, Ransome,’ zei Larribee.


    ‘Hij heeft zijn eigendomsrecht overgedaan aan degene die de hengst zou vangen. Dat heb je me zelf verteld!’ riep Joe uit.


    ‘Luister, Ransome,’ zei Larribee. ‘Dat kon hij wel zeggen, maar in feite had dat niets te betekenen. De moeite die hij aan het paard besteed had, kon hij niet overdragen. Toen hij stierf, kon niemand ter wereld nog enig recht op Hemelsblauw laten gelden.’


    ‘En dacht je dat een rechter daar zou in tippelen?’ zei Ransome nors.


    ‘Er is één Rechter die het daarmee eens zou zijn,’ antwoordde Larribee.


    ‘Grote genade, man,’ zei Ransome, ‘Je bent nooit helemaal lekker geweest, maar nu is het je compleet in je hoofd geslagen. Er valt niet eens met je te praten.’


    ‘Nee,’ zei Larribee, ‘niet waar het Hemelsblauw betreft. Die is weg. En ik zeg je : ik ben er blij om. Jij verbeeldt je misschien dat je er hartzeer om hebt. Maar ik verzeker je, Ransome : mijn hart is volledig gebroken. Ik heb hem bereden. Ik heb hem zelfs in mijn macht gehad. En toch ben ik blij dat hij weg is. Hadden wij hem iets groters en iets mooiers kunnen geven dan zijn vrijheid? Iets heerlijkers dan dit?’


    Hij wees met een breed gebaar naar de vallei, de hemel en de bergen. Ransome zei geen woord.


    ‘Nu dan,’ besloot Larribee kalm. ‘Ik ga terug. En jij?’


    ‘Ik ook,’ zei Ransome langzaam, terwijl hij zijn metgezel strak bleef aankijken.


    ‘Je bent niet erg op me gesteld, Ransome,’ zei Larribee. ‘Van mijn kant kan ook ik niet zeggen dat je mijn beste vriend bent. Maar de terugreis zal gemakkelijker en veiliger zijn als we samen gaan.’


    Er kwam een verwrongen trek op Ransomes gezicht. ‘Ik ga feitelijk nog liever in gezelschap van een draak,’ zei hij.


    ‘Uitstekend,’ zei Larribee.


    ‘Maar het zou waarschijnlijk dwaasheid zijn als ik alleen ging,’ vervolgde Ransome. ‘Dan maar samen.’


    ‘Ook goed,’ zei Larribee.


    ‘Je hebt mijn helft van de hengst gestolen,’ zei Ransome. ‘Bij wijze van gedeeltelijke schadeloosstelling zal ik de zwarte houden.’


    Even begonnen Larribees ogen te fonkelen ; toen zei hij bedaard :


    ‘Ga je gang, Ransome. Maar behandel hem met zachtheid. Je hoeft niet aan de teugels te rukken. Zijn bek is gevoelig. En laat je sporen met rust, evenals je zweep. Praat tegen hem. Dat is voldoende, Ransome. Laat hem aan je stem wennen.’


    ‘Ik zal doen wat mij goeddunkt,’ snauwde Ransome.


    Even keek Larribee hem met een trieste glimlach aan. Toen antwoordde hij : ‘Als ik je één keer de zweep of de sporen zie gebruiken, Ransome, dan breek ik je nek. En laten we nu op weg gaan en proberen elkaar zo goed mogelijk te verstaan.

  


  
    


     


    Hoofdstuk XII


    Zelden hadden twee mannen elkaar als vrienden zo bijgestaan.


    Ransome en Larribee hielpen elkaar waar ze maar konden. Als de ene de andere onderweg moeite kon besparen, dan was niets hem te veel. Maar al die vriendendiensten werden zonder een woord verricht.


    Allebei wilden ze steeds de eerste zijn om hout te hakken, vuur te stoken. Zo trokken ze tien dagen voort.


    Ze kozen dezelfde route die ze op de heenweg waren gegaan, want die kenden ze het best en ze wisten waar in de woestijn water te vinden was.


    Het was opmerkelijk, zoveel paarden ze te zien kregen. Op de heenweg was er alleen de kudde geweest, die ze achtervolgden.


    Maar nu waren de mustangs overal. Keer op keer verried een stofwolk hun aanwezigheid of zagen ze de paarden zelf. Geen wonder dat Hemelsblauw met zijn merrie hierlangs getrokken was ; blijkbaar was de route in trek bij de zwervers van de prairie.


    Het waren de zwaarste dagen die Larribee ooit had meegemaakt.


    De eerste dag reeds kreeg hij de indruk dat Ransome hem het liefst zou hebben vermoord en die avond nam hij de proef op de som.


    Onmiddellijk na het eten ging hij onder zijn dekens liggen. Hij hield zich slapende, maar tussen zijn oogleden door zag hij Ransome aan een van zijn mocassins zitten naaien. Even later legde Ransome de mocassin neer, trok zijn revolver, stond op en deed een stap naar Larribee toe.


    Larribee zat meteen rechtop, met zijn revolver in de hand, en in het flakkerende schijnsel van het vuur keken ze elkaar aan. Toen draaide Ransome zich zwijgend om, ging zitten en nam zijn naaiwerk weer ter hand.


    Daarna stond Larribee op. Hij bukte zich naast zijn metgezel en nam de revolver weg, zonder dat Ransome het hem belette. Hij nam het geweer van de andere uit de holster en trok zelfs het mes uit zijn gordel.


    Het was alsof hij een onzichtbare geest was. Ransome sloeg geen acht op hem. Larribee keerde terug en legde de wapens onder zijn hoofdkussen. Het sliep niet makkelijk, maar het was beter dan voor eeuwig in te slapen.


    Nadien hield hij Ransome voortdurend in het oog. Hij probeerde hem voortdurend voor zich te houden. Overdag ging dat gemakkelijk, want Ransome reed steeds op de zwarte een eind voor hem uit, terwijl Larribee volgde met de gevlekte mustang. In elkaars nabijheid werkte het voortdurend stilzwijgen irriterend, maar als ze op een afstand waren hinderde het hen niet.


    Tien dagen trokken ze zo voort. En op de tiende dag, kort na het middaguur, terwijl ze op ongeveer een kwart mijl van elkaar af reden, zag Larribee Ransome ineens halt houden en zijn hand opsteken.


    Hij draafde naderbij, keek in de richting die Ransome aanwees en zag in het noordoosten twee ruiters recht op hen toe komen.


    Zonder een woord te zeggen overhandigde Larribee een van de twee geweren aan Ransome. Deze inspecteerde zwijgend het magazijn en legde het wapen toen dwars voor zich op het zadel.


    Het was voor het eerst sinds die eerste avond dat Larribee zijn metgezel een wapen in handen gaf. Wanneer er wild moest geschoten worden, dan had hij het zelf gedaan. En dat was hun magen niet ten goede gekomen, want Ransome was verreweg de beste schutter van hun tweeën.


    Nu wachtten ze op de twee ruiters, die uit de verte op Indianen leken, want ze zaten op kleine mustangs en Larribee zag dat hun haren tot op hun schouders hingen.


    Thans zag hij ook dat de ene klein was en de andere groot.


    Misschien een ervaren roodhuid, die zijn zoon onderrichtte in de geheimen van het spoorzoeken.


    En toen, een ogenblik later, slaakte Larribee een kreet, zette zijn paard in galop en stormde naar voren, zwaaiend met zijn geweer en luid roepend, zonder zich om Ransome en diens geweer te bekommeren.


    De kleinste van de twee ruiters hield dadelijk zijn paard in.


    Maar de andere vergrootte zijn vaart en kwam aangalopperen, eveneens onder het slaken van luide kreten.


    En daarna zag Ransome een wonderlijk tafereel. De twee mannen brachten hun paarden midden in een vliegende galop tot staan, sprongen op de grond, als wilden ze elkaar te lijf gaan, en vielen elkaar om de hals. Toen deden ze elk een stapje achteruit en zwengelden elkaars arm hevig op en neer.


    De kleine man kwam nu ook aangedraafd, sprong van zijn paard en gedroeg zich al even opgewonden.


    Vervolgens kwamen ze gedrieën naar Ransome toe. Ze lachten en riepen, en Ransome dacht dat ze allemaal gek geworden waren.


    Maar toen ze dicht genoeg waren, herkende hij eerst de brede schouders en het nobele voorkomen van Roepende Donder en daarna de tengere gestalte van kolonel Pratt.


    Nu kreeg ook Ransome een enthousiaste begroeting te verwerken en daarna zei de kolonel opgetogen :


    ‘Vertel op, Larribee. Je hebt de jacht op Hemelsblauw tenslotte toch ook maar opgegeven, is het niet?’


    Larribee wierp tersluiks een blik op Ransome.


    ‘Ja,’ zei hij, ‘we hebben Hemelsblauw laten gaan.’


    De kolonel lachte luidkeels.


    ‘Man, man,’ zei hij, ‘dan komen we net op tijd om de zaak opnieuw ter hand te nemen. Jij bent hardnekkig doorgegaan, Larribee, zonder resultaat uiteindelijk. En wij, die in het wilde weg hebben rondgezworven, in de hoop de hengst of in elk geval jou tegen te komen... nu, wat denk je? Wij hebben bij toeval Hemelsblauw gezien!’


    ‘Wat?’ Larribee staarde hem met grote ogen aan. ‘Jullie hebben hem gevonden?’


    ‘Ja,’ zei de kolonel. ‘Als je wilt, kan ik je hem wijzen.’


    Larribee staarde naar Ransome, die doodsbleek was geworden.


    ‘Je moet gedroomd hebben, kolonel,’ zei Ransome. ‘Hemelsblauw is tien dagmarsen hiervandaan. We hadden hem gevangen en gezadeld ; hij is bereden, getemd en weer losgelaten.’ Hij kneep krampachtig de lippen samen.


    ‘Dat klinkt erg mysterieus, Ransome,’ zei de kolonel, terwijl Roepende Donder, die nog steeds verheugd naar Larribee stond te kijken, alleen maar knikte. ‘Maar hoe het ook zij, dacht je dat ik ooit een ander paard voor Hemelsblauw zou kunnen aanzien, na al die weken dat ik jacht op hem heb gemaakt?’


    ‘Nee, dat is niet waarschijnlijk,’ zei Ransome. ‘Maar de wens is soms de vader van de gedachte.’


    ‘Bij twee mensen tegelijk?’ zei de kolonel kortaf. ‘Vanochtend, toen het net helemaal licht was, zag ik Hemelsblauw nog geen vierhonderd meter van ons kamp af. Probeer me niet wijs te maken dat ik hallucinaties had. Ik stootte Roepende Donder aan en die stond met even grote ogen te kijken, alsof hij een geestverschijning zag. Nu, we hebben die verschijning heel de ochtend gevolgd, tot we jullie zagen aankomen.’


    Larribee wreef nadenkend langs zijn voorhoofd en Ransome beet op zijn lip en zei :


    ‘Herinner je je dat we iedere dag paarden zagen, Larribee? Ik zeg je : dat was de kudde van Hemelsblauw. En Hemelsblauw kwam ons achterna. Of liever gezegd : hij kwam jou achterna!’


    Larribee herkende zijn stem nauwelijks na al die dagen van stilzwijgen.


    Toen wees de kolonel in de verte.


    ‘Hier, neem mijn verrekijker,’ zei hij. ‘Kijk daar, Larribee, vlak bij die stofwolk. Als je niet ziet dat dat Hemelsblauw is, dan zal ik zo vrij zijn aan je verstand te twijfelen!’


    Larribee luisterde niet eens meer. Met een gesmoorde kreet sprong hij van zijn mustang en rende te voet in de aangegeven richting.


    ‘Wat zullen we nu hebben?’ zei de kolonel tegen Ransome.


    ‘Heeft hij soms een zonnesteek gekregen?’


    ‘Stil,’ zei Roepende Donder. ‘De Larribee weet wat hij doet. Let op.’


    ‘Hij gaat Hemelsblauw halen,’ zei Ransome op bittere toon.


    ‘Halen!’ riep de kolonel uit. ‘Hoe bedoel je?’


    ‘Wat ik bedoel?’ antwoordde Ransome. ‘Dat kan geen mens begrijpen. Het is hekserij, als je het mij vraagt. Maar die duivelse kerel - hij is degene die Hemelsblauw heeft laten gaan en daarom is hij de man die hem krijgt!’


    ‘Man, wat wil je daarmee zeggen?’ zei de kolonel. ‘Heeft hij Hemelsblauw laten gaan? Dat bestaat niet! Hij zou nog liever zijn hart uit zijn lichaam snijden.’


    ‘Dat heeft hij in zekere zin ook gedaan,’ mompelde Ransome.


    ‘Vraag me niets meer, zeg niets meer tegen me. Ik ben het praten beu en ik ben jullie beu!’


    Ondertussen rende Larribee dwars door de woestijn. Hij zag niet eens waar hij liep. Hij struikelde over een lage doornstruik en viel plat voorover. Hij was in een seconde weer overeind en tuimelde even later opnieuw over een zandhoopje. Het kon hem niet schelen.


    Hij kwam steeds dichter bij de stofwolk en kon nu de kudde onderscheiden.


    De paarden stoven in alle richtingen uiteen, maar Larribee rende verder. Toen zag hij hoe zich uit de kudde een groot, hoog paard losmaakte en begon te galopperen, alsof het vleugels een de hoeven had. En de zon scheen op de glanzende huid van het dier, zodat zijn machtig lijf een blauwe vlam leek.


    Larribee bleef staan. Hij hijgde en half lachend, half snikkend bracht hij uit : ‘Hemelsblauw!Hemelsblauw!’


    ‘Hemelsblauw! Hemelsblauw!’


    De hengst draafde in een kring om hem heen, kwam dichterbij, wierp zijn kop in de hoogte, vertraagde toen zijn draf en bleef ineens staan, op een meter of dertig afstand.


    De wind joeg een wolkje zand op en blies het in Larribees gezicht.


    Hij lachte zachtjes en verlustigde zich in de aanblik van het dier.


    Maar hij verzette geen voet; hij verroerde geen vin.


    ‘Je bent van mij, Hemelsblauw,’ zei hij. ‘Zolang je leeft, ben je van mij en ik van jou. Je bent niet mijn eigendom. Jij geeft jezelf en in ruil daarvoor krijg jij mij. En dat is een slechte ruil voor jou, jongen. Je had het duizendmaal beter kunnen treffen, maar misschien maak je een beter mens van me. Blijf daar staan zolang je wilt, jongen. Je zult vrijwillig naar me toe moeten komen, zoals ik naar jou toe ben gegaan!’


    En terwijl hij zo sprak, kwam Hemelsblauw langzaam naar hem toe. Vlak voor Larribee bleef hij staan en keek naar hem met twee grote, vragende ogen. Toen boog hij de hals en duwde zijn zachte snuit tegen Larribees schouder.


    Enkele weken nadien zat Dennis Larribee met majoor Ransome op de veranda van diens huis. Hij was een grote, gebruinde man, met het gezicht en de ogen van een zeeman.


    ‘Ik ben hier gekomen,’ zei hij, ‘omdat ik een hele tijd niets meer gehoord heb van een jongen, die ik hierheen heb gestuurd.’


    ‘De Larribee - is dat een zoon van u?’ vroeg de majoor.


    ‘De Larribee?’ herhaalde de andere.


    De majoor glimlachte. ‘Alfred dan,’ zei hij. ‘Maar hier noemen ze hem 'de Larribee'. Ik geloof dat hij die naam van de Indianen heeft gekregen en de Indianen doen zo iets niet zonder reden, al weet ik niet wat die naam zeggen wil.’


    ‘Een vreemde historie,’ zei Dennis Larribee, die een ernstig man was. ‘Tussen haakjes, Alfred Larribee is mijn enige zoon.’


    ‘Eén zulke zoon is voldoende,’ zei de majoor.


    Mijnheer Larribee stak de kin vooruit.


    ‘En hoe moet ik dat opvatten, sir?,’ zei hij.


    ‘In de meest gunstige zin van het woord,’ zei de majoor.


    Dennis Larribee fronste de wenkbrauwen. ‘Laat ik kort zijn,’ hernam hij. ‘Ik ben bij de familie Dent geweest. Mijn neef blijkt helaas gestorven te zijn. Ik heb de boodschap gekregen dat ik mijn zoon misschien bij u thuis zou aantreffen.’


    ‘Niet direct in mijn huis,’ zei de majoor. ‘Eerst moet ik u een verhaal vertellen.’


    Dennis Larribee bedwong zijn ongeduld. ‘Als het niet anders kan, vooruit dan maar,’ zei hij.


    ‘Nu dan,’ zei de majoor. ‘Er is in onze familie een oude ring met een smaragd erin, die nog afkomstig is uit Frankrijk van verre verwanten van ons. De traditie wil dat de oudste zoon van een Ransome de ring op zijn eenentwintigste verjaardag krijgt en dat hij hem op zijn beurt aan de vrouw geeft, die beloofd heeft met hem te trouwen. Enkele jaren geleden kregen we een knappe nicht op bezoek ; mijn zoon werd verliefd op haar, vroeg haar ten huwelijk en gaf haar de ring.


    ‘ Mijn nichtje - Arabella heet ze - is evenwel een wonderlijke jongedame. Ze vertelde mijn zoon zonder blikken of blozen dat de ring haar beter beviel dan de eigenaar. Ze liet zich echter ompraten en nam voorlopig de ring aan, onder voorbehoud dat ze haar belofte zou intrekken als ze een betere man tegenkwam. Enkele maanden geleden ging ze een weddenschap aan, waarbij ze de ring inzette tegen een bedrag van duizend dollar. En ze verloor.


    ‘ De man aan wie ze de ring verloor, is uw zoon,’ vervolgde de majoor. ‘En op dit ogenblik zijn uw zoon en de mijne een ritje aan het maken en ze hebben Arabella meegenomen. Als ze terugkomen, zal ze tussen hen gekozen hebben. Daarom zit ik hier op de veranda te wachten om te zien met wie ze zal terugkeren, want ik vermoed wel dat de ongelukkige verliezer een ritje in de velden zal maken om zijn ergernis af te koelen.’


    ‘Een wonderlijke geschiedenis,’ zei Dennis Larribee op afkeurende toon. ‘De enige zoon van...’ Hij zweeg abrupt.


    ‘Ik geloof dat ik hoefslagen hoor,’ zei majoor Ransome. ‘Het is al schemerig en mijn ogen zijn niet zo best meer. Kunt u iets zien?’


    Larribee bracht een hand boven zijn ogen en tuurde ingespannen.


    ‘Ik zie een paard met een vrouw in het zadel,’ zei hij. ‘En een man te voet, die een tweede paard bij de teugel voert.’


    ‘H'm,’ zei de majoor. ‘En welke kleur heeft dat tweede paard?’


    ‘Donker,’ zei Larribee. ‘Zwart, zou ik zeggen.’


    De majoor sprong op van zijn stoel.


    ‘Zwart, zegt u?’ riep hij uit. ‘Een groot, zwart paard?’


    ‘Nee, niet groot. Vergeleken bij het paard van dat meisje lijkt het een pony.’


    ‘Vergeleken bij...’ De majoor stotterde even. ‘Maar waar rijdt Arabella dan op?’


    ‘Op een knaap van een paard,’ antwoordde Dennis Larribee.


    ‘Een reusachtige rakker. Een hengst, zo te zien. En blauw... Een hoogst wonderlijk dier.’


    Majoor Ransome plofte op zijn stoel neer.


    ‘Even had ik nog hoop,’ mompelde hij. En toen vervolgde hij zuchtend : ‘Ja, zo gaat het. Een mens hoopt vaak tegen beter weten in. Ik heb het van tevoren zien aankomen.’


    Hij stond op en ging de veranda af en de tuin in, gevolgd door Dennis Larribee. Toen, terwijl het tweetal naderbij kwam, herkende Dennis Larribee de brede schouders van zijn zoon. En op de wonderlijke, blauwe hengst zag hij een lieftallige jonge vrouw, die allercharmantst tegen hem glimlachte, zodat zijn hart bijna smolt.


    ‘En,’ zei majoor Ransome met een zucht, ‘is het voorbij?’


    ‘Het begint pas,’ zei Arabella Ransome. ‘Kijk eens! Hemelsblauw heeft me helemaal thuisgebracht. En niet één keer een misstap!’


    ‘Hij heeft afgerekend met zijn misstappen,’ zei de majoor. ‘En dat is ook van toepassing op dat andere wonderlijke wezen - de Larribee, bedoel ik.’


    E I N D E
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